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WARNINGS

- The pump is equipped with a thermal overload safety device. In the event of any overheating of the motor, this device
automatically switches off the pump. The cooling time is roughly 15 to 20 minutes, then the pump automatically comes on
again. If the overload cutout is tripped, it is essential to identify and deal with the cause of the overheating. See Troubleshooting.

1. APPLICATIONS

Multistage submerged pump with integrated electronics, ideal for use in rainwater systems and irrigation networks, for pumping water from tanks,
cisterns and lakes and for other domestic applications requiring high pressure.

Thanks to their compact and handy shape, they are also used for particular applications as portable pumps for emergency situations such as for
drawing water from tanks or rivers, draining swimming pools and fountains. Also suitable for gardening and general hobby activity.

if These pumps cannot be used in swimming pools, ponds or basins where people are present, or for

it - Take out the plug before any intervention. Absolutely avoid dry operation.

pumping hydrocarbons (petrol, diesel fuel, combustible oils, solvents, etc.) in accordance with the acci-dent-prevention
regulations in force. They should be cleaned before putting them away. See the chapter “Maintenance and Cleaning”.

2. PUMPABLE LIQUIDS 3. TECHNICAL DATA AND LIMITATIONS OF USE
Fresh water Suitable o  Supply voltage: 220-240V, see electrical data plate
Rainwater Suitable o Delayed line fuses (220-240V version): indicative values
Clear waste water Not suitable (Ampere)
Dirty water Not suitable Modello Fusibili di linea 220-240V 50Hz
Fountain water Suitable 650 4A
River or lake water Suitable 900 5A
Max. particle dimension [mm] a1 Table 2
Table 1 e  Storage temperature: -10°C +40°C
Model 650 900
Electrical data P1 Rated absorbed power [W] 610 850
P2 [W] 420 560
Mains voltage [V] 220-240V 220-240V
Mains frequency [Hz] 50 50
Current [A] 2.7 3.85
Capacitor [UF] 8 12.5
Capacitor [Vc] 450 450
Hydraulic data Max. flow rate [I/min] 92 95
Max. head [m] 29 44
Max. head [bar] 2.9 4.4
Max. immersion depth [m] 12 12
Min. submersion height [cm] 12 12
Cut in pressure [bar] 1.8+/-0.2 24 +/-0.2
Range of use Length of power cable [m] 15 15
Type of cable HO7 RNF HO7 RNF
Grade of motor protection IP X8 IP X8
Insulation class F F
Liquid temperature range [°C] 0°C/+35°C 0°C/+35°C
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according to EN 60335-2-41 for domestic use
Max. particle dimension [mm] a1 a1
Max. ambient temperature [°C] +40 °C +40 °C
Weight DNM GAS 1"F 1"F
Net/Gross weight approx. [kg] 85/9.5 10/ 11
Table 3

4. MANAGEMENT

4.1 Storage

All the pumps must be stored in a dry covered place, with possible constant air humidity, free from vibrations and dust.
They are supplied in their original pack in which they must remain until the time of installation.

4.2 Transport
Avoid subjecting the products to needless impacts and collisions.
4.3 Weight and dimensions
The adhesive plate on the packaging indicates the total weight of the pump and its dimensions.
5. WARNINGS
if - The pumps must never be carried, lifted or allowed to operate suspended from the power cable; use the handle and cord
provided.
- The pump which does not stand on a base cannot support the weight of the pipes, which must be supported in some
other way.

o The pump must never be allowed to run when dry.
o The sealing device contains lubricant which is non-toxic but which may alter the characteristics of the water, in the case of pure water, if the
pump were to have any leaks.

6. INSTALLATION

Screw on the nipple with coupling supplied in the packaging, which is suitable for pipes with dimensions %" and 1”; if you want to use a pipe with

a larger diameter, change the coupling. Use a pipe tightening clamp to secure the pipe to the fitting Fig.1

o ltis advisable to use pipes having a minimum internal diameter of %" mm, to avoid the decrease of pump performance.

e To avoid obstruction of the suction passages, it is recommended to check periodically that no dirt has accumulated in the collection cistern
(leaves, sand, etc.). It is advisable to leave a minimum distance of 20 cm to avoid clogging of the suction grid (Fig.2).

o Plug the power cable into an electrical outlet that complies with the electrical specifications (voltage and frequency) on the product's data plate.

o the pump must be activated only if immersed in water. Consider a minimum submersion of 12 cm. If the water is finished the pump must be
stopped immediately, taking the plug out of the socket.

e The pump must be placed in a stable position inside a collection cistern or in the lowest part of the place where it is installed.

o Ensure that the minimum dimensions of the collection cistern in which it is housed are as follows:
Min. base dimensions (mm) 170x170 / Min. height (mm) 800 Fig 2

o The dimensions of the cistern must always be in relation to the quantity of water arriving and to the flow of the pump, so as not to subject the
motor to excessive starts/hour; it is strongly recommended not to exceed 20 starts/hour.

The pump must be installed in vertical position!

7. ELECTRICAL CONNECTION

The length of the power cable on the pump limits the maximum depth of immersion in use of the pump. Follow the indications
on the technical data plate and in this manual, table 3.

8. START-UP

The electronics automatically control starting and stopping (ON/OFF) of the pump depending on the request for water by the user.

The electronics protects the pump against dry running conditions:

e Priming cycle: When started, the pump will perform the following operation until it is primed: four priming trials of 30" (motor ON) with pauses of 3"
(motor OFF). If there is no water, i.e. if the priming trials fail, the pump will stop for an hour before trying to prime again. If also this trial fails, there will
be a 5 hours pause. Afterwards, if the lack of water persists, the pump will try to prime every 24 hours until it has picked up a prime.

o Normal Operation: If, during the pumps operation, the water supply is inferior to the minimum delivery for more than 40", the pump will go into
alarm, and start a priming cycle. In this case the priming trials are made after 1, 5, and 24 hours until the pump picks up a prime.

The electronic unit also protects the pump from damages that could be caused by the blocking of the Not Return Valve (NRV). Such blockings

are generally due to dirt deposits, or sand and they cause the pump to operate also if there is no water demand from the end-user. The protection

function stops the pump automatically every hour; if no damage is detected the pump re-starts immediately. If the VNR is blocked the pump goes
into alarm and stops. In this case the pump can be re-started only after unplugging the pump and removing the obstruction to the VNR.

9. PRECAUTIONS

RISK OF FROST: when the pump remains inactive at a temperature lower than 0°C, it is necessary to ensure that there is no water residue which

could freeze, causing cracks in the plastic parts.

If the pump has been used with substances that tend to form a deposit, or with water containing chlorine, rinse it after use with a powerful jet of

water in order to avoid the formation of deposits or encrustations which would reduce the characteristics of the pump.
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10. MAINTENANCE AND CLEANING

In normal operation the pump does not require any type of maintenance. In any case, all repair and maintenance work must be carried out only
after having disconnected the pump from the supply mains. When restarting the pump, ensure that the suction filter is always fitted so as not to
create the risk or possibility of accidental contact with moving parts.

10.1 Cleaning the suction filter

o Switch off the electric power supply to the pump.

o Drain the pump.

o (Clean with a jet of water and a brush.

11. TROUBLESHOOTING

10.2 Cleaning the NRV (Fig.6)

Switch off the electric power supply to the pump.

Remove the handle, unscrewing the two retaining screws fig.6
Unscrew the 6 screws on the delivery cover fig.7

Take out the delivery cover and the sand filter fig.8

Remove the check valve and clean it to remove any dirt fig.9
Assemble the parts, proceeding in inverse order to disassembly.

Before taking any troubleshooting action, disconnect the pump from the power supply (i.e. remove the plug from the
socket). If there is any damage to the power cable or pump, any necessary repairs or replacements must be performed by
the manufacturer or his authorized customer support service, or by an equally-qualified party, in order to prevent all risks.

Fault Possible Cause Solutions
The pumps does not start A. The motor is not powered A. Check the power supply.
B. The VNR is blocked (pump in alarm mode) B. Clean the valve
C. There is no water (pumps in alarm mode) C. Check the water level
The pump delivers no water | A. The suction grid or piping are clogged A. Remove the obstruction.
B. The impeller is worn or stuck. B. If worn, replace the impeller, if blocked,
C. The head required is higher than the pump’s characteristics. remove the blockage: remove the

impeller inspection cap and turn the
impeller to unlock it.

The flow rate is too low A. The suction grid is partially blocked. A. Remove any obstruction.

B. The impeller or delivery pipe are partially blocked or | B. Remove any obstruction.

encrusted.

The pump stops running | A. The liquid to be pumped is too dense and overheats the | A.B.C.D. Disconnect the power cord, correct
(possible intervention of the motor. the reason for overheating; then wait until the
thermal overload switch). B. The water temperature is too high. pump is cooled plug the cord and resume

C. Asolid object is blocking the impeller. operation.

D. Power supply doesn’t comply with the nameplate’s the data.

12. GUARANTEE

This product is covered by a legal guarantee, for all related information consult the website www.tallaspumps.com in the

Support section.
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- Protezione da sovraccarico. La pompa é dotata di un salvamotore termico. In caso di eventuale surriscaldamento del
motore, il salvamotore spegne la pompa automaticamente. Il tempo di raffreddamento é di circa 15-20 min. dopo di
che la pompa si riaccende automaticamente. Dopo I'intervento del salvamotore é assolutamente necessario ricercarne
la causa ed eliminarla. Consultate Ricerca Guasti.

1. APPLICAZIONI

Pompa sommersa multistadio con elettronica integrata ideale per I'impiego in sistemi di acqua piovana e reti diirrigazione, per pompare acqua da
serbatoi, cisterne, laghetti e per altre applicazioni domestiche che richiedono un’elevata pressione.

Grazie alla forma compatta e maneggevole trovano anche particolari applicazioni come pompe portatili per casi di emergenza quali, prelievo
d‘acqua da serbatoi o fiumi, svuotamento di piscine e fontane. Idonea anche per giardinaggio ed hobbistica in genere.

if Queste pompe non possono essere utilizzate in piscine, stagni, bacini con presenza di persone, e o per il pompaggio di

if - Prima di ogni intervento staccare la spina. Evitare nel modo piu assoluto il funzionamento a secco.

idrocarburi (benzina, gasolio, oli combustibili, solventi, ecc.) secondo le norme antinfortunistiche vigenti in materia.
Prima di riporle sarebbe buona norma prevedere una fase di pulizia. Vedi capitolo “Manutenzione e Pulizia”.

2. LIQUIDI POMPABILI 3. DATI TECNICI E LIMITAZIONI D’'USO
Acque fresche Adatto o Tensione di alimentazione: 220-240V, vedi targhetta dati elettrici
Acqua piovana Adatto o  Fusibili di linea ritardati (versione 220-240V): valori indicativi
Acque chiare di rifiuto Non adatto (Ampere)
Acque sporche Non adatto Modello Fusibili di linea 220-240V 50Hz
Acqua di fontana Adatto 650 4A
Acqua di fiume o lago Adatto 900 SA
Dimensione delle particelle max. [mm] 21 Tabella 2
Tabella 1 o Temperatura di magazzinaggio: -10°C +40°C
Dati modelli 220-240V 50Hz
Modello 650 900
Dati Elettrici P1 Potenza assorbita Nominale [W] 610 850
P2 [W] 420 560
Voltaggio di rete [V] 220-240V 220-240V
Frequenza di rete [HZ] 50 50
Corrente [A] 2.7 3.85
Condensatore [UF] 8 12.5
Condensatore [Vc] 450 450
Dati Idraulici Portata max. [I/min] 92 95
Prevalenza max. [m] 29 44
Prevalenza max. [bar] 2.9 4.4
Max. profondita' immersione [m] 12 12
Min. altezza si sommergenza [cm] 12 12
Pressione di accensione [bar] 1.8+4/-0.2 24 +/-0.2
Campo d'impiego Lungh. Cavo alimentazione [m] 15 15
Tipo cavo HO7 RNF HO7 RNF
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Grado di protezione IP X8 IP X8
Classe d'isolamento F F
Campo temperatura del liquido [°C] o o o o
secondo EN 60335-2-41 per uso domestico 0°C/+35°C 0°C/+35°C
Dimensione delle particelle max. [mm] a1 a1
Max. Temperatura ambiente [°C] +40 °C +40 °C
Peso DNM GAS 1"F 1"F
Peso Netto/Lordo ca. [kg] 8.5/95 10/ 11

Tabella 3
4, GESTIONE
4.1 Immagazzinaggio
Tutte le pompe devono essere immagazzinate in luogo coperto, asciutto e con umidita dell'aria possibilmente costante, privo di vibrazioni e polveri.
Vengono fornite nel loro imballo originale nel quale devono rimanere fino al momento dell'installazione.
4.2 Trasporto
Evitare di sottoporre i prodotti ad inutili urti e collisioni.
4.3 Peso e dimensioni
La targhetta adesiva posta sullimballo riporta l'indicazione del peso totale dell’elettropompa e delle sue dimensioni.
5. AVVERTENZE
- Le pompe non devono mai essere trasportate, sollevate o fatte funzionare sospese facendo uso del cavo di
alimentazione, utilizzare I'apposita maniglia e la corda fornita in dotazione.
- La pompa che non appoggia su una base non pud sorreggere il peso delle tubazioni il quale dev’essere sostenuto
diversamente.
e Lapompa non deve mai essere fatta funzionare a secco.
o I dispositivo di tenuta contiene del lubrificante atossico ma che pud alterare le caratteristiche dell'acqua, nel caso si tratti di acqua pura, se la
pompa dovesse avere delle perdite.

6. INSTALLAZIONE

Awvitare il nipplo con attacco presente nell'imballo, il quale e’ adatto per tubazioni di dimensioni %" e 1” nel caso si volesse utilizzare una tubazione

con diametro superiore sostituire il raccordo. Utilizzare una fascetta stringitubo per fissare il tubo all'attacco. Fig.1

e E consigliabile I'uso di tubazioni aventi diametro interno minimo di %” mm, per evitare la diminuzione delle prestazioni della pompa.

o Per evitare l'ostruzione dei passaggi di aspirazione, si consiglia di verificare periodicamente che nella cisterna di raccolta non si sia accumulato sporco
(foglie, sabbia, ecc.). & opportuno prevedere una distanza minima di 20 cm al fine di evitare intasamenti alla griglia di aspirazione (Fig.2).

o Inserire la spina del cavo di alimentazione in una presa di corrente conforme alle caratteristiche elettriche (tensione e frequenza) riportate
sulla targhetta dati del prodotto.

e La pompa deve essere azionata solo se immersa nellacqua. Considerare una sommergenza minima di 12 cm. Se l'acqua si esaurisce la
pompa dev'essere fermata immediatamente scollegando la presa elettrica.

e La pompa deve essere situata in una posizione stabile all'interno della cisterna di raccolta o comunque nel punto piu basso del locale di
installazione.

o Prevedere che la cisterna di raccolta abbia dimensioni minime come valori seguenti:
Dimensioni base min. (mm) 170x170 / Altezza min. (mm) 800 Fig 2

o La cisterna dovra sempre essere dimensionata anche in relazione alla quantita d'acqua in arrivo ed alla portata della pompa in modo da non
sottoporre il motore ad eccessivi avviamenti/ora, €’ strettamente consigliato non superare i 20 avviamenti/ora.

La pompa deve essere installata in posizione verticale!

7. ALLACCIAMENTO ELETTRICO

La lunghezza del cavo di alimentazione presente sulla pompa limita la profondita massima di immersione nell’utilizzo
della pompa stessa. Attenersi alle indicazioni riportate in targhetta tecnica e in questo manuale tabella 3.

8. AVVIAMENTO

L'elettronica comanda automaticamente I'accensione e lo spegnimento (ON/OFF) della pompa in funzione della richiesta d’acqua da parte

dell'utilizzatore.

L'elettronica protegge I'applicazione dal funzionamento a secco.

o Fase di adescamento: in fase di adescamento, la pompa esegue quattro tentativi di 30” (motore ON) intervallati da pause di 3" (motore OFF).
Nel caso manchi 'acqua, la pompa si ferma per un’ora e quindi fa un nuovo tentativo d’'adescamento. Se tale tentativo fallisce, la pausa diventa
di 5 ore, quindi 'applicazione ripete il tentativo di adescamento ogni 24 ore fino a quando il livello del’acqua non diventi sufficiente per
consentire il normale funzionamento.

¢ Normale Funzionamento: se, durante il funzionamento, per 40” il consumo dell'acqua € inferiore alla portata minima, la pompa va in allarme
e si ferma per 1 ora. Dopodiché, se il livello dell'acqua rimane insufficiente, la pompa entra in fase di adescamento. L'elettronica protegge la
pompa dai guasti alla Valvola di Non Ritorno (NRV), generalmente causati da incrostazioni di sporco o di sabbia. Le incrostazioni impediscono
alla NRV di chiudersi, quindi I'applicazione continua a funzionare anche in mancanza di acqua. Nel nostro caso, la pompa viene spenta
automaticamente ogni ora; se tutto & normale, I'utente nota solo un leggerissimo calo di pressione della durata di pochi secondi. Se invece la
NRYV ¢ bloccata, la pompa va in allarme e puo essere rimessa in funzione solo dopo aver rimosso le cause dell'ostruzione.

5
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9. PRECAUZIONI
PERICOLO DI GELO: quando la pompa rimane inattiva a temperatura inferiore a 0°C, & necessario assicurarsi che non ci siano residui d'acqua
che ghiacciando possano creare incrinature delle parti plastiche.
Se la pompa € stata utilizzata con sostanze che tendono a depositarsi, 0 con acqua clorata risciacquare dopo I'uso, con un potente getto d'acqua
in modo da evitare il formarsi di depositi od incrostazioni che tenderebbero a ridurre le caratteristiche della pompa.
10. MANUTENZIONE E PULIZIA
L’elettropompa nel funzionamento normale non richiede alcun tipo di manutenzione. In ogni caso tutti gli interventi di riparazione e manutenzione
si devono effettuare solo dopo aver scollegato la pompa dalla rete di alimentazione. Quando si fa ripartire la pompa, assicurarsi che sia sempre
montato il filtro di aspirazione in modo da non creare pericolo o possibilita di contatto casuale con le parti in movimento.
10.1 Pulizia del filtro di aspirazione 10.2 Pulizia della NRV (Fig.6)
o Disinserire 'alimentazione elettrica della pompa. Disinserire I'alimentazione elettrica della pompa.
e Fardrenare la pompa Rimuovere la maniglia svitando le due viti di fissaggio fig 6
e Pulire con getto d'acqua ed una spazzola Svitare le 6 viti sul coperchio di mandata fig.7
Estrarre il coperchio di mandata e il filtro antisabbia fig.8

Togliere la valvola di ritegno e pulirla da eventuale sporcizia fig.9
Assemblare le parti in senso opposto alla sequenza di smontaggio

11. RICERCA GUASTI
Prima di iniziare la ricerca guasti & necessario interrompere il collegamento elettrico della pompa (togliere la spina dalla
presa). Se il cavo di alimentazione o la pompa in qualsiasi sua parte elettrica & danneggiata I'intervento di riparazione o
sostituzione deve essere eseguito dal Costruttore o dal suo servizio di assistenza tecnica o da una persona con qualifica
equivalente in modo da prevenire ogni rischio.

Guasti Cause Rimedi
La pompa non si accende A. Lapompa non é alimentata A. Verificare alimentazione.
B. VNR bloccata in posizione aperta B. Pulirela VNR
C. Mancanza di acqua C. Ripristinare il livello dellacqua
La pompa non eroga acqua A. La griglia di aspirazione o le tubazioni sono ostruite. A. Rimuovere le ostruzioni
B. Lagirante € usurata o bloccata. B. Se usurata sostituire la girante se bloccata
C. La prevalenza richiesta & superiore alle caratteristiche rimuovere il blocco: togliere tappo di ispezione
della pompa. girante e ruotare la girante per sbloccarla
La portata & insufficiente A. La griglia di aspirazione € parzialmente ostruita. A. Rimuovere eventuali ostruzioni.
B. La girante o il tubo di mandata sono parzialmente | B. Rimuovere eventuali ostruzioni.
ostruiti od incrostati.
La pompa si arresta (possibile | A. Illiquido da pompare € froppo denso e surriscalda il motore. | A.B.C.D. Disinserire la spina e rimuovere la causa
intervento dellinterruttore | B. La temperatura dell’acqua é troppo elevata. che ha provocato il surriscaldamento, attendere il
termico di sicurezza). C. Un corpo solido blocca la girante. raffreddamento della pompa e reinserire la spina.
D. Alimentazione non conforme ai dati di targa.
12. GARANZIA
Questo prodotto & coperto da garanzia legale, per tutte le informazioni correlate consultare il sito www.tallaspumps.com nella
sezione Assistenza.
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HINWEISE

- Uberlastschutz. Die Pumpe verfiigt iiber einen Motorschutzschalter. Bei einer eventuellen Uberhitzung des Motors
schaltet der Motorschutz die Pumpe automatisch aus. Nach einer Abkiihlzeit von zirka 15-20 Minuten lauft die Pumpe
automatisch wieder an. Nach Auslésen des Motorschutzschalters muss unbedingt nach der Ursache gesucht und
diese beseitigt werden. Siehe Kapitel ,,Fehlersuche”.

1. ANWENDUNGEN

Mehrstufige Tauchpumpe mit integrierter Elektronik, die sich ideal fiir den Einsatz in Regenwasser- und Bewasserungsanlagen eignet, um Wasser
aus Tanks, Zisternen und Teichen zu pumpen, sowie fiir alle anderen Anwendungen im Haushalt, die hohen Druck erfordern.

Dank ihrer kompakten, handlichen Form wird dieser Pumpentyp auch als tragbare Pumpe fiir Notfalle eingesetzt, wie zum Beispiel zur
Wasserentnahme aus Tanks oder Gewéassern, zum Entleeren von Schwimmbecken und Springbrunnen. Die Pumpe ist auch fir allerlei
Anwendungen in Haus und Garten geeignet.

if GemaR der einschlagigen Unfallschutzvorschriften diirfen diese Pumpen nicht in Schwimmbecken, Teichen,

it - Vor jeder Arbeit am Gerat den Netzstecker ziehen. Ein Trockenlauf der Pumpe ist unbedingt zu vermeiden.

Wasserbecken eingesetzt werden, in denen sich Personen aufhalten, und auch nicht zum Pumpen von
Kohlenwasserstoffen (Benzin, Gasolen, Heizdlen, Losemittel, usw.). Vor dem erneuten Einlagern muss das Gerét
gereinigt werden. Siehe Kapitel ,Wartung und Reinigung*“.

2. PUMPBARE FLUSSIGKEITEN 3. TECHNISCHE DATEN UND EINSCHRANKUNGEN
Frischwasser Geeignet e Versorgungsspannung: 220-240V, siehe Schild der elektrischen
Regenwasser Geeignet Daten _ _ o
Klares Abwasser Nicht geeignet e Trdge Schmelzsicherungen (Version 220-240V): hinweisende
Schmutzwasser Nicht geeignet Werte (Ampere)

Wasser aus Flissen und Seen Geeignet 650 4A
Max. Abmessung der Partikel [mm] a1 900 SA
Tabelle 1 Tabelle 2
o Lagertemperatur: -10°C +40°C
Modell 650 900
Elektrische Daten P1 Nominale Leistungsaufnahme [W] 610 850
P2 [W] 420 560
Netzspannung [V] 220-240V 220-240V
Netzfrequenz [Hz] 50 50
Strom [A] 2.7 3.85
Kondensator [uF] 8 12.5
Kondensator [VC] 450 450
Hydraulikdaten Max. Férdermenge [l/min] 92 95
Max. Férderhdhe [m] 29 44
Max. Férderhdhe [bar] 2.9 4.4
Max. Tauchtiefe [m] 12 12
Min. Einhéngtiefe [cm] 12 12
Anlaufdruck [bar] 1.8 +/-0.2 24 +/-0.2
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Anwendungsgebiet Lange Stromkabel [m] 15 15
Kabeltyp HO7 RNF HO7 RNF
Schutzgrad IP X8 IP X8
Isolierklasse F F
Temperaturbereich des Férdermediums [°C] gemaR o o o o
EN 60335.2.41 fir den Hausgebrauch Hele 0°C/+35°C 0°C/+35°C
Max. Abmessung der Partikel [mm] a1 a1
Max. Umgebungstemperatur [°C] +40 °C +40 °C

Gewicht DNM GAS 1"F 1"F
Netto-/Bruttogewicht ca. [kg] 85/95 10/ 11

Tabelle 3
4. HANDHABUNG
4.1 Lagerung
Alle Pumpen miissen an einem iiberdachten, trockenen, staub- und vibrationsfreien Ort mit méglichst konstanter Luftfeuchtigkeit gelagert werden.
Sie werden in ihrer Originalverpackung geliefert, in der sie bis zum Augenblick der Installation bleiben missen.
4.2 Transport
Unndtige Schlageinwirkungen und Kollisionen vermeiden.
4.3 Gewicht und Abmessungen
Dem Klebeetikett auf der Verpackung kann das Gesamtgewicht und die GroRe der Elektropumpe entnommen werden.
5. HINWEISE
- Pumpen diirfen nie am Stromkabel hangend gezogen, gehoben oder betrieben werden. Den speziellen Griff und das
mitgelieferte Seil verwenden.
- Wenn die Pumpe nicht auf einem Unterbau aufliegt, kann sie das Gewicht der Rohre nicht tragen, die in einem solchen
Fall auf andere Weise abgestiitzt werden miissen.
o Die Pumpe darf niemals trocken laufen.
o Die Dichtung enthalt Schmiermittel, das zwar ungiftig ist, aber trotzdem reines Wasser verseuchen kann, wenn die Pumpe leckt.
6. INSTALLATION
Den in der Verpackung enthaltenen Nippel mit Anschluss einschrauben, der fiir 3/4“ und 1“ Schlduche geeignet ist; falls Schlduche mit einem
gréReren Durchmesser verwendet werden sollen, muss ein anderes Anschlussstiick benutzt werden. Den Schlauch mit einer Rohrschelle am
Anschluss befestigen. Abb.1
o Es empfiehlt sich, Schlauche mit einem Innendurchmesser von mindestens 3/4“ zu verwenden, weil sonst die Pumpenleistung abnimmt.
e Um die Verstopfung der Ansaugpassage zu vermeiden, sollte regelmaBig kontrolliert werden, ob die Zisterne frei von Verschmutzungen ist
(Laub, Sand usw.). Einen Mindestabstand von 20 cm vorsehen, damit Verstopfungen des Ansauggitters vermieden werden (Abb.2).
o Stecken Sie den Stecker des Netzkabels in eine Steckdose, die den elektrischen Spezifikationen (Spannung und Frequenz) auf dem
Typenschild des Produkts entspricht.
o Die Pumpe darf nur betrieben werden, wenn sie in Wasser eingetaucht ist. Eine Einhangtiefe von mindestens 12 cm einplanen. Sobald kein
Wasser mehr vorhanden ist, muss die Pumpe umgehend angehalten werden, indem der Stecker aus der Steckdose genommen wird.
Die Pumpe muss in einer stabilen Position im Innern der Zisterne oder jedenfalls an der niedrigsten Stelle des Installationsraums befestigt werden.
Die Zisterne soll die folgenden Mindestabmessungen haben:
Min. Abmessungen der Basis (mm) 170x170 / min. H6he (mm) 800 Abb. 2
o Die Zisterne muss auf Basis der zuflieRenden Wassermenge und der Forderleistung der Pumpe bemessen sein, damit der Motor nicht zu
vielen Anlaufvorgangen pro Stunde ausgesetzt wird; es empfiehlt sich unbedingt 20 Anlaufvorgange/Stunde nicht zu (iberschreiten.

Die Pumpe muss senkrecht installiert werden!

7. ELEKTROANSCHLUSS

Die Lange des Pumpenkabels begrenzt die max. Tauchtiefe der Pumpe. Die Anweisungen am Typenschild und in diesem
Handbuch befolgen. Tabelle 3

8. EINSCHALTEN

Die Elektronik steuert je nach der von den Verbrauchern angeforderten Wassermenge automatisch das Ein- und Ausschalten (ON/OFF) der

Pumpe. Die Elektronik schiitzt die Vorrichtung gegen Trockenlauf.

o Ansaugphase: wahrend der Ansaugphase macht die Pumpe vier Versuche zu je 30" (Motor ON), zwischen denen jeweils eine Pause von 3"
(Motor OFF) liegt. Falls kein Wasser vorhanden ist, halt die Pumpe eine Stunde lang an und fiihrt dann einen neuen Ansaugversuch durch.
Schiagt auch dieser Versuch fehl, verlangert sich die Pause auf 5 Stunden. Danach wird der Ansaugversuch alle 24 Stunden wiederholt, bis
der Wasserstand ausreicht, um den normalen Betrieb zu ermdglichen.

o Normaler Betrieb: Wenn der Wasserverbrauch wéahrend des Betriebs 40 Sekunden lang unter der Mindestforderleistung liegt, tritt die Pumpe
in den Alarmzustand ein und bleibt 1 Stunde lang ausgeschaltet. Falls der Wasserstand weiterhin unzureichend sein sollte, versucht die
Pumpe erneut anzusaugen.

Die Elektronik schitzt die Pumpe vor Defekten am Rickschlagventil (NRV), die im Allgemeinen durch Schmutz- oder Sandverkrustungen

entstehen. Solche Verkrustungen verhindern das SchlieBen des Riickschlagventils (NRV), sodass die Pumpe auch dann weiter funktioniert, wenn

kein Wasser vorhanden ist. In diesem Fall schaltet sich die Pumpe automatisch jede Stunde aus; sofern alles in Ordnung ist, wird lediglich ein
sehr geringer Druckabfall auftreten, der auch nur wenige Sekunden anhalt. Ist das Rickschlagventil jedoch blockiert, tritt die Pupe in den

Alarmzustand ein und kann erst dann wieder funktionieren, wenn die Ursachen fiir die Verstopfung beseitigt sind.
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9. VORSICHTSMASSNAHMEN
FROSTGEFAHR Wenn die Pumpe bei Temperaturen unter 0°C nicht betrieben werden soll, muss das gesamte noch enthaltene Wasser entleert
werden, weil es sonst vereisen und die Kunststoffteile beschadigen kann. Wenn die Pumpe mit gechlortem Wasser oder mit Substanzen betrieben
wurde, die zu Ablagerungen neigen, muss sie nach dem Gebrauch mit einem kraftigen Wasserstrahl abgespritzt werden, damit sich keine
Ablagerungen oder Verkrustungen bilden, die die Leistung der Pumpe mindern wiirden.
10. WARTUNG UND REINIGUNG
Bei normalem Betrieb erfordert die Pumpe keinerlei Wartung. In jedem Fall diirfen alle Reparatur- und Wartungsarbeiten ausschlieBlich bei
spannungslos gemachter Pumpe durchgefilhrt werden. Bevor die Pumpe wieder eingeschaltet wird, stets kontrollieren, ob der Ansaugfilter
eingebaut ist, damit jedes Risiko der zufalligen Berlihrung von Bewegungsteilen ausgeschlossen wird.

10.1 Reinigung des Ansaugfilters 10.2 Reinigung des Riickschlagventils( Abb.6)
o Die Spannungsversorgung der Pumpe unterbrechen. o Die Spannungsversorgung der Pumpe unterbrechen.
o Die Pumpe entleeren. o Den Griff entfernen, indem die beiden Befestigungsschrauben Abb.6
¢ Den Filter mit einem Wasserstrahl und einer Biirste reinigen. abgeschraubt werden.
o Die 6 Schrauben am Deckel der Druckseite Abb.7 ausschrauben.

Den Deckel der Druckseite und den Sandfilter Abb.8 ausbauen.
Das Riickschlagventil ausbauen und von etwaigem Schmutz Abb. 9
befreien.

e Die Teile in umgekehrter Reihenfolge wieder zusammenbauen

11. STORUNGSSUCHE
Vor der Fehlersuche muss die Pumpe vom Stromnetz getrennt werden (Netzstecker ziehen). Falls Stromkabel oder
elektrische Teile der Pumpe beschédigt sind, miissen Reparaturen oder Ersetzungen von der Herstellerfirma oder dem
technischen Kundendienst oder jedenfalls von einer entsprechend qualifizierten Person durchgefiihrt werden, damit jedes
Risiko ausgeschlossen wird.

Stérungen Ursachen Abhilfen
Die Pumpe lauft nicht | A. Pumpe wird nicht gespeist A. Speisung kontrollieren.
an B. Riickschlagventil in gedffneter Position blockiert B. Riickschlagventil reinigen
C. Wassermangel C. Wasserstand auffiillen
Die Pumpe fordert nicht | A. Ansauggitter oder Leitungen verstopft. A. Verstopfungen beseitigen.
B. Laufrad verschlissen oder blockiert. B. Das Laufrad bei VerschleiR ersetzen; bei
C. Die geforderte Forderhohe tibersteigt die Charakteristiken der Pumpe. einer  Blockierung das  Hindernis
beseitigen: Den Inspektionsdeckel des
Laufrads abnehmen und das Laufrad
drehen, um es zu lésen.
Die Foérdermenge ist | A. Das Ansauggitter ist zum Teil verstopft. A. Etwaige Verstopfungen beseitigen.
unzureichend. B. Laufrad oder Druckleitung teilweise verstopft oder verkrustet. B. Etwaige Verstopfungen beseitigen.
Die Pumpe halt an | A. Das Fordermedium ist zu viskos und Iasst den Motor heif3 laufen. AB.C.D. Den Netzstecker ziehen und die
(mdglicherweise wegen | B. Die Wassertemperatur ist zu hoch. Ursache der Uberhitzung beseitigen, Pumpe
Auslosen des | C. Ein Festkorper blockiert das Laufrad. abkihlen lassen und den Stecker wieder
Motorschutzschalters). | D. Die Stromversorgung entspricht nicht den Daten des Typenschilds. | einstecken.
12. GARANTIE

Fiir dieses Produkt gilt eine gesetzliche Garantie. Alle diesbeziiglichen Informationen finden Sie auf der Website
www.tallaspumps.com im Abschnitt ,,Support®.
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AVERTISSEMENTS

Avant chaque intervention, débrancher la fiche. Il est strictement interdit de la faire fonctionner a sec.

- Protection contre la surcharge La pompe est munie d’une protection thermique. En cas de surchauffe éventuelle du
moteur, la protection intervient en éteignant automatiquement la pompe. Le temps de refroidissement est d’environ
15-20 min puis la pompe se rallume automatiquement. Aprés l'intervention de la protection thermique, il faut
absolument en identifierla cause et I'éliminer. Consulter la section Recherche des Pannes.

1. APPLICATIONS

Pompe submersible multicellulaire avec électronique intégrée idéale pour étre utilisée dans des systémes d'eau de pluie et de réseaux d'irrigation,
pour pomper |'eau limpide depuis des réservoirs, des citernes, des petits lacs et pour d'autres applications domestiques qui requiérent une pression
élevée. Gréce a sa forme compacte et maniable, elle a également des applications particuliéres comme pompes portables en cas d'urgence telles
que, le prélévement d'eau des réservoirs ou des rivieres , la vidange de piscines et de sources.

Parfaite également pour le jardinage et les loisirs en tout genre avec une eau toujours limpide.

Ces pompes ne peuvent pas étre utilisées dans des piscines, étangs, bassins en présence de personnes, ou pour le
pompage d’hydrocarbures (essence, gazole, huiles combustibles, solvants, etc.) conformément aux normes de
prévention des accidents en vigueur en la matiére. Avant de les ranger, il faut prévoir une étape de nettoyage. Voir
chapitre « Entretien et Nettoyage ».

2. LIQUIDES POMPABLES 3. DONNEES TECHNIQUES ET LIMITES D’UTILISATION
Eaux fraiches Adaptée . '!'ensipn d’alimentation: 220-240V, voir plaquette des données
Eau de pluie Adaptée Clectriques ) _

Eaux usées claires Non adaptée . Fuglblgs de Il‘gne retardés (version 220-240V): valeurs
Eaux usées Non adaptée indicatives (Ampéres)
Eau de source Adaptée Modéle Fusibles de ligne 220-240V 50Hz
Eau de riviére ou lac Adaptée 650 4A
Dimension max. des particules [mm)] a1 900 SA
Tableau 1 Tableau 2
o Température de stockage: -10°C +40°C
Modéle 650 900
Données électriques P1 Puissance absorbée nominale [W] 610 850
P2 [W] 420 560
Tension de réseau [V] 220-240V 220-240V
Fréquence de réseau [Hz] 50 50
Courant [A] 2.7 3.85
Condensateur [uF] 8 12.5
Condensateur [Vc] 450 450
Données hydrauliques | Débit max. [I/min] 92 95
Hauteur totale nominale max. [m] 29 44
Hauteur totale nominale max. [bar] 2.9 4.4
Profondeur max. d'immersion [m] 12 12
Hauteur min.submersion [cm] 12 12
Pression démarrage [bar] 1.8+/-0.2 24 +/-0.2
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Champ d'utilisation Long. Cable alimentation [m] 15 15
Type céble HO7 RNF HO7 RNF
Degré de protection du moteur IP X8 IP X8
Classe d'isolation F F
Champ température du liquide [°C]
selon la norme EN 60335-2-41 pour usage 0°C/+35°C 0°C/+35°C
domestique
Dimension max. des particules [mm] a1 a1
Max. Température environnementale [°C] +40 °C +40 °C

Poids DNM GAZ 1"F 1"F
Poids net/brut env. [kg] 85/95 10/ 11
Tableau 3
4. GESTION

4.1 Stockage
Toutes les pompes doivent étre stockées dans un endroit couvert, sec et avec une humidité de 'air si possible constante, exempt de vibrations
et de poussiéres. Elles sont fournies dans leur emballage d’origine dans lequel elles doivent rester jusqu’au moment de l'installation.
4.2 Transport
Eviter de soumettre les produits & des chocs et collisions.
4.3 Poids et dimensions
La plaque adhésive placée sur I'emballage indique le poids total de I'électropompe et ses dimensions.
5. AVERTISSEMENTS
Les pompes ne doivent jamais étre transportées, soulevées ou fonctionner suspendues en utilisant le cable d'alimentation;
utiliser la poignée appropriée et la corde fournie.
Le tuyau de refoulement ne doit exercer aucune contrainte sur la pompe, celle-ci doit étre suspendue
impérativement au moyen de la corde fournie ou d'un cable inox de 4 mm (non fourni).
e La pompe ne doit jamais fonctionner a sec.
o Le dispositif d'étanchéité contient du lubrifiant atoxique mais qui peut altérer les caractéristiques de I'eau, quand on pompe de I'eau pure, si
la pompe devait avoir des fuites.
6. INSTALLATION
Monter la raccord fourni sur la pompe et assurer I'étanchéité au moyen de ruban PTFE; s'il fallait utiliser un tuyau avec un diamétre supérieur,
remplacer le raccord. De plus, utiliser un collier de serrage pour fixer le tuyau sur le raccord. Fig.1
o Il est conseillé dutiliser des tuyauteries avec un diamétre interne minimum de %” mm, pour éviter la diminution des prestations de la pompe.
o Pour éviter 'obstruction du passage de I'aspiration, il est conseillé de vérifier réguliérement que la citerne ne présente aucune accumulation
de saleté (feuilles, sable, etc.). Il faut prévoir une distance minimale de 20 cm pour éviter des engorgements de la grille d'aspiration (Fig. 2).
o Insérez la fiche du cable d'alimentation dans une prise conforme aux caractéristiques électriques (tension et fréquence) indiquées sur la
plaque signalétique du produit.
e La pompe doit étre actionnée uniquement si elle est plongée dans I'eau. Assurer une submersion minimale de 12 ¢cm. Si I'eau s'épuise, la
pompe sera arrétée par la protection manque d'eau (voir plus bas).
e La pompe doit étre positionnée de maniére stable a I'intérieur d’'une citerne ou dans tous les cas, dans un point plus bas que le local
d’installation.
o Veiller que les dimensions minimales de la citerne respectent les valeurs suivantes:
Dimensions base min. (mm) 170x170 / Hauteur min. (mm) 800 Fig 2
o Les dimensions de la citerne devraient toujours étre calculées en relation avec la quantité d'eau en arrivée et le débit de la pompe, pour ne
pas soumettre le moteur a un nombre excessif de démarrages/heure; il est strictement déconseillé de dépasser les 20 démarrages/heure.

La pompe doit étre installée en position verticale!

7. BRANCHEMENT ELECTRIQUE

La longueur du cable d’alimentation présent sur la pompe limite la profondeur maximum d'immersion pour I'utilisation de celle-
ci. Respecter les indications présentes sur la plaque technique et dans le tableau 3 de ce manuel.

8. DEMARRAGE

L'électronique commande automatiquement l'allumage et I'arrét (ON/OFF) de la pompe en fonction de la demande d'eau de la part de I'utilisateur.

L'électronique protége I'application contre le fonctionnement a sec.

e Phase d’amorcage : en phase d’amorgage, la pompe effectue quatre tentatives de 30" (moteur ON) & 3" d'intervalle les unes des autres
(moteur OFF). Si l'eau est absente, la pompe s’arréte pendant une heure puis effectue une nouvelle tentative d'amorcage. Si cette tentative
échoue, la pause devient de 5 heures, puis I'application répéte la tentative d’amorgage toutes les 24 heures jusqu’au moment ot I'eau a atteint
un niveau suffisant pour permettre le fonctionnement normal.

e Fonctionnement normal: si au cours du fonctionnement, pendant 40 secondes la consommation d’eau est inférieure au débit minimum, la
pompe se met en alarme et s'arréte pendant 1 heure. Ensuite, si le niveau de I'eau reste insuffisant, la pompe entre en phase d’amorcage.

L’électronique protege la pompe contre les pannes du clapet de non-retour (NRV), généralement causées par des dépdts de saleté ou de sable.

Ces dépdts empéchent la fermeture du clapet et la pompe peut donc continuer a fonctionner méme en cas de manque d’eau. Dans notre cas, la

pompe s'éteint automatiquement toutes les heures; si tout est normal, I'utilisateur remarque uniquement une 1égére baisse de pression qui ne

dure que quelques secondes. Si par contre le clapet est bloqué, la pompe se met en alarme et ne peut étre remise en marche qu'aprés avoir
éliminé les causes de l'obstruction.
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9. PRECAUTIONS

FRANCAIS

DANGER DE GEL : lorsque la pompe reste inactive a température inférieure a 0 °C, il faut s'assurer qu'il n'y ait pas de résidus d'eau qui en gelant
pourraient créer des félures de parties en plastique. Sila pompe a été utilisée avec des substances qui tendent a se déposer, ou une eau chargée
en calcai,rreincer aprés ['utilisation, avec un puissant jet d'eau pour éviter la formation de dépots ou d'incrustations qui tendraient a réduire les
caractéristiques de la pompe, I'endommager ou gener le refoidissement du moteur.
10. ENTRETIEN ET LAVAGE

L'électropompe, dans un fonctionnement normal, ne demande aucune maintenance particuliere autre que I'entretien régulier, la supression des
salissures ou encroutements, le contréle d'absence de fuites. Dans tous les cas, toutes les interventions de réparation et de maintenance ne
doivent étre effectuées qu'aprés avoir débranché la pompe. Quand on fait repartir la pompe, vérifier que la crépine d’aspiration soit toujours
montée de maniére a ne pas créer de danger ou possibilité de contact accidentel avec les parties en mouvement.

10.1 Nettoyage du filtre d'aspiration
o Déconnecter 'alimentation électrique de la pompe.

o Vidanger la pompe.

o Nettoyer avec un jet d'eau et une brosse.

11. RECHERCHE PANNES

Avant de commencer la recherche des pannes, il faut interrompre I’alimentation électrique de la pompe (retirer la fiche de
la prise). Si le cable d’alimentation ou un composant électrique quelconque de la pompe sont abimés, la réparation ou le
remplacement de la piéce doivent étre effectués par le Constructeur ou par son service aprés-vente, ou bien par une

A\

personne ayant une qualification équivalente de maniére a prévenir tout risque.

10.2 Nettoyage du clapet anti-retour NRV (Fig.6)

Déconnecter I'alimentation électrique de la pompe.

Retirer la poignée en dévissant les deux vis de fixation fig. 6.
Desserrer les 6 vis sur le couvercle d'arrivée fig. 7.

Extraire le couvercle d'arrivée et le filtre anti-sable fig. 8.
Retirer le bloc clapet et le nettoyer de I'éventuelle saleté fig.9.
Remonter les piéces dans le sens inverse d u démontage.

Pannes Vérifications Remeédes
La pompe ne s'allume | A. La pompe n'est pas alimentée A. Vérifier 'alimentation.
pas B. Clapet anti-retour NRV bloqué en position ouverte B. Nettoyer le clapet anti-retour NRV
C. Absence d'eau C. Controler le niveau de I'eau
La pompe ne refoule | A. La crépine d'aspiration ou les tuyaux sont bouchés. A.B En cas d'usure, remplacez la roue, si
pas B. Laroue est usée ou bloguée. elle est bloguée, retirez le blocage :
C. Lahauteur demandée est supérieure aux caractéristiques de la pompe. enlevez le bouchon d'inspection de la

roue et tournez la roue pour la débloquer.
C. Remonter la pompe dans le puits en
fonction de ses caractéristiques

Le débit est | A. Vérifier que la crépine d’aspiration n'est pas partiellement bouchée. | A. Eliminer les éventuelles obstructions.
insuffisant. B. Vérifier que la roue ou le tuyau de refoulement ne sont pas | B. Eliminer les éventuelles obstructions.
partiellement bouchés ou incrustés.
La pompe sarréte | A. Veérifier que le liquide a pomper n'est pas trop dense car il causerait | A.B.C.D. Débrancher la fiche, éliminer la
(intervention possible la surchauffe du moteur. cause qui a provoqué la surchauffe,
de la protection | B. Veérifier que la température de 'eau n'est pas trop élevée. attendre le refroidissement de la pompe et
thermique). C. Veérifier quaucun corps solides ne bloque la roue. la rebrancher.
D. Alimentation non conforme aux données de la plaque.
12. GARANTIE

Ce produit est couvert par une garantie légale, pour toute information relative consulter le site www.tallaspumps.com dans la
rubrique Support.
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ADVERTENCIAS

Antes de cada operacion, desconectar la clavija. Esta prohibido hacer funcionar la hbomba en seco.
- Proteccion contra sobrecarga: la bomba esta equipada con un interruptor de sobrecarga térmi-co. De recalentarse el

motor, el interruptor de sobrecarga apaga automaticamente la bomba. El tiempo de enfriamiento es de alrededor de
15-20 min, después la bomba se vuelve a encender automaticamente. Cuando se activa el interruptor de sobrecarga,
es necesario buscar la causa y eliminarla. Consulte el punto Busqueda de las Averias.

1. APLICACIONES

Bomba sumergible multicelular con electrénica integrada, ideal para el empleo en sistemas de agua pluvial y redes de riego, para bombear agua

de depédsitos, cisternas y estanques, y para otras aplicaciones domésticas que exigen una presion alta.

Gracias a su forma compacta y maniobrable, se utilizan como bombas portatiles para casos de emergencia, tales como la aspiracion de agua de

depdsitos o rios, desaglies de piscinas y estanques. También es adecuada para jardineria y bricolaje en general.

No se pueden utilizar estas bombas en piscinas, estanques ni embalses con presencia de personas, y tampoco para
bombear hidrocarburos (gasolina, gasdleo, aceites combustibles, disolventes, etc.), segiin las normas de prevencion de
accidentes vigentes en materia. Antes de guardarlas se recomienda limpiarlas. Ver el capitulo “Mantenimiento y Limpieza”.

2. LiQUIDOS QUE SE PUEDEN BOMBEAR 3. DATOS TECNICOS Y LIMITES DE USO
Aguas frescas Apto  Tension de alimentacion: 220-240V, ver placa de datos
Agua de lluvia Apto eléctricos ) y
Aguas claras residuales No apto . Fuglblgs de Imga retardados (version 220-240V): valores
Aguas sucias No apto indicativos (Amperios)
Agua de fuente Apto Modello Fusibles de linea 220-240V 50Hz
Agua de rio o lago Apto 650 4A
Tamafio méx. de las particulas [mm] g1 900 SA
Tabla 1 Tabla 2
o Temperatura de almacenaje: -10°C +40°C
Modelo 650 900
Datos eléctricos P1 Potencia absorbida Nominal [W] 610 850
P2 [W] 420 560
Voltaje de red [V] 220-240V 220-240V
Frecuencia de red [HZ] 50 50
Corriente [A] 2.7 3.85
Condensador [UF] 8 12.5
Condensador [Vc] 450 450
Datos hidraulicos Caudal max. [l/min] 92 95
Altura de elevacién méx. [m] 29 44
Altura de elevacién méx. [bar] 2.9 4.4
Profundidad max. de inmersion [m] 12 12
Altura min. de inmersién [cm] 12 12
Presion de encendido [bar] 1.8+/-0.2 2.4 +/-0.2
Campo de utilizacién Long. cable de alimentacién [m] 15 15
Tipo de cable HO7 RNF HO7 RNF
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Grado de proteccién del motor IP X8 IP X8

Clase de aislamiento F F

Rango de temperatura del liquido [°C]

de acuerdo con la Norma EN 60335-2-41 para uso 0°C/+35°C 0°C/+35°C

domeéstico

Tamarfo méx. de las particulas [mm] a1 a1

Temperatura ambiente max. [°C] +40 °C +40 °C
Peso DNM GAS 1"F 1"F

Peso Neto/Bruto aprox. [kg] 85/95 10/11

Tabla 3

4. GESTION

4.1 Almacenaje

Hay que almacenar todas las bombas en un lugar cubierto, seco y con humedad del aire posiblemente constante, exento de vibra-ciones y

polvo.Se suministran en su embalaje original, que no hay que quitar hasta su instalacion.

4.2 Transporte

Evitar someter los productos a golpes y choques indtiles.

4.3 Peso y medidas

En la placa adhesiva aplicada en el embalaje se indican el peso total de la electrobomba y sus medidas.

5. ADVERTENCIAS

- Las bombas nunca se deben transportar, levantar o hacer funcionar en forma suspendida utilizando el cable de alimentacion;
utilizar el asa respectivo y la cuerda suministrada de serie.
- Labomba colocada sin apoyarla en una base no puede sostener el peso de las tuberias, que habra que sostener de otra manera.

e Labomba no debera nunca funcionar en seco.

o Eldispositivo de estanqueidad contiene lubricante atoxico que puede alterar las caracteristicas del agua, si se trata de agua pura, en el caso
la bomba tuviera pérdidas.

6. INSTALACION

Enrosque la entrerrosca presente en el embalaje, que es apto para las tuberias de %" y 1”; si se desea utilizar una tuberia con un diametro mas

grande, sustituir la conexién. Utilizar también una abrazadera para fijar el tubo a la conexion. Fig.1

e Se recomienda utilizar tuberias con un didmetro interior minimo de %" mm para evitar la disminucién de los rendimientos de la bomba.

o Para evitar que se obstruyan los pasos de aspiracién, se recomienda comprobar, periodicamente, que en la cisterna de recogida no se
acumule suciedad (hojas, arena, etc.). Se recomienda establecer una distancia minima de 20 cm para evitar atascamientos en la rejilla de
aspiracion (Fig.2).

o Conectar el enchufe del cable de alimentaciéon a una toma de corriente que cumpla las caracteristicas técnicas (tensién y frecuencia)
mostradas en la placa de datos del producto.

e Labomba se debe accionar Unicamente si estad sumergida en el agua. Tener en cuenta una profundidad de inmersién minima de 12 cm. Si
el agua se acaba, desactive de inmediato la bomba desenchufandola..

La bomba debe estar situada en una posicién estable adentro de una cisterna de recogida o en el punto més bajo del local de instalacion.
La cisterna de recogida debe tener como minimo las siguientes medidas:
Medidas basicas min. (mm) 170x170 / Altura min. (mm) 800 Fig 2

e La cisterna siempre debera tener las medidas en relacion con la cantidad de agua que entra y el caudal de la bomba, con la finalidad de no

someter el motor a excesivos arranques por hora; es muy importante no superar los 20 arranques por hora.

iHay que instalar la bomba en posicién vertical!

7. CONEXION ELECTRICA

La longitud del cable de alimentacion con que esta dotada la bomba limita la profundidad maxima de inmersion de la misma.
Atenerse a las indicaciones dadas en la placa de datos técnicos y en la tabla 3 de este manual.

8. PUESTA EN MARCHA

La parte electronica acciona automaticamente el encendido y el apagado (ON/OFF) de la bomba de acuerdo con la demanda de agua del dispositivo de servicio.

La electronica protege la aplicacién del funcionamiento en seco.

o FEtapa de cebado: durante el cebado, la bomba hace cuatro tentativas de 30" (motor ON) con un intervalo de pausa de 3” (motor OFF). Si
faltara el agua, la bomba se detendra durante una hora y, posteriormente, hara una nueva tentativa de cebado. Si dicha tentativa fallara, la
pausa sera de 5 horas, y la aplicacion repetira la tentativa de cebado cada 24 horas hasta que el nivel de agua sea suficiente para permitir
el funcionamiento normal.

o Funcionamiento normal: Si durante el funcionamiento, por 40” segundos el consumo de agua fuera inferior al caudal minimo, la bomba
se colocara en alarma y se detendra por 1 hora. Posteriormente, si el nivel de agua siguiera siendo insuficie-te, la bomba entrara en la
etapa de cebado.

La electrénica protege la bomba de las averias a la Valvula Antirretorno (VA) que, generalmente, son provocadas por incrustaciones de suciedad o de

arena. Las incrustaciones impiden que la VA se cierre, entonces la aplicacion sigue funcionando incluso sin agua. En este caso, la bomba se apagara

automaticamente cada una hora; si todo es normal, el usuario notara sélo una ligera caida de presion de pocos segundos de duracién. Por el contrario,
si la VA estuviera bloqueada, la bomba se colocara en alarma y podra ponerse en marcha Unicamente después de haberse solucionado la causa de
la obstruccion.

9. PRECAUCIONES .

PELIGRO DE CONGELACION: cuando la bomba queda inactiva con una temperatura bajo 0 °C, es necesario asegurarse de que no queden

residuos de agua porque al congelarse pueden agrietar las piezas de plasticos.
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Si la bomba ha sido utilizada con sustancias que tienden a depositarse o con agua con cloro, enjuagarla después del uso con un chorro de agua
fuerte para que no se formen depdsitos o incrustaciones que podrian reducir las caracteristicas de la bomba.
10. MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA
Durante el funcionamiento normal la electrobomba no requiere ningin mantenimiento. De cualquier modo, todas las operaciones de reparacion
y mantenimiento se deberan ejecutar Unicamente tras desconectar la bomba de la red de alimentacion. Al rearrancar la bomba asegurarse
siempre de que esté montado el filtro de aspiracidn, con el fin de no crear peligro o posibilidades de contacto casual con las piezas en movimiento.

10.1 Limpieza del filtro de aspiracion 10.2 Limpieza de la valvula antirretorno (VA) Fig.6)

o Deshabilitar la alimentacion eléctrica de la bomba. Desactivar la alimentacion eléctrica de la bomba.

o Drenar la bomba Quitar el asa desenroscando los dos tornillos de fijacion fig. 6.

e Limpiar con un chorro de agua y un cepillo. Desenroscar los 6 tornillos de la tapa de impulsion fig.7.

Extraer la tapa de impulsién y el filtro antiarena fig.8.

Quitar la valvula antirretorno y limpiarla si estuviera sucia fig.9.
Ensamblar las piezas en el sentido inverso a la secuencia de desmontaje.

11. BUSQUEDA DE AVERIAS
Antes de comenzar a buscar los desperfectos, corte la conexion eléctrica de la bomba (desen-chufela). Si el cable de
alimentacion o alguna pieza eléctrica de la bomba estuvieran averiados, la reparacion o sustitucion deben ser llevados a cabo
por el Fabricante o por su servicio de asi-stencia técnica o bien por personal cualificado, para prevenir cualquier riesgo.

Guasti Cause Rimedi

La bomba no se | A. Labomba no esta alimentada A. Compruebe la alimentacion.
enciende B. La valvula antirretorno (VA) esté bloqueada en la posicion abierta | B. Limpie la véalvula VA
C. Faltaagua C. Reponga el nivel de agua
La bomba no | A. Larejillade aspiracion o las tuberias estan obstruidas. A. Elimine la obstruccion
bombea B. El rodete esté gastado o bloqueado. B. Siestd desgastado, sustituir el rotor; si
C. Laaltura de elevacion requerida es superior a las caracteristicas de estd bloqueado, retirar el bloqueo:
la bomba. quitar el tapén de inspeccion de rotor
y girarlo para desbloquearlo.
El  caudal es | A. Controle que la rejilla de aspiracion no esté parcialmente obstruida. | A. Elimine posibles obstrucciones.
insuficiente B. Controle que el rodete o el tubo de impulsion no estén parcialmente | B. Elimine posibles obstrucciones.

obstruidos o con incrustaciones.
La bomba se | A. Controle que el liquido a bombear no sea demasiado denso, porque | A.B.C.D. Desconecte el enchufe y elimine

detiene (posible causaria el recalentamiento del motor. la causa que ha provocado el
desconexion  del | B. Controle que la temperatura del agua no sea demasiado alta. recalentamiento, espero a que la bomba
protector térmico del | C. Controle que ningln cuerpo solido esté bloqueando el rodete. se enfrie y vuelva a conectar el enchufe.
motor) D. Alimentacién no conforme a los datos nominales.

12. GARANTIA

Este producto estd cubierto por una garantia legal, para toda la informacion relacionada consulte el sitio web
www.tallaspumps.com en la seccién Soporte.
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MPEAYNPEXOEHUA
- [peau Bcsika onepaums nsBaxaanTe wencena. Hukora He TpsAGBa Aa ce gonycka paboTa Ha cyxo.
- 3awura cpelly npeToBapBaHe. [loMnarta e OKOMNIIEKTOBaHA CbC 3aWuTa cpeLly TepMUYHO NpeToBapBaHe Ha aBuratens. B
cry4ai Ha eBeHTyanHo nperpsiBaHe Ha ABUraTens, 3alwuMrara u3kn4Ba aBTOMaTU4HO nomnata. BpemeTto 3a oxnaxaaHe e
okoso 15-20 MuH., cnep KoeTo NoMnata ce BKMoYBa OTHOBO aBTOMaTUYHO. Crief 3aAeiiCTBaHEeTO Ha 3alyuTaTa 3a ABuratens
e abconoTHO He0bX0AMMO Aa ce NOTbPCK NapuyHaTa U aa ce otcTpaHu. Hanpasete cnpaBka ¢ "OTkpuBaHe Ha noBpeau”.

1. MPUNOXEHUA

MHorocTbnarnHa notonsiema nomna ¢ BrpafeHa enekTpoHuKa, MaeanHa 3a 13non3eBaHe B CUCTEMM 3@ AbXA0BHA BOLA U HAMOMTENHW MPEXK, 3a
13MOMMBaHe Ha BOJa OT Pe3epBoapu, LMCTEPHM, e3epa U 3a Apyrn OUTOBM MPUNOXEHWS, UNCKBALLM BUCOKO HansraHe. brarogapenue Ha
KoMnaKkTHaTa c1t 1 necHa 3a paboTa hopma HamMMpaT 1 crieLmarnHo NpUNoXeHKe KaTo NPEHOCUMM MOMMM 3@ aBaPUIHK CUTYaLK, KaTo HanpuMep
13TOYBaHe Ha BOJA OT Pe3epBoapy UK peku, U3npassaHe Ha GacenHn u doHTaHW. Moaxoasla e 1 3a rpagnHaTa U KaTo Lsno 3a ynotpeba B
cB0DOAHOTO BpeEME.

Tean nomnu He MoraT ga 6bAAT U3NON3BaHM B GacenHU, XepMeTUYHU CbAOBE, OaceHM C Hanu4yue Ha HanAraHe u/unu 3a
U3noMnBaHe Ha BbrneBogopoau (OeH3uH, Au3en, TeYHW ropvBa, Pa3TBOPUTENM W ApP.) CbINACHO AedCTBalMTe
pa3snopeabu cpeuly 3nononyku. Mpeau aa rm npubepeTe 3a CbXxpaHeHue, e A4oOpe Aa npeaBMAUTE NOYUCTBAHETO UM.
Bux rnasa “Mogapbxka M nouncTeaHe”.

2. TEYHOCTU 3A U3NOMMBAHE 3. TEXHWYECKW OAHHU U OTPAHMYEHKUA 3A YIIOTPEBA
Uncra Bopa Moaxoasia e 3axpaHBawo HanpexeHue: 220-240V, Bux ugeHT.Tabena c
T[b%70BHa Boza Moaxoaswa €neKTPUYECKITE AaHHH
HedeKanv oTnagbuni Boay Henoaxoasiua o [lpegnasutenu no TMHUATA C OTNOXEHO neicteue (Bepcus
MpbcHa Bona Henoaxoasiua 220-240V): npmepHu CToNHOCTM (AMnepy)

Boaa ot (hoHTaHK Momxoasua Mogen | Mpeanasutenu no nuHusaTa 220-240V 50Hz
Peunn unu e3epHun Boam Moaxopswa 650 4A
Makc. pasmep Ha YacTuyute [mm] a1 900 SA
Tabnnua 1 Tabnuua 2
o Temnepatypa Ha cknapupate: -10°C +40°C
Mogen 650 900
[anHu - enektpudecka yact | P1 HomuHanHa koHCymupaHa molHoct [W] 610 850
P2 [W] 420 560
MpexoBo HanpexeHue [V] 220-240V 220-240V
Mpexosa YectoTa [Hz] 50 50
Tok [A] 2.7 3.85
Konpensatop [uF] 8 12.5
KongeHsatop [Vc] 450 450
[aHHn - xuppasnuyHa yact | Makc. ebut [I/min] 92 95
Makc. Hanop [m] 29 44
Makc. Hanop [bar] 2.9 4.4
Makc. Abn6o4YnHa Ha noTansiHe [m] 12 12
MwH.BIMCOYMHA Ha noTansiHe [cm] 12 12
Hansraxe npu BkntouBaHe [bar] 1.8+4/-0.2 24 +/-0.2
Cdbepa Ha npurnoxeHue Obnx. 3axpansaly kaben [m] 15 15
Bupa kaben HO7 RNF HO7 RNF
CreneH Ha 3aluumTa Ha gBuratens IP X8 IP X8
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EbJITAPCKM

Knac nsonauus F F
TemnepatypeH 06xBaT Ha TeuHocTTa [°C o o o o
C'bI'J'IaCFI)-IO )Iérl)\l 60335-2-41 3a GuToBa y[HOT]peGa 0°C/+35°C 0°C/+35°C
Makc. pasmep Ha YacTuymte [mm] a1 a1
Makc. Temnepartypa Ha okonHata cpefia [°C] +40 °C +40 °C
Terno DNM GAS 1"F 1"F
Terno Heto/bpyTo npu6n. [kg] 8.5/9.5 10/ 11

Tabnuua 3

4. CTONAHUCBAHE

4.1 CbxpaHeHue

Beuuku nomnu Tpsibea fa ce CbXpaHsaBaT B 3aKpUTO, CyXO MSCTO, N0 Bb3MOXHOCT C NOCTOSIHHA BNAXHOCT Ha Bb3ayxa, 6e3 BubpaLum u npax.

[ocTaBsT ce B OpuUr1HarnHa onakoska, B KOSATO Tpsbea Aa 0cTaHaT O MOMEHTa Ha MOHTaxa.

4.2 TpaHcnopt

W3bsareainTe aa nognarate NpogyKTUTE Ha HEHYXHU yaapu U COmbCbLM.

4.3 Terno u paamepu

VneHTUUKaLMOHHMAT CTUKEp, MOCTABEH BbPXY OMAKOBKaTa, CbbpXa ykasaHue 3a 06LLOTO TErno Ha enekTpuyeckaTa nomna 1 3a HelH1Te pasMepy.

5. NPEAYNPEXAEHMA

- TMomnute HMKOra He TpAGBa Aa ce TpaHCMOPTUPAT, MOBAUraT UNK NyCKaT B AEWCTBME, OKAY€HM 3a 3aXpaHBalLms kaben,
U3rnon3BanTe cneyuanHaTa gpbxka.

- MMomna, koATO He ce pa3noniara BbPXy OCHOBA, He MOXeE Ja M3ObPXKMW TEKECTTa Ha TPLOUTE, KOATO B NPOTUBEH CnyYai
TpsbBa Aa ce noHece.

o [lomnata HuKora He TpsibBa Aa ce ocTass Aa paboTu Ha CyXo.

e  YNIbTHUTENHOTO YCTPOCTBO ChAbPXKA HETOKCUYHO CMA304HO BELLECTBO, HO TO MOXE Aa MPOMEHN XapaKTepUCTUKNTE Ha BOAATa, ako OT
nomnata uma Teu B CIyyai, Ye CTaBa Ayma 3a 4ucTa Boaa.

6. MOHTUPAHE

3aBuiiTe HUNEena CbC CBpb3KaTa, HanmnyHa B ONakoBkaTa, NOAXOAALY 3a Tpbou ¢ pasmepu %" v 17, B cnyyai, Ye xenaeTe Aa uanonssate Tpbba

C no-ronsam auameTsp, cMeHeTe Mydata. OcBeH ToBa W3non3eaiiTe ckobata 3a mpucTsraHe Ha Mapkyya, 3a a gukcupate TpbbaTa KbM

cBpb3akata. dur 1

o [lpenopbyBa ce W3Mon3BaHeTo Ha TpbOM C BbTPELLEH AMaMeTbp Hal-manko ¥~ mm, 3a fa ce u3berHe BnolaBaHe Ha paboTHUTE
XapaKTepUCTUKM Ha nomnara.

o 3a pga npenoTBpaTMTE 3amylUBaHE Ha BCMyKaTeNHUTE yyacTbly, Ce MPenopbyBa NEpPUOAMYHO Aa NpoBepsBate fanu B cbbupatenHarta
LMCTEepHa He Ce e HaTpynana MpbCcoTWS (NUCTa, NACHK U Ap.), 4obpe e Ja npedBuoMTe MUHUMAnHO pasctosHue ot 20 cm, 3a ga ce
npesoTBpaTH 3anyLuBaHe Ha acnupaunoHHaTa pewertka (dur.2).

o BknioyeTe wencena Ha 3axpaHBalys kaben B €NeKTPUYECKU KOHTAKT, OTroBapsiLl Ha eNeKTPUYECKUTE XapakTepUCTUKM (HanpexeHue
4ecToTa), ykasaHu Ha Tabenkarta ¢ AaHHUTE Ha U3enueTo.

o [lomnata TpsibBa Aa ce BKMKOYBA, CaMO ako € NoToneHa BbB BogaTta. CunTtanTe 3a MUHUMANHO noTansHe 12 cm. Ako BogaTta ce uayepnu,
nomnara TpsibBa He3abaBHO fa Ce Crpe OT ENEKTPUYECKUS KOHTAKT.

Momnara TpsibBa fa 6bae pasnonoxeHa B cTabunHa nouums B chbuparenHa LMCTEpHa N BCE Nak B Hal-HICKaTa TOYKA HA MACTOTO Ha MOHTaxa.
MorpuxeTe ce Ye pe3epBoapbT, B KOSTO Ce NOCTaBs Nomnata, 4a MMa MAHUMAanHU pa3Mepy, KaTo CNeaHUTe CTONHOCTH:
MwuH. pa3mepu ocHosa (mm) 170x170 / MuH. BucounHa (mm) 800 ®dur 2

o PesepBoapbT TpsbBa Aa Ce Opa3mepsiBa BMHArM 1 Mo OTHOLLEHWE Ha KONMYECTBOTO Ha BXoAsLlaTa BoAa, U Ha aebuta Ha nomnara, 3a Aa ce
n3berHe NoAnaraHeTo Ha [ABMraTENs Ha NpekaneHo MHOTO CTapTUpaHWs/Yac, HacTOSITENHO Ce NpenopbyBa Aa He ce npesuwasat 20
cTapTupaHus/yac.

Momnara TpﬂsBa Aa ce MOHTUPa BbB BepTUKanHa nosumums!

~

. ENNEKTPUYECKO CBBbP3BAHE
[ObmkuHata Ha 3axpaHBawwMs Kaben, HanWyeH KbM MOMNaTa, OrpaHM4YaBa MaKCMManHaTa AbMKMHA 3a noTansHe npu
M3MoN3BaHeTo Ha camata nomna. Mpuagbpxaiite ce KbM yKa3aHusATa, NOCOYEHN B Tabenarta ¢ TEXHUYECKUTE AaHHU U B TOBa
pBbKOBOACTBO, Tabnuua 3.
8. CTAPTUPAHE
EnexTpoHmKkaTa yrpaensiea aBToMaTU4HO BKITHOYBAHETO W 1akrtouBaHeTo (ON/OFF) Ha nomniaTa B 3aBUCUMOCT OT HKaWTe 3a Bofa Ha noTpeduTens.
EnextpoHmKkaTa npenasea yCTpocTBOTO OT paboTa Ha Cyxo
o Oasa Ha 3anvBaHe: BbB (hasaTta Ha 3an1BaHe nomnarta u3ebpLuea 4 onuta no 30” (geuraten ON) ¢ nayau mexay Tax ot 3” (guraten OFF).
Ako HsimMa BoZa, NoMnaTa cnvpa 3a eauH Yac v cried ToBa NpaBu HOB ONWT 3a 3amvBaHe. AKO TO3M OnuUT Ce NpoBanu, naysaTa cTasa 5 yaca,
Cnef KoeTo YCTPOWCTBOTO MOBTaps ONMUTa 3a 3anMBaHe Ha BCeku 24 yaca, AOoKaTo HMBOTO Ha BOAATa He CTaHe JOCTaTbyHO 3a HOPMarHo
(PYHKUMOHMPaHeE.
e HopmarnHo chyHKLMOHMpaHe: ako No Bpeme Ha paboTa 3a 40" KoHcymaLmsITa Ha BOAa € Nof MUHUManHWs AebuT, ce 3aaeiicTea anapma Ha nomnata
1 cvpa 3a egvH Yac. Crief KOeTo, ako HUBOTO Ha BogaTa Npogbimkasa Aa Obae HeJocTaTbyHO, MoMNaTa Bn3a BbB (ha3a Ha 3anvBaHe.
EnexTpoHvkaTa 3awwuTaBa nomnata OT NOBPeAM Ha HeBb3BpaTHUA knanaH (HBK), kaTo Lsano npeanasukaHm oT HaTpynBaHUs Ha MPbCOTUS UMK
nsacbk. HatpyneaHusita npevat Ha HBK ga ce 3ateaps, cnegoBaTenHo yCTPOMCTBOTO MPOAbITKABA Aa paboTh 4opu U Npu vnca Ha Boga. B
HalMs cryyail moMnaTta ce Crmpa aBTOMAaTUYHO Ha BCEKW Yac; ako BCUYKO € HOpMarHo, noTpebutenst 3abensssa camo MHoro cnabo cnagaHe
Ha HanAraHeTo 3a HAKOMKo cekyHau. Ako obaye HBK e 6nokupaH, nomnarta MiHaBa B peXuM Ha anapma u Moxe Aa pectapTupa paborata cu
CaMo cref OTCTPaHsIBaHE Ha MPUYMHUTE 3a 3anyLUBAHETO.

17



9. NPEANA3HU MEPKK

BEbJITAPCKM

OMACHOCT OT 3AMPB3BAHE: korato nomnaTa ocTaHe HeakTuBHa npu Temnepatypa nog 0°C, e Heobxoaumo fa ce yBepuTe, Ye Hsma
ocTaTblUW OT BOfA, KOUTO 3aMpb3Balki, MOraT Ja npeausBukaT MykKHaTWHW B nnacTMacoBuTe yactu. Ako nomnata e Guna usnonssaHa ¢
BeLLLeCTBa, KOUTO Ce yTasBaT UMK C XIopuUpaHa Boaa, uannakHeTe cnep ynotpeba cbe cunHa cTpys BoAa, 3a Aa He ce JonycHe obpasyBaHe Ha
YTalKi Unu OTNaraHus, KOUTO MOrart [ja BNoLaT XapakTepucTukuTe Ha nomnara.

10. NOAOPBXKA U MOYUCTBAHE
Mpy HopManHo hyHKLIMOHWPaHE enekTpuyeckata noMmna He U3NCKBa HUKaKbB BUA NOAAPBLXKA. BbB BCekn cnyyai BCUYKM OnepaLm no pEMOHT
1 noaapbkka TpsabBa Aa ce U3BLPLUBAT CaMo Crej KaTo CTe W3KMKYWNW nomnata oT 3axpaHBallaTta Mpexa. Korato pectapTupare nomnarta,
BMHArK NpoBepsiBaiTe fanu e MOHTUPaAH BCMyKaTENHWUAT unThbp, 3@ Aa He Ce Cb3haje OnacHOCT UMY Bb3MOXHOCT 3a CIyYaeH KOHTaKT C

ABWXeLnTe ce YacTu.

10.1 MouucTBaHe Ha acNUpPaLUOHHUA HUNTLP
o 3knioyeTe enekTprUYecKoTO 3axpaHBaHe Ha nomnara.

e /I3TOo4eTe nomnara

e [louncteTe CbC CTPYs BOfA M YeTka

11. OTKPUBAHE HA NOBPEQN
Mpean pa 3anoyHeTe Aa TbpcUTe NOBPeAM, € HeOGXOAUMO Aa MPeKbCHETe eNeKTPUYECKOTO CBbp3BaHe Ha momnara
(v3BapeTe wencena ot KoHTaKTa). AKO 3aXpaHBaLWMAT KaGen UMK KoATO M 4a e YacT Ha noMnaTa e noBpejeHa, onepaumsTa
Mo peMOHTa UNnn cMsAHaTa TpAGBa Aa ce M3BbpLBa oT [PoM3BOANTENS UMM OT HErOBMUS OTAEN 3a TeXHMYECKO obCnyxXBaHe,
UNK OT NULe C eKBMBarieHTHa KBanudukaums, 3a Aa ce NpefoTBPaTH BCEKN PUCK.

10.2 Mouucteane Ha HBK (cbur.6)

M3knioueTe enekTpuyeckoTo 3axpaHBaHe Ha nomnara.

OtcTpaHeTe ApbkkaTa, KaTo pa3BueTe ABaTa (ukcuUpalLm BuHTa dur. 6
PasBuitTe 6-Te BUHTa OT Kanaka Ha HanopHaTa 4act dwur.7

/13BageTe kanaka Ha HanopHaTta YacT W (unTbpa NPOTMB NACHK (our.8
CsarneTe HeBb3BPATHYS KamnaH W ro NOYMCTETE OT eBEHTYaHM
3ambpcsBaHns gur.9

Crnobete yactute B 00paTeH pea Ha eMOHTUPAHETO.

MoBpeau MpuymHm PeweHus
MomnaTa He ce A. Tlomnata He e BKMKYeHa B 3aXpaHBaHETO A. TlpoBepeTe 3axpaHBaHETO.
BKIIOYBA B. HBK GrnokupaH B 0TBOpeHa nosnuys B. Touncrete HBK
C. Hswma Boga C. Bw3acraHoBeTe HMBOTO Ha BogaTa
Momnata He yepnn | A. AcnupaumoHHaTa peleTka unm TpbouTe ca 3anyLueHn. A. OrtcTpaHeTe 3anyluBaHusTa
BOAa B. PoTOpbT € M3HOCEH Mnu BnokupaH. B. Ako e nsHoceHo, cMeHeTe paboTHOTO
C. HyXHWST Hanop e No-ronsiM OT XapakTepPUCTUKUTE Ha nomnaTa. Koneno, ako e BrokupaHo, 0TCTpaHeTe
6rnokvMpoBKaTa: MaxHeTe kanaka 3a
MHCNEKLMS Ha paboTHOTO KOMeno v
3aBbpTeTe paboTHOTO Koneno, 3a Aa ro
otbnokupare.
[ebuTbT He e A. AcnupaumoHHaTa peLleTka e YacTUYHO 3anyLueHa. A. OrtcTpaHeTe eBeHTYyanHm 3anyLuBaHus.
[ocTaTbyeH B. PoTopbT Mnm HanopHaTa Tpbbaca YacTUYHO 3anyLLeHn unu uma B. OrtcTpaHeTe eBeHTyanHu 3anyLwsaHus.
oTnaraHus no Tsx.
lMomnara cnupa A. TeyHocTTa 3a 13NoMMBaHe e NpekaneHo rLcTa u nperpssa asuraTens. A.B.C.D. N3knioueTe Wencena n
(BB3MOXHO € B. Temnepatypata Ha BojaTa € npekaneHo B1COKa. OTCTpaHeTe NpuYMHaTa, KOSTo €
cpaboTBaHe Ha C. Tebpgo Tano e bnokvpano poTopa. npeauasuMkana nperpsiBaHeTo, n3yakamTe
npeanasHus D. 3axpaHBaHETO He CbOTBETCTBA Ha AaHHUTE B UAEHTU(DMKALMOHHATA nomnara fja Ce Oxflagy 1 BKMoYeTe OTHOBO
TEPMONpPEKLCBAY). Tabena. Lencena.

12. TAPAHLIUA

To3u npoAyKT e NOKPUT OT 3aKOHOBA rapaHLyS, 3a LAanaTa CBbp3aHa MHgopmMaums nocetete yebcanta www.tallaspumps.com
B pasgena Mopgapbxka.
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VAROVANI

- Ochrana pred pretizenim. Cerpadlo je vybaveno tepelnou ochranou motoru. Pokud dojde k pfipadnému pretizeni
motoru, ochrana motoru automaticky éerpadlo vypne. Doba potfebna k ochlazeni motoru se pohybuje pfiblizné mezi
15-20 minutami, po ochlazeni se ¢erpadlo automaticky zapne. Po zadsahu ochrany motoru je nezbytné nutné vyhledat
pfi€inu a odstranit ji. Konzultujte odstavec Vyhledavani zavad.

if - Pred kazdym zasahem vytahnéte zastrcku ze zasuvky elektrické sité. Jednoznaéné se vyhnéte chodu ¢erpadla nasucho.

1. APLIKACE
Vicestupriové ponorné Cerpadlo s integrovanou elektronikou, uréené pro pouziti v systémech destové vody a zavlazovacich sitich, pro ¢erpani
vody z nadrZi, cisteren a jezirek a pro aplikace v doméacnosti, které vyzaduji vysoky tlak.
Diky kompaktnimu tvaru, s nimz se snadno manipuluje, nachazeji také specialni uplatnéni jako pfenosna Eerpadla pro nouzové pfipady, jako je
odbér vody z nadrzi nebo fek, vyprazdiiovani bazénd a fontan. Jsou vhodné také pro zahradniceni a kutilstvi jako takové.
Tato ¢erpadla nemohou byt pouzivana v bazénech, rybnicich, vodnich nadrzich s pfitomnosti osob ani pro éerpani
uhlovodiki (benzin, nafta, topné oleje, rozpoustédla apod.) ve smyslu protiurazovych pfedpisi platnych pro danou
oblast. Pied jejich uskladnénim se doporuéuje je vygistit. Viz kapitola ,,Udrzba a Cisténi“.

2. CERPATELNE KAPALINY 3. TECHNICKE PARAMETRY A OMEZENi POUZIT
Cerstva voda Vhodné e Napajeci napéti: 220-240V, viz Stitek s elektrickymi parametry
Destova voda Vhodné o Pomalé pojistky na ochranu elektrického pfivodu (verze 220-
Uzitkove odpadni vody Nevhodné 240V): orientacni hodnoty (v ampérech)
Splagkové vody Nevhodné Model Pojistkvy na ochranu elektrického
Voda z bazénu nebo fontany Vhodné privodu 220-240V 50Hz
Voda z feky nebo jezera Vhodné 650 4A
Max. rozméry ¢astic [mm] a1 900 SA
Tabulka 1 Tabulka 2
o Skladovaci teplota: -10°C +40°C
Model 650 900
Elektrické parametry P1 Jmenovity pfikon [W] 610 850
P2 [W] 420 560
Sitové napéti [V] 220-240V 220-240V
Sitova frekvence [Hz] 50 50
Proud [A] 2.7 3.85
Kondenzator [UF] 8 12.5
Kondenzétor [Vc] 450 450
Vodni parametry Max. pritok [I/min] 92 95
Viytlaéna vy$ka [m] 29 44
Dynamicky tlak [bar] 2.9 44
Max. hloubka ponoru [m] 12 12
Min. hloubka ponoru [cm] 12 12
Zapinaci tlak [bar] 1.8 +/-0.2 24 +/-0.2
Provozni rozsah Délka napéjeciho kabelu [m] 15 15
Typ kabelu HO7 RNF HO7 RNF
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Tfida ochrany motoru IP X8 IP X8
Tfida izolace F F
Teplotni rozsah kapaliny [°C] o o o o
podle EN 60335-2-41 pro doméci pouziti 0°C/+35°C 0°C/+38°C
Max. rozméry ¢astic [mm] a1 a1
Max. teplota prostfedi [°C] +40 °C +40 °C
Ostatni Pfipojovaci rozmér 1"F 1"F
Cista/hruba hmotnost pibl. [kg] 8.5/95 10/ 11

Tabulka 3
4. SPRAVA
4.1 Skladovani
V8echna Cerpadla musi byt skladovana v krytém a suchém prostoru, dle moznosti s konstantni vihkosti vzduchu, bez vibraci a prachu. Jsou
dodavana ve svém puvodnim obalu, ve kterém musi zlstat az do okamziku instalace.
4.2 Preprava
Nevystavuijte vyrobky zbyteénym naraz(im a kolizim.
4.3 Hmotnost a rozméry
Na samolepicim Stitku, ktery je aplikovan na obalu, je uvedena celkova hmotnost elektroCerpadla a jeho rozméry.
5. VAROVANiI
- Cerpadla nesmi byt nikdy prepravovana, zvedana nebo uvadéna do chodu tak, ze jsou zavé$ena za napajeci kabel; pro
tento ucel pouzivejte pfislusnou rukojet' a dodané lano.
- Cerpadlo, které se neopira o podstavec, nemize snaset hmotnost potrubi, které musi byt drzeno jinak.
e Cerpadlo nesmi byt nikdy uvedeno do chodu nasucho.
o Tésnici zafizeni obsahuje nejedovaté mazivo, které vsak muze pfi Uniku do vody z Cerpadla narusit parametry vody, pokud se jedna o Cistou vodu.
6. INSTALACE
ZaSroubujte nipl s Uchytem, ktery se nachazi v obalu a ktery je vybaven potrubim s rozméry %" a 1”; v pfipadé, Ze se rozhodnéte pouZit potrubi
s vét§im prdmérem, vymérite spojku. Dale pouZijte stahovaci pasku pro pfipevnéni hadice k pFipojce. Obr.1
o Doporucuje se pouzivat potrubi s minimalnim vnitfnim prdmérem %", aby se zabranilo poklesu vykonnosti Cerpadla.
e Aby se zabranilo ucpani sacich prichodd, doporuuje se pravidelné kontrolovat, zda se ve sbémé nadrzi nenahromadily necistoty (listy,
pisek apod.). Je vhodné pocitat s minimalni vzdalenosti 20 cm ode dna, aby se zabranilo ucpani saci mfizky (obr. 2).
. ngubﬁkte zastrtku napajeciho kabelu do elektrické zasuvky s odpovidajicimi parametry (napéti a kmitoCet) uvedenymi na Stitku s udaji o
vyrobku.
e Cerpadlo musi byt uvedeno do chodu vyhradné tak, Ze je ponofeno ve vodé. Dodrzte minimalni ponor 12 cm. Pokud je voda vy&erpéna,
Cerpadio musi byt okamzité vypnuto.
Cerpadlo musi byt umisténo ve stabilni poloze ve sbérné nédrzi nebo v kazdém pfipadé v nejnize poloZzeném bodé v misté instalace.
Zajistéte, aby méla sbérna jimka pro ulozeni ¢erpadla nize uvedené minimaini rozméry:
Min. zakladni rozméry (mm) 170x170 mm / min. vySka 800 mm - Obr. 2
e Rozméry nadrze musi byt vzdy navrzeny v zavislosti na mnoZstvi pfichozi vody a na pritoku Cerpadla, aby motor nebyl vystavovan
nadmérnému poctu spusténi/hodinu; disledné se doporucuje neprekrogit 20 spusténi/hodinu.

Cerpadlo musi byt nainstalovano ve svislé poloze!
7. ELEKTRICKE ZAPOJENi

Délka napajeciho kabelu, ktery se nachazi na ¢erpadle, omezuje maximalni ponornou hloubku pfi pouziti samotného cerpadia.
Dodrzujte udaje uvedené na stitku s technickymi parametry a v tabulce 3 tohoto navodu.

8. SPUSTENI

Elektronika automaticky ovidda zapnuti a vypnuti (ZAP./VYP.) Eerpadla v zavislosti na poZzadavku na vodu ze strany uZivatele.

Elektronicka jednotka chrani ¢erpadlo pfed chodem nasucho.

o Nasavaci faze: béhem faze nasavani ¢erpadlo provadi Etyfi pokusy trvajici 30 sekund (motor ON) oddélené pauzami 3 sekundy (motor OFF). V
pfipadé nedostatku vody Cerpadio se zastavi na hodinu a pak se znovu pokusi o nasavani. Pokud se tento pokus nezdafi, pauza se prodlouzi na 5
hodin a pak systém opakuje pokus o nasavani kazdych 24 hodin, az do chvile, kdy hladina vody dosahne trovné dostate¢né pro normaini provoz.

o Normalni provoz; Pokud je b&hem provozu po dobu 40 sekund pfisun vody niz$i nez minimalni pritok, éerpadlo se uvede do poplasného
stavu a zastavi se na 1 hodinu. Potom, pokud hladina vody zGstane nedostateéna, ¢erpadlo vstoupi do faze nasavani.

Elektronicka &ast chrani ¢erpadlo pfed poruchami zpétného ventilu (NRV), které jsou obvykle zplisobeny nanosy Spiny nebo pisku. Nanosy

zabranuji zpétnému ventilu, aby se uzaviel a systém pokracuje ve funkci, i pokud chybi voda. V naSem pfipadé se erpadlo kazdou hodinu vypne;

za normalnich podminek uZivatel zaznamena pouze lehky pokles tlaku v trvani nékolika sekund. Pokud se ventil zablokuje, Eerpadlo se zablokuje

v popla§ném stavu a mdze byt uvedeno do funkce, az po odstranéni pficiny ucpani.

9. OPATRENI

NEBEZPECI ZAMRZNUTI: Kdyz &erpadlo ziistane vypnuto pfi teploté niz$i nez 0 °C, je tfeba se ujistit, ze se v ném nenachézeji zbytky vody,

které by pfi zamrznuti mohly zpUsobit praskliny v plastovych sou¢astech. KdyZ bylo ¢erpadlo pouZito s latkami, které maji tendenci vytvaret

nanosy, nebo s chlorovanou vodou, po pouZiti jej oplachnéte silnym proudem vody tak, aby se zabranilo vytvafeni nanosu nebo inkrustaci, které
by mély tendenci snizovat parametry erpadla.
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10. UDRZBA A CISTENI

CESKY

Elektrogerpadlo nevyZaduje béhem béZné Einnosti Zadny druh udrzby. V kazdém pfipadé je tfeba Ukony opravy a Udrzby provadét vyhradné po
odpojeni Cerpadla od napajeci sité. Pfi opétovném uvedeni Cerpadla do chodu se vzdy ujistéte, Ze je namontovan saci filtr, aby nehrozilo
nebezpeti nebo moznost ndhodného styku s pohybujicimi se sou¢astmi.

10.1 Cisténi saciho filtru

o Vypnéte elektrické napajeni Cerpadla.
o Provedte odvodnéni Eerpadla.
o Vycistéte jej proudem vody a kartaéem.

11. VYHLEDAVANi PORUCH

10.2 Cisténi zpétné klapky (NRV) (Obr.6)

opacném poradi.

Vypnéte elektrické napajeni Cerpadla.

Odmontuijte rukojet odSroubovanim dvou upevriovacich Sroubd - obr. 6.
Odsroubuijte 6 Sroubli z pfitokového vika - obr. 7.

Viyjméte pfitokové viko a piskovy filtr - obr. 8.

Sejméte zpétny ventil a vyCistéte jej od pfipadnych necistot - obr. 9.
Provedte montaz jednotlivych soucasti dle postupu pro demontaz, ale v

Pied zahajenim vyhledavani zavad musite odpojit ¢erpadlo od pfivodu elektrického proudu (vytahnéte zastréku ze zasuvky).
Pokud je napajeci kabel nebo kterakoliv elektricka soucast cerpadla poSkozena, oprava nebo vyména musi byt provedena
vyrobcem nebo jeho technickym servisem nebo osobou s odpovidajici kvalifikaci, zamezite tak jakémukoliv nebezpe¢i.

PoZadovand vytlatnd vySka je vySSi nez hodnota
pfisluSného parametru ¢erpadlia.

Zavady Kontrola (mozné pfi€iny) Naprava

Nedochazi k  zapnuti | A. Cerpadio neni napajeno. A. Zkontrolujte napajeni.

Cerpadla. B. Zpétny ventil je zablokovan v poloze otevieni. B. Vycistéte zpétny venti.
C. Chybi voda. C. Obnovte hladinu vody.

Cerpadlo negerpa A. Mfizka sani nebo hadice jsou zaneseny. A. Odstrante pfekazky.
B. Obézné kolo je opotfebované nebo zablokované. B. Pokud je rotor opotfebovany, vyménte ho, pokud
C.

je zablokovany, odstraite blok: sejméte
inspekéni zatku rotoru a odblokujte ho otacenim.

C. Vyménte Cerpadlo za jiné s vySSi vytlatnou
vyskou.

Cerpadlo ma
nedostate¢ny vykon

A. Zkontrolujte, zda nedoslo k aste€nému zaneseni mfizky
sani.

B. Zkontrolujte, zda nedoSlo k ¢asteCnému zaneseni nebo
ucpani obézného kola nebo
vytlaéné hadice.

A. Odstrante zaneseni mfizky.
B. Odstrarite zaneseni nebo ucpani.

Cerpadlo se zastavilo
(pravdépodobné zasahla
tepelna ochrana motoru).

A. Zkontrolujte, zda neni Cerpana kapalina pfili§ husta,
protoZe by zplisobovala prehfivani motoru.

B. Zkontrolujte, zda teplota vody neni pfili§ vysoka.

C. Zkontrolujte, zda zadna pevna Eastice neblokuje obézné
kolo

D. Hodnoty napajeni neodpovidaji Gdajim uvedenym na
Stitku s technickymi udaji.

A.B.C.D. Odpojte od sité a odstrarite pfiCinu, ktera
zpUsobila prehrati, vyckejte, az se Cerpadlo ochladi a
znovu piipojte K siti.

12. ZARUKA

Na tento produkt se vztahuje zdkonna zaruka, veskeré souvisejici

www.tallaspumps.com v sekci Podpora.
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ADVARSLER

Trzek altid stikket ud fer et indgreb. Undga med omhu, at pumpen fungerer uden vaske.

- Overbelastningsbeskyttelse. Pumpen er udstyret med et termisk motorvaern. Motorvarnet slukker automatisk for
pumpen i tilfeelde af eventuel overophedning af motoren. Afkglingen varer cirka 15-20 min. hvorefter pumpen tender
igen Det er strengt nadvendigt at finde frem til og eliminere arsagen til motorvernets indgreb. Jfr. Fejlfinding.

1. ANVENDELSESOMRADER

Multistade-dykpumpe med indbygget elektronik, ideel til anvendelse i regnvandssystemer og vandingsanleeg, til at pumpe vand fra tanke, cisterner
og damme, samt til andre husholdningsformal med behov for et hgijt tryk.

| kraft af den kompakte og let anvendelige udformning, kan den ogsé anvendes som baerbar pumpe til seerlige opgaver i ngdsituationer, sa som
pumpning af vand fra tanke eller vandlgb, temning af swimmingpool og fontaener. Ogsa velegnet til have- eller hobbybrug generelt.

Disse pumper ma ikke anvendes til swimmingpooler, damme eller bassiner, hvis der er personer heri, eller til pumpning
af kulbrinte (benzin, diesel, braendbar olie, oplgsningsmidler, etc.) i henhold til de geldende sikkerhedsforskrifter for
omradet. Det er en god regel, at foretage en grundig rengering, inden de stilles til opbevaring. Jfr. kapitlet
“Vedligeholdelse og rengering”.

2. VAESKER, DER KAN PUMPES 3. TEKNISKE SPECIFIKATIONER OG BRUGSBEGRANSNINGER
Frisk vand Egnet e  Forsyningsspanding: 220-240V, jfr. el-dataskilt
Regnvand Egnet . Forsinkede ledningssikringer (version 220-240V): Vejledende
Rent spildevand Uegnet veerdier (Ampere)

Snavset vand Uegnet Model Ledningssikringer 220-240V 50Hz
Fonteenevand Egnet 650 4A
A- eller sgvand Egnet 900 SA
Max. partikelstgrrelse [mm] D1 Tabel 2
Tabel 1 e  Opbevaringstemperatur: -10°C +40°C
Model 650 900
El-data P1 Nominal maerkeeffekt [W] 610 850
P2 [W] 420 560
Netveerksspaending [V] 220-240V 220-240V
Netveerksfrekvens [Hz] 50 50
Strom [A] 2.7 3.85
Kondensator [UF] 8 12.5
Kondensator [Vc] 450 450
Hydrauliske data Max. kapacitet [I/min] 92 95
Max. lgftehgjde [m] 29 44
Max. lgftehgjde [bar] 29 4.4
Max. nedsznkningsdybde [m] 12 12
Min. nedhaengsdybde [cm] 12 12
Teendingstryk [bar] 1.8+/-0.2 24+4/-0.2
Brugsomrade Leengde Forsyningskabel [m] 15 15
Kabeltype HO7 RNF HO7 RNF
Beskyttelsesgrad IP X8 IP X8
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Isoleringsklasse F F
Vaesketemperaturomrade [°C] i henhold til o o o o
EN 60335-2-41 tl husholdningsbrug 0°C/+35°C 0°C/+35°C
Max. partikelstgrrelse [mm] a1 1
Max. omgivelsestemperatur [°C] +40 °C +40 °C
Veegt DNM GAS 1"F 1"F
Netto-/bruttoveegt ca. [kg] 8.5/95 10/11

Tabel 3

4. ADMINISTRATION

4.1 Opmagasinering

Alle pumperne skal opmagasineres pa et lukket, tert sted, om muligt ved en konstant luftfugtighed, beskyttet mod vibrationer og stev. De leveres

i deres originale emballage, og skal opbevares heri, indtil de installeres.

4.2 Transport

Undga at udseette produktet for ungdvendige slag og sted.

4.3 Vagt og dimension

Elektropumpens totalveegt og dens dimensioner er anfgrt pa meerkatet pa emballagen.

5. ADVARSLER

- Pumperne ma aldrig transporteres, loftes eller anvendes hangende ved hjelp af forsyningskablet, benyt det dertil
beregnede handtag og det medfglgende tov.

- Hvis pumpen ikke hviler pa et underlag, er den ikke i stand til at understette rerledningernes vaegt, som derfor skal
understottes pa anden vis.

e Pumpen ma aldrig fungere uden vand.

e Tetningsanordningen indeholder et ugiftigt smeremiddel, der dog vil kunne pavirke vandets egenskaber, i tilfeelde af rent vand, hvis der skulle
forekomme udslip fra pumpen.

6. INSTALLATION

Skru niplen med koblingen, der findes i emballagen, og som er egnet til rerledninger med dimensionerne %” og 1” pa, hvis der skal anvendes en

rgrledning med en starre diameter skal samlestykket udskiftes. Anvend et slangebinderband il at fastspaende rarledningen til koblingen. Fig.1

e Det anbefales at anvende rgrledninger med en intern diameter pa mindst %” mm, for at undga reducerede pumpeydelser.

e Med henblik pa at undga tilstopning af sugepassagerne, anbefales det, med jeevne mellemrum, at kontrollere, at der ikke er ophobet snavs
(blade, sand, etc.) i opsamlingscisternen. Det er hensigtsmaessigt, at forudse en minimumsafstand pa 20 cm, for at undga tilstopning af
sugegitteret (Fig.2)

o Set stramkablet i en stikkontakt, der overholder de elektriske specifikationer (spaending og frekvens) pa produktets dataplade.

e Pumpen ma kun aktiveres, hvis den er deekket af vand. Tag hgjde for en nedhaengsdybde pa mindst 12 cm. Hvis vandet opbruges skal
pumpen gjeblikkeligt stoppes, ved at koble el-stikket fra.

e Pumpen skal veere anbragt i en stabil position i en opsamlingscisterne, eller under alle omstaendigheder i det laveste punkt i
installationslokalet.

o Sorg for at opsamlingscisternens dimensioner har de fglgende minimumsdimensioner:

Bunddimensioner min. (mm) 170x170 / Hgjde min. (mm) 800

o Cisternen skal altid dimensioneres savel i funktion af vandmaengden i ankomst, som af pumpens kapacitet, saledes at motoren ikke udseettes

for et overdrevent antal igangsaetninger/timen, der ikke bar overstige 20 igangsatninger/timen.

Pumpen skal installeres i den lodrette position!

7. ELEKTRISK TILSLUTNING

Lengden pa pumpens forsyningskabel begraenser den maksimale dykdybde under brug af selve pumpen. Overhold
anvisningerne, som er anfert pa meerkeskiltet og i tabel 3 i denne vejledning.

8. IGANGSATNING

Elektronikken styrer automatisk taending og slukning (ON/OFF) af pumpen, i funktion af aftagerens behov for vand.

Elektronikken beskytter applikationen mod funktion uden vand:

e Speadefase: Under spaedefasen foretager pumpen fire forsgg pa 30” (motor ON), med en mellemliggende pause pa 3" (motor OFF). Hvis der
mangler vand vil pumpen stoppe i en time, og foretager herefter et nyt forsag pa spaedning. Hvis dette fors@g mislykkes forlaenges pausen
til 5 timer, hvorefter applikationen gentager forsgget pa spaedning hver 24. time, indtil vandstanden er tilstreekkelig til at tillade den normale
funktion.

o Normal funktion: hvis vandforbruget er lavere end minimumstilfgrslen i 40" under funktion, indtager pumpen alarmstatus og stopper i 1
time. Herefter gar pumpen i spaedefasen, hvis vandstanden stadig er utilstraekkelig.

Elektronikken beskytter pumpen mod skader pa kontraventilen (NRV), som generelt forarsages af smuds- eller sandbeleegninger.

Belaegningerne forhindrer kontraventilen i at lukke, og applikationen fortseetter derfor med at fungere, ogsa selvom vandet mangler. | dette tilfeelde

slukkes pumpen automatisk hver time; hvis alt er normalt bemaerker brugeren blot en svag trykreduktion, der varer fa sekunder. Hvis kontraventilen

derimod er blokeret, indtager pumpen alarmstatus og kan ferst startes igen, nar blokeringens arsager er elimineret.
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9. FORHOLDSREGLER
FARE FOR FROST: Hvis pumpen forbliver inaktiv ved en temperatur pa under 0°C, er det ngdvendigt, at forsikre sig om at der ikke er vand heri,
da der kan opsta revner pa plastikdelene, hvis vandet fryser til is.
Hvis pumpen er blevet anvendt til stoffer med en tendens til at aflejre sig, eller til klorvand, skal den skylles efter brug med en kraftig vandstrale,
for at undga at der danner sig aflejringer eller beleegninger, som vil kunne reducere pumpens egenskaber.
10. VEDLIGEHOLDELSE OG RENG@RING
Under normal funktion har elektropumpen intet behov for vedligeholdelse. Ethvert reparations- eller vedligeholdelsesindgreb ma under alle
omstaendigheder farst udfares, efter at pumpen er blevet koblet fra stramforsyningen. Nar pumpen genstartes, skal man altid forsikre sig om at
sugefilteret er monteret, for ikke at skabe fare eller mulighed for utilsigtet bergring af de bevaegelige dele.

10.1 Rengering af sugefilteret 10.2 Rengering af kontraventilen (Fig.6)

o Frakobl pumpens strgmforsyning. Frakobl pumpens strgmforsyning.

e Draen pumpen Tag grebet af, ved at Igsne de to faesteskruer fig. 6

e Renger med en vandstrale og en berste Skru de 6 skruer pé tryksidens daeksel ud fig. 7

Tag tryksidens deeksel af og sandfilteret ud fig. 8

Tag kontraventilen ud og rens den for eventuelt snavs fig. 9
Montér delene i omvendt raekkefglge af demonteringen

11. FEJLFINDING
Det er nodvendigt at afskaere pumpens elektriske forbindelse (treek stikket ud af kontakten), fer fejlfindingen
pabegyndes. Hvis forsyningskablet eller en hvilken som helst af pumpens elektriske komponenter er beskadiget, skal
reparationen eller udskiftningen foretages af Fabrikanten eller af dennes tekniske servicecenter, eller af en faglaert
person, med henblik pa at forebygge enhver risiko.

Fejl i\rsager Lgsninger
Pumpen teender ikke A. Pumpen er ikke forsynet A. Kontrollér forsyningen
B. Kontraventil blokeret i @ben position B. Renger kontraventilen
C. Vandmangel C. Genopret vandstanden
Pumpen leverer ikke vand | A. Sugegitteret eller rarledningerne er tilstoppede. A. Eliminér tilstopningerne
B. Pumpehjulet er slidt eller blokeret. B. Hvis pumpehjulet er slidt, skal det
C. Den pakreevede lgftehgjde overstiger pumpens egenskaber. udskiftes, hvis det er blokeret, skal
blokeringen fiernes: Fiern
pumpehjulets kontroldaeksel, og
drej pumpehjulet for at frigere det.
Kapaciteten er A. Sugeqgitteret er delvist tilstoppet. A. Eliminér eventuelle tilstopninger.
utilstraekkelig B. Pumpehjulet eller tilfarselsslangen er delvist tilstoppede eller | B. Eliminér eventuelle tilstopninger.
belagte.
Pumpen standser (muligt A. Den pumpede veeske er for tyktflydende og overopheder A.B.C.D. Treek stikket ud og fiern
indgreb af termosikring) motoren. arsagen, der har medfert
B. Vandtemperaturen er for hgj. overophedningen, afvent at pumpen
C. Eteller andet blokerer pumpehjulet. afkeles og seet stikket i igen.
D. Forsyning i uoverensstemmelse med meerkedata.
12. GARANTI
Dette produkt er deekket af en juridisk garanti, for alle relaterede oplysninger, se webstedet www.tallaspumps.com i Support-
sektionen.
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MPOEIAOMNOIHZEIZ

Na amogelyete auatnpd Tnv §npd Acitoupyia TnG avTAiag.

- Mpootacia amd umep@opTwon. H avrAia Siabéter Beppikn TpooTacia KIvnTAPA. ZE TEPIMTWON €vEEXOUEVNS
uTrEPBEPHAVONG TOU KIVITAPQ, N TpOaTaCia KIvnTApa afAvel TRV avtAia autépara. O xpdvog wigng sivai wepimou 15-
20 Aemrrd, peTd oo Ta omroia n avrAia avavaper autopara. Merd Tnv eméuBacn Tng TPOOTACIAG KIVTAPA ATTAITEITAI
auoTnpd va avalntAoeTe TRV aitia Kail va Tnv e§aAcipere. ZupPouleuteita Tnv Avalntnon BAafwv.

1. EDAPMOIEX
MoAuBdBuia utroPpuyia avtAia pe evowuaTwuévo nAEKTpovikG aloTnua, 1aVIKA yia Xphon ot oucaThpata opppiwv uddtwv Kal BIKTUWVY
apdeuang, yia AvtAnon vepoU amd viemdliTa, deCapevég, AiPveg kai yia GANEC OIKIOKEG EQAPHOYES TTOU aTTaIToUv uwnAf Ticon. Xdpn oTo
oupTrayEg Kal eUXpnaTo OXAKA TOUG UTTOpoUV va XpnalotoinBolv emmiong w¢ @opnTéG AVTNIEG OE TIEPITITWOEIG EKTAKTNG AVAYKNG OTTWGS AVTANON
vepoU a6 Tnyddia f TOTApIA, EKKEVWAT TTIOTVAG Kal alvpiBaviwy. Evdeikvutal eTTiong yia KNTEUTIKEG Epyaciag kal dIAGOPA XOUTTI YEVIKA.
O1 avTAieg auTég Sev emITPETETAI VA XpNnoIPoTToINBoUV O€ MITIVES, €An, ) Se€apevég pe Tapouaia atdpwy, i yia TRV GvtAnan
udpoyovavBpakwv (Bevivn, meTpéAaio, kauaéhaia, S1aAUTEG, KAT.), ocUN@Qwva pe TIG Keipeveg Siatageis wpoOAnyng
atuxnuéatwv. Mpiv TiIg amodnkeloere Ba ATav KAAG va pepIpvAoETE Hia @don yia Tov Kabapiouo Toug. BAéme ke@dAaio
“Tuvtpnon ko Kabapiopog”.

2. ANTAHZIMA YTPA 3. TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA KAI NEPIOPIZMOI XPHXHZ
KaBapd vepd KaraMnho e Taon tpogodoaiag: 220-240V, diaBdote My mivakida pe Ta
BpoxIvo vepd KaraAnho NAEKTPIKG XAPOKTNPIOTIKA . .
AxaBapta vepd (Aoutpd kal koudiveg): | AkataAAnAo * Aogaheieg ypappig pe kaBuotépnon (poviého 220-240V):
AxaBapta vepa Axkat@AAnAo EVOEIKTIKEG TIHEG (Ampere)

Nepo o OIVTpIRAVI KaraAnho povTéAo Ac@bAeieg ypappng 220-240V 50Hz
Nepd amd Totapd A Aipvn KataMnho 650 4A
AidoTaon Twv owyaTidiwv max. [mm] g1 900 _ SA
Mivakag 1 Mivakag 2
o  O¢ppokpacia amobikeuong: -10°C +40°C
Movrého 650 900
HAekTpIkd ZToix€ia P1 OvopaaoTikA amoppo@oupevn 10xU¢ [W] 610 850
P2 [W] 420 560
Téon OikTUou [V] 220-240V 220-240V
2uyvétnra diktUou [Hz] 50 50
Pelpa [A] 2.7 3.85
ZUUTTUKVWTAG [WF] 8 12.5
2uptukvwng [Vc] 450 450
Ydpauhikd ZToixeia Méyiatn apoxA [I/min] 92 95
MavopeTpiké Uyog max. [m] 29 44
MavoueTpiké Uyog max. [bar] 2.9 4.4
Max. BéBog Bubiong [m] 12 12
Min. Oyog karaduang [cm] 12 12
Miean ekkivnang [bar] 1.84/-0.2 24 +/-0.2
Medio xpARong Mnko¢ Kahwdiou tpogodoaiag [m] 15 15
Tutmog kaAwdiou HO7 RNF HO7 RNF
BaBudc mpoaTaagiag Tou KivnTApa IP X8 IP X8
KAGon pévwong F F

25




EAAHNIKA

Medio Beppokpaaiag Tou uypou [°C] oUUewva g T o o ° °
EN 60335-2-41 yia oIKIaKf Ypron 0°C/+35°C 0°C/+35°C
AidioTaon Twv Jopiwv max. [mm] a1 a1
Max. ©epuokpaaia epiBaAhovtoc (° C) +40 °C +40 °C
Badpog DNM (Aigperpog Mapoxrg) AEPIOY 1"F 1"F
KaBapo/Mikté Bapog mepitrou [kg] 85/95 10/ 11
Mivakag 3

4. AIAXEIPIZH

4.1 Amo@nkeuon

OAeg o1 avthieg Tpémel va amoBnkelovTal o€ OKETTAOTO OTEYVO XWPo, av eival duvarév e atabepr| uypaaia Tou aépa, Xwpig Kpadaopoug Kal

Bopupoug. MpounBelovTal otV apxIKr CUCKEUATia TOUG, OTNV OTToia TIPETTEN VO TTAPAUEIVOUV PEXPI TN OTIYA EYKATAGTAONG.

4.2 Metagopd

®povTioTe va unv KTUTIAOOUV 01 CUOKEUEG.

4.3 Bdapog kai dlaoTdoeig

H auTokdAANTN TIvakida TTou BpiokeTal ETévw aTn guokeuaaia avagépel Tnv EVOEIEN Tou GUVOAIKOU BAPOUG TG NAEKTPOKIVATNG avTAiag Kal Twv

dla0TdoEwVY TNG.

5. NPOEIAOMNOIHZEIX

- O1 avrhieg dev TPETEl TTOTE VO PETAQEPOVTAIL, VA OVUWPWVOVTOI | va AEITOUPYOUV avapTnPéVEG OTTG TO KAAwSIO
TPOPOBOCTiag, XPNOIHOTIOIEITE TO €151KO XEPOUAI KOl TO KOPOOVI TTOU TTAPEXETAI PE TOV EGOTTAITHO.
- H avrhia ou dev otnpileTal o€ pia Bdon dev prropei va onkwoel 10 BAPOG TWV CWANVWGEWV TTOU,GTNV TTEPITTWON
AUTH, TTPETTEI VO UTTOOTNPIXTOUV BI0POPETIKG

o Havrhia dev mpémel TOTE va Asitoupyei xwpig uypo.

o To efdptnua ateyavotntag mepiExel atogikd Aimravrikd, o otmoio 6uwg o€ mepimTwan diappong améd Tv avrAia, pmopei va aAoiwael Ta
XapaktnpioTiké Tou vepoU, 6tav TpdkeiTal yia Kabapd vepod.

6. ETKATAXTAZH

BidwoTe 10 paoT6 pe gUVOECUO TTOU UTTAPXEI 0T CUCKEUACOia, 0 oToiog eival KatdAAnAog yia owAnvwoeig pe diaotacelg % kai 17, o¢

TIEPITITWAON TTOU BEAETE VA XPNTINOTIOINTETE TWARVWAON WE UEYOAUTEPN DIGUETPO, AVTIKATACTATTE TO pakop. ETiong xpnaipotmoinaTe éva koAdpo

oU0QIgNG TOU WAAVa YIa va OTEPEWTETE TO GwARva aTo GUvOETHO. Eik.1

e ZuvioTdral n XpAon CwANVWOEWY Je EAAYIOTN ECWTEPIKI BIAUETPO ¥4~ mm yia va amo@UyeTe T Weiwaon Twy amoddaewy TG avtAiag.

o [ia va amo@Uyete T0 QPAEIMO Twv Onueiwv avappdenaong, auviaTaTal va eAEyxete TepIodIKA OTI o Oegapevy auAAoyng dev Exouv
OUOOWPEUTEI akabapaieg (UAAQ, appog, KATT.). Eival okdmmipo va TpoBAEyeTe pia ehdyiatn améaTaon 20 cm yia va ammo@uyeTe va QPacel
n oxapa avappdenong (Eik.2).

o BdArte 10 @I TOU kKaAwdiou TpoYodoaiag ae Wia TPICa GUURATA WE Ta NAEKTPIKA XAPAKTNPIGTIKA (TAGN KAl GUXVOTNTA) TIOU avaypa@ovTal
aTnVv EMypaQr) 3d0PEVWV TOU TIPOIOVTOG.

e navrhia mpéTel va evepyoTToleital pdvov eav eivar BuBiopévn oto vepd. Adpete urown eAdyioTn kardduon 12 cm. Edv 1o vepd e¢avtAnbein
avtAia TTpéTrel va oTaUATACE! AUEoWS atroouvdEOVTAS TV atmd Tnv NAEKTPIKA TTpidal.

o H avrAia mpémel va Ppioketal oe pia aTaBepr| BEon aTo eowTePIKG TNG deCapevig GUANOYAGS A o€ KABE TTEPITITWAN GTO TTI0 XAUNAG onpeio
TOU XWPOU EYKATAOTAONG.

o OpovrioTe n 6ecapevr) otV otroia Ba TomobeTnBei N avtAia va éxel AAYI0TEG S100TATEIG CUPWVA WE TIG akOAouBeg TIéEG AlaoTaoelg Baang
min. (mm) 170x170 / "'Yyog min. (mm) 800 Eikéva 2

o HdeGapevr) Ba mpémel va £xel TavTa B1a0TACEI KAOTAMNAES YO TV TTOOGTNTA £10EPXOUEVOU VEPOU Kal TV TTOPOXN TNG avTAiag £T01 WOTE 0
KivnThpag va pnv utroRaAAeTal oe uTrepPBoAIKES EKKIVATEIG/WPA. ZuviaTaTal auotnpd va pnv utrepPaivete Tig 20 ekkivioeig/wpa.

H avrAia wpémel va eykaraoTadei o€ karak6pupn Béon!

7. HAEKTPIKH ZYNAEZMOAOTIA

To pfikog Tou KaAwdiou Tpo@odoaiag TG avTAiag avTigTolxEi aTO LEYIOTO EMITPETTO BhBog eupdTTiong. AKoAouBRoTE TIg
evdeigeig Tou avagépovTal oTnV TEXVIKA TIVOKiISA KOl GTOV TivaKa 3 TOU TTapovTog EyXEIpIdiou.

8. OEZH ZE AEITOYPTIA
To nhekTpovikd aUaTna eAEYYEl autopara To dvappa kai To afraiuo (ON/OFF) T avrAiag o auvapmnan (e m {fmarn vepoU oo Ty TIACUPA TOU Xpra).
To nhekTpovikd aUaTNa TIPOaTOTEUEN TV EQApOYT amd TV &npd Asmoupyia

o ®daon apxikAc TARpwong avtAiag: katd T @aon apxikng TMARpwang, n aviAia exteAei T€ooepic Tpoomabeieg 30" (kivnmpag ON) avd
dlaothpara avong 3" (kivnthpag OFF). Xe mepimmwaon mou dev uttdpyel vepod, n aviAia oTapatdel yia pia wpa Kai aTrn ouvexela Kavel Pia
véa TpoaTaBeia apyIkAg TARpwang. Edv amotlyel auth n TpoomdBela, n mavaon yiveral 5 wpeg, oTn guvéxela n epappoyn emavalappavel
TNV TPOoTaBeIa apxIKAG TARPWANG KABE 24 wpeg PEXPI va yivel ETAPKAS N oTaBUN Tou vepol WaTe va givar duvath n Kavovikr AeiToupyia

o Kavovikr Acitoupyia edv, kard ) didpkeia g Asitoupyiag, yia 40" n karavaAwon Tou vepou givar pikpdTepn amd v eAAKIoTn TTapoxh, N
avtAia TiBeTan o€ katdoTaon ouvayepuoU Kai aTauatd yia 1 wpa. XTn guvéxeld, €av n aTdBun Tou vepou Trapapeivel averrapkng, n avtAia
pmaivel o€ @aon apxIkAg TARpWaong.

To nAekpoviké ouomua TipoaTarelel My avihia amd Tig BAGReg omy AvaoTaATikr) BaABida (NRV), o1 otroieg Snioupyolvial yevika amd emmKaBioeis Bpwpids kal

Gupou. Or emkoBioeig epmmodidouv To kAgiaipo TG NRV, GTn ouvéxeia n epapuoyh ouvexidel va ASIToupyei akGpn Kail Xwpig Tnv Trapouaio vepoU. 2TV TrEpITTwoT)

jag, n avrAia ofriver autdpama KGBe wpa: €av ival GAa KavoviKkd, 0 XpraTg Trapampei Ovo ia TToAU ehagpid TTwan Trieang Tiou diopkei Aiya deutepdiertra. Edv

avtiBera eival pmmhokapiapévn n NRV, n aviAia tibetal o€ guvayeppd kai pmmopei va ebei kai Tiéiki ae Aeiroupyiar pévov agol eGareipBolv ol arieg MG EUPadG.

9. MPOAHMTIKA METPA

KINAYNOZ MATQMATOZ: 61av n avrAia apapével o€ akivntotroinan o€ Bepuokpaaia katw amé 0°C, eivar amapaitnTo va Befaiwbeite 611 dgv

UTTAPYOUV UTTOASiIPATA VEPOU Ta OTTOIQ, TIAYWVOVTAG, UTTOPOUV va dnuIoupyRoouY pwyuES OTa TTAACTIKA pEPN.

Edav n avtAia xpnoiyomoiRenke pe ouaieg ou pmropouv va emikaBioouv fi ou mepiExouv xAwpiwpévo vepd EeByaATe T uetd amo ) xpron, e

duvath piyn vepol €101 WOTE VA UNv aXNUATIOTOUV ICAUATA ) £TIKABIoEI TTOU Ba uTTopoUCav va LEIWOOUV Ta XAPAKTNPIGTIKA TG avTAiag.
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10. ZYNTHPHZH KAl KAGAPIZMOZ
Karé mv kavoviki Aermoupyia, n nAekTpokivnTn avAia dev amaitei Kapia guvtripnan. Ze Kabe Tepitrrwan dAeg o1 EMEUPBATEIS EMOKEUNS KAl GUVTAPNONG
TIPETTEN vVl YivovTal ovaya agoU atmoouvoEaETe Ty avtAia aTmd 1o dikTuo nAekTpIKAS TTapoxns. Otav Eavabétere ae Aemoupyia v avrAia, va BeaiwveaTe
TIWG €ival cuvappoAoynpévo To GiATPo avappdPnong, WOTE VA OTTOKAEICETE TO EVOEXOEVO TUXTIAS ETTAPAS E TO KIVATA PPN,

10.1 KaBapiopog Tou @iATpou avappoenong

o AmoauvdéaTe TV avtAia atmd TNV NAEKTPIKA TpoQodGTNON.
o AdeidoTe 10 UYPG a6 TNV avTAia.

o KabBapioTe e piyn vepou kai e Bouptoa

11. ANAZHTHZH BAABQN

Mpiv apxioete TRV avadatnon BAawy eivar atrapaitnTo va Siakowete TNV nAekTpikn o0vdean TnG avTAiag (ByaATe To @Ig
a6 Tnv mpida). Eav To kaAwdio Tpogodociag f n avrAia Tapouciadel Oopd o€ 0MOI08ATTOTE NAEKTPIKO TNG PEPOS, N
eméPPaon MOKEUNS A N AVTIKATAGTOGN TTPETTEN VA Yivel ard Tov KaTaoKEUaoTA A 010 TNV UTINPECia TEXVIKAG UTTOGTAPIENS

A\

Ao €IK.8

10.2 KaBapiopog Tng AvaaTtaATikig BaABidag (NRV) (Eik.6)
AtroouvoéaTe TV avTAia ammd TNV NAEKTPIKA TPOPOdOTNAN.
AgaipéaTe 10 XepoUA EeBidwvovTag Tig BUo Pideg aTEPEWONG EIK.6
=eB1dwaTe TIC 6 PideC O0TO KATIAKI TTAPOXNAS EIK.7

BydAte T0 kamaki TapoxG Kai T0 GIATpO TTpoaTadiag amd T

AgaipéaTe Tnv avaoTaATikh BaABida kal kaBapioTe Ty amd

evdeyOUeveS akaBapaieg €1K.9

e  2UVOPUOAOYAOTE TO MEPN ME avTiBeTn @opd amd T oclpd

aToguvapuoAdynong

TOU 1} aTd ATOpO e 1I0030vapn IB10TNTA £T01 WOTE va aTmoPeu)Bei KGBe Kiviuvog.

BAdBeg Airigg Nooeig
H avtAia dev avapel A. H avrAia dev gival Tpo@odotnuévn Pe TAON. A. EMyére v tpogodoaia.
B. HavaotaAtikr BaABida (VNR) eivar pmrAokapiapévn ag avoiyTr 6on. B. KaBapioTe v VNR
C. Armougia vepoU C. AmokaragTtiaTe T oTd8un Tou vepou
H avtAia 6ev rapéxel vepo. A. H oxdapa avappdenong i o1 CwANVWOEIG Eival POYMEVES. A. AgaipéaTe Ta EEva owpata
B. H orepwA eival @Bappévn A pTAOKapITUEVN. B. AvTIKATOOTAOTE TNV TITEPWTH QV Eival
C. To amaitoUyevo pHavoueTpIKo eival ueyaAlTepo amd Ta @Bappévn, EeuTTAOKAPETE TV TITEPWTA
XAPaAKTNPIOTIKG TG avTAiag. av gival PTTAOKapICPEVN: aQaIpETTE
TNV TaTTa EMBEWPNONG TG TITEPWTAS
Kall TIEPIOTPEWTE TV TITEPWTA yIa vl
TNV EEUTTAOKAIPETE.
H mrapoyxn eival avetrapkng A. H oxapa avappoenang ivail JEPIKWG Gpaypévn. A. AgaipéoTe Tuxov EEva owparta.
B. H otepwtA A 0 cwAvag Tapoxng eival Pepikwg gpaypévol A éxouv | B, ApaipéoTe Tuxov {éva owuara.
emKaBioeig.
H avtAia oTaparder (méavy | A. To uypd Tpog GvtAnon eival Tapa oAU TTukvo kai utrepBeppaivel | A.B.C.D. ATroguvdéaTe To @Ig kal
eméuBaan Tou Beppikol TOV KIVNTAPO. eCaheiyte TV aitia Tou TpokdAeaE TV
d10KOTITN aoPaAeiag). B. H Bepuokpaaia Tou uypol cival Tapa oAU ugnAn. UTTEPBEPUAVAT), TIEPIPEVETE VO KPUWGEL N
C. 'Eva oteped owya UTTAOKAEpE! Tn TEPWTA. avTAia kai gavaBAATe 1o @Ig.
D. Tpogodogia un oupBath Ye Ta oTOIXEIO TNG TTIVAKISAC.

12. EFTYHZH

Auté TO TPOiIGV KAAUTITETON OO VOMIKA €yylnon, yia OAES TIG OXETIKEG TTANPOQOpPiES OUMPBOUAEUTEITE TOV I0TOTOTIO
www.tallaspumps.com atnv evotnTa YooThpign.
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HOIATUSED

vooluvorgust. Valtige taielikult kuiva té6reziimi. )

- Enne puutumist eemaldage pistik vooluvorgust. Véltige taielikult kuiva todreziimi Ulekoormuse kaitse. Pumbal on
termaalne lilekoormuse katkesti. Mootori lilekuumenemise korral liilitab mootori kaitse pumba automaatselt vilja.
Jahtumisaeg on umbes 15-20 minutit. Parast seda liilitub pump jélle automaatselt sisse. Parast lilekoormuse kaitse
aktiveerumist on alati tarvis vilja uurida iilekoormuse pohjus ning see kdrvaldada. Lugege peatiikki ,Veaotsing“.

1. RAKENDUSED

Mitmeastmeline integreeritud elektroonikaga veealune pump, mis on mdeldud kasutamiseks vihmavee siisteemides ja niisutusvorkudes,
veehoidlatest, paakidest, tiikidest vee pumpamiseks ning teisteks kodusteks vajadusteks, mille korral on tarvis suurt survet. Tanu kompaktsele ja
k&eparasele kujule on neid pumpasid véimalik kasutada ka teisaldatavate pumpadena hadaolukordades nagu néiteks vee kogumiseks
veehoidlatest vai jogedest ning basseinide ja purskkaevude tlihjendamiseks. See on sobiv ka aiapidamiseks ning ldisemalt hobitegevusteks.

Kehtivatele ohutuse eeskirjade alusel ei tohi pumpasid kasutada basseinides, tiikides ja kraanikaussides, kui inimesed on
seal sees, voi siisivesinike pumpamiseks (bensiin, diiselkiitus, kiitte6li, lahustid jne). Prima di riporle sarebbe buona norma
prevedere una fase di pulizia. Enne hoiustamist on soovitatav seadet puhastada. Vt peatiikki ,,Puhastamine ja hooldus”.

if - Enne puutumist eemaldage pistik vooluvargust. Viltige taielikult kuiva tooreziimi. Enne puutumist eemaldage pistik

2. PUMBATAVAD VEDELIKUD 3. TEHNILISED ANDMED JA KASUTUSPIIRANGUD
Magevesi Sobib o Toitepinge: 220-240V, vt elektriandmete plaati
Vihmavesi Sobib o Voolukaitsmed (220-240V versioon): soovituslikud véartused
Heitvesi - puhas Ei sobi (amprites)

Reovesi - must Ei sobi Mudel Voolukaitsmed 220-240V 50Hz
Purskkaevuvesi Sobib 650 4A
Joe- voi jarvevesi Sobib 900 SA
Osakeste maks. suurus [mm] 21 Tabel 2
Tabel 1 o Sailitustemperatuur: -10°C +40°C
Mudel 650 900
Elektriandmed P1 nominaalne imemisv8imsus [W] 610 850
P2 [W] 420 560
Vdrgupinge [V] 220-240V 220-240V
Sagedus [Hz] 50 50
Vool [A] 2.7 3.85
Kondensaator [UF] 8 12.5
Kondensaator [Vc] 450 450
Hidraulilised andmed | Jdudlus maks. I/min 92 95
Maks. veesammas [m] 29 44
Maks. veesammas [bar] 2.9 4.4
Maks. paigaldamise stigavus [m] 12 12
Min uputussiigavus [cm] 12 12
Aktiveerimissurve [bar] 1.8 +/-0.2 2.4 +/-0.2
Kasutusala Pikkus. Toitejune [m] 15 15
Juhtme tlup HO7 RNF HO7 RNF
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Mootori kaitse IP X8 IP X8
Isolatsiooniklass F F
Vedeliku temperatuurivahemik [° C] Vastavalt EN 60335-2- o o o o
41 standardile koduseks kasutamiseks 0°C/+35°C 0°C/+35°C
Osakeste maks. suurus [mm] a1 a1
Maks. 6hutemperatuur [° C] +40 °C +40 °C
Kaal DNM GAS 1"F 1"F
Neto/bruto kaal ca [kg] 8.5/9.5 10/ 11
Tabell 3
4. KASUTAMINE
4.1 Hoiuruum

Koiki pumpi tuleb hoida siseruumides, kuivas ja vdimaluse korral konstantse niiskuse juures, vibratsiooni- ja tolmuvabalt. Tarnitakse
originaalpakendis, kus pumbad peavad kuni paigaldamiseni olema.

4.2 Transport

Valtige toodete rappumist vdi pdrkumist.

4.3 Kaal ja mo6tmed

Isekleepuv etikett pakendil néitab elektropumba kogukaalu ja selle suurust.

5. HOIATUSED
- Pumpasid ei tohi kunagi toitejuhtmest kanda voi tosta ega tootamiseks toitejuhtmest liles riputada, kasutage alati
kaepidet ning kaasas olevat kait.
- Kui pump ei ulatu pohjani ja ei suuda torude raskust kanda, tuleb see teisiti toetada.
o Pumpa ei tohi kunagi kuivalt kasutada.
o Pumba sulguri tihend sisaldab mittetoksilist maardeainet, mis véib muuta puhta vee omadusi pumba lekkimise korral.
6. PAIGALDUS
Kruvige kilge nippel, mille leiate pakendist ning mis sobib torudele suurustes %" e 1”; kui soovite kasutada suurema diameetriga toru, peate
Uhenduse vélja vahetama. Kasutage ka voolikuklambrit, et toru ihendusele kinnitada. joonis 1
o Soovitatav on kasutada voolikuid diameetriga véhemalt % mm, et pumba j6udlus ei véheneks.
o Sisendkaikude ummistumise valtimiseks on soovitatav aeg-ajalt kontrollida, et kogumismahutisse ei oleks kogunenud mustust (lehti, liiva jne).
Sisendvdre ummistumise valtimiseks peaks jatma vahemalt 20 cm suuruse vahe (kdrguse) (joonis 2).
o Uhendage toitekaabel pistikupessa, mis vastab toote andmesildil olevatele elektrispetsifikatsioonidele (pinge ja sagedus).
e Pumpa voib kasutada ainult siis, kui see on taielikult vee all. Pump peaks olema minimaalselt 12 cm sligavusel vee all. Vee otsa [6ppemise
korral tuleb pump otsekohe seisata — selleks tdmmake toitejuhe seinakontaktist vélja.
e Pump peab olema paigutatud kogumismahutisse stabiilsesse asendisse vdi paigaldusruumi kdige madalamasse vdimalikku punkti.
o Kogumismahuti minimaalsed mddtmed pumba kasutamiseks on jargmised:
aluse min mé6tmed (mm) 170x170 / min kérgus (mm) 800 joonis 2
e Mahuti peab olema piisavalt suur, arvestades sissetuleva vee kogust ja pumba voolukiirust. Selleks, et pumba mootor liga sagedasti ei
kéivituks, on rangelt soovitatav mitte tletada 20 kéivituskorda tunnis.

Pump tuleb paigaldada vertikaalasendisse!

7. ELEKTRIUHENDUS

Pumba voolujuhtme pikkus méaarab pumba maksimaalse kasutussiigavuse. Jargige infoplaadil ja selles kédsiraamatus toodud
juhendeid (tabel 3).

8. KAIVITAMINE

Elektrooniline seade kontrollib automaatselt pumba sisse ja valja (ON/OFF) lilitumist vastavalt kasutaja veendudlusele.

Elektroonika kaitseb pumpa kuivalt td6tamise eest.

o FEttevalmistusfaas. Ettevalmistusfaasis teeb pump neli 30-sekundilist katset (mootor sees) ning nende vahel 3-sekundilisi pause (mootor
valjas). Kui vett ei ole, seiskub pump (iheks tunniks ning teeb seejarel uue ettevalmistuskatse. Selle katse nurjumisel muutub paus 5 tunni
pikkuseks ja seejarel kordab rakendus ettevalmistuskatset iga 24 tunni jarel, kuni veetase on normaalseks toimimiseks piisav.

o Normaalne toimimine. Kui pumba tddtamise ajal on 40 sekundi jooksul veetarbimine vaiksem kui minimaalne voolukiirus, annab pump
alarmsignaali ning seiskub tiheks tunniks. Seejarel, kui veetase ja&b ebapiisavaks, alustab pump ettevalmistusfaasi.

Elektrooniline seade kaitseb pumpa tagasilédgiklapi torgete eest, mida tavaliselt pdhjustavad mulla véi liva kogumid. Need ei lase tagasilédgiklapil

sulguda ning seade jatkab tédtamist ka siis, kui vett ei ole. Meie pumba puhul lilitub pump automaatselt iga tunni jarel vélja; kui kbik on normaalne,

vOite mérgata vaid kerget surve vahenemist, mis kestab mdne sekundi. Kui aga tagasilddgiklapp peaks olema blokeeritud, annab pump
alarmsignaali ning seda on véimalik uuesti kdivitada ainult siis, kui takistus on kdrvaldatud.

9. ETTEVAATUSABINOUD

Kilmumise oht: kui pump on mitteaktiivne temperatuuril alla 0° C, peab tagama, et selles ei oleks vee jaake, mis vdivad paisudes plastosasid

kahjustada. Kui pumpa on kasutatud vedelikega, mis kipuvad sadestuma, vdi klooritud vees, tuleks seda peale kasutamist tugeva veejoa all

loputada, valtimaks sademete tekkimist, mis vdivad pumba efektiivsust vahendada.

10. HOOLDUS JA PUHASTAMINE

Tavakasutuses ei vaja pump hooldust. Igal juhul tuleb hooldust vdi remonti tegema siis, kui seade on vooluvorgust vélja lilitatud. Pumba

taaskaivitamisel veenduge alati, et imifilter on monteeritud, et valtida ohtlikku olukorda v&i juhuslikku kokkupuudet likuvate osadega.
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10.1 Sisendvore puhastamine

o Lilitage seade vooluvorgust vélja.

o Norutage pump.

o Puhastage veejoa ja harjaga.

11. VEAOTSING

EESTI

10.2 Tagasiloogiklapi puhastamine (joonis 6)

Lilitage seade vooluvdrgust vélja.

Eemaldage kaepide, kruvides selle kaks kinnituskruvi lahti, joonis 6.
Kruvige valjalaske katte 6 kruvi lahti, joonis 7.

Eemaldage kate ning liivavastane filter, joonis 8.

Eemaldage tagasilddgiklapp ning puhastage see mustusest, joonis 9.
Pange osad tagasi kokku vastupidises jarjekorras koost lahti vtmisele.

pumba toitejuhe voi mis tahes muu elektriline osa on kahjustunud, peab riskide véltimiseks parandus- voi vahetustoid

f Enne veaotsinguga alustamist peate pumba elektrivorgust lahti lihendama (pistiku seinakontaktist valja tombama). Kui

tegema tootja voi tootja tehnilise abi pakkuja voi vordse kvalifikatsiooniga isik.

spetsifikatsioonidele.

Vead Pohjused Lahendused
Pump ei lulitu sisse. A. Pumbal pole toidet. A. Kontrollige elektritoidet.
B. Tagasilédgiklapp on lukustunud avatud asendisse. B. Puhastage tagasilédgiklapp.
C. Vett on liiga véhe. C. Taastage veetase.
Pumbast ei tule vett. A. Sisendrest vi torud on ummistunud. A. Eemaldage takistus.
B. Tddratas on kulunud v6i blokeeritud. B. Kui see on kulunud, vahetage tiivik valja
C. Néutav pumbapea surve on suurem kui pumba suutlikkus. ja kui see on blokeeritud, eemaldage
takistus: eemaldage tiiviku kontrollkork ja
keerake tiivikut selle vabastamiseks.
Vool on ebapiisav. A. Sisendvdre on osaliselt ummistunud. A. Eemaldage olemas olevad takistused.
B. Todratas vdi survetoru on osaliselt blokeeritud voi B. Eemaldage olemas olevad takistused.
ummistunud.
Pump seiskub (vdimalik A. Pumbatav vedelik on liga tihe ning mootor on Ule A.B.C.D. Témmake pump seinast valja ning
termaalse ohutuslliti kuumenenud. korvaldage Ulekuumenemise pdhjus, laske
aktiveerumine). B. Veetemperatuur on liga kdrge. pumbal maha jahtude ning Gihendage see
C. Tahke ese blokeerib tooratast. uuesti vooluvdrku.
D. Elektritoide ei vasta andmeplaadil toodud ndutavatele

12. GARANTII

Sellel tootel kehtib juriidiline garantii. Kogu seotud teabe leiate veebisaidi www.tallaspumps.com jaotisest Tugi.
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VAROITUKSIA

Irrota pistoke ennen toimenpiteita. Valta ehdottomasti kuivakayttoa.

- Ylikuormitussuoja. Pumppu on varustettu moottorin lamposuojalla. Jos moottori ylikuumenee, moottorin lampdésuoja
pysayttda pumpun automaattisesti. Jadhtymisaika on noin 15-20 minuut-tia, minka jalkeen pumppu kaynnistyy uudelleen
automaattisesti. Jos moottorin lampdsuoja laukeaa, etsi ehdottomasti laukeamisen syy ja korjaa se. Lue Vianetsinté-luku.

1. KAYTTOTAVAT
Monivaiheinen ja sisdanrakennetulla elektroniikalla varustettu uppopumppu on ihanteellinen sadevesi- ja kastelujarjestelmiin, veden
pumppaamiseen sailidista, altaista ja puutarhalammikoista sek& muihin kotitalouksien kayttétarkoituksiin, joissa vaaditaan korkeaa painetta.
Kompaktin muotonsa ja helpon kasiteltavyytensé ansiosta sitd voidaan hatatilanteissa kayttad myds muihin kayttotarkoituksiin kannettavana
pumppuna, esim. vedenottoon sailidistd tai vesistoistd tai uima-altaiden ja suihkulahteiden tyhjennykseen. Soveltuu myds puutarha- ja
harrastuskayttoon.
Aihekohtaisten voimassa olevien tapaturmantorjuntaméaardysten mukaan néitd pumppuja ei tule kayttaa uima-altaissa,
lammissa tai piha-altaissa, joissa on ihmisia. Niilla ei my6skéaéan tule pumpata hiilivetyja (bensiini, dieseléljy, polttoéljyt,
liuottimet jne.). Puhdista pumppu ennen sen asettamista varastoon. Katso Huolto ja puhdistus.

2. PUMPATTAVAT NESTEET 3. TEKNISET TIEDOT JA KAYTTORAJOITUKSET
Puhdas vesi Soveltuu o  Séhkojannite: 220-240V, ks. arvokilpi
Sadevesi Soveltuu o + \Viivesulakkeet (versio 220-240V): viitteelliset arvot (Ampere)
Kirkas jatevesi Ei sovellu Malli Verkkosulakkeet 220-240V 50Hz
Likainen vesi Ei sovellu 650 4A
Lahdevesi Soveltuu 900 SA
Joki- tai jarvivesi Soveltuu Taulukko 2
Hiukkasten maks.koko [mm] 21 e Varastointilampatila: -10°C +40°C
Taulukko 1
Malli 650 900
Sahkétiedot P1 nimellistehonkulutus [W] 610 850
P2 [W] 420 560
Verkkojannite [V] 220-240V 220-240V
Verkkotaajuus [Hz] 50 50
Virta [A] 2.7 3.85
Kondensaattori [UF] 8 12.5
Kondensaattori [Vc] 450 450
Hydrauliset arvot Maks.virtausnopeus [L/min] 92 95
Maks.painekorkeus [m] 29 44
Maks.painekorkeus [bar] 2.9 4.4
Maks.upotussyvyys [m] 12 12
Min.upotussyvyys [cm] 12 12
Kaynnistyspaine [bar] 1.8 +/-0.2 2.4 +/-0.2
Kayttoalue Sahkdjohdon pituus [m] 15 15
Johdon tyyppi HO7 RNF HO7 RNF
Moottorin suoja-aste IP X8 IP X8
Eristysluokka F F
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SUOMI

Nesteen lampétila-alue [°C]

kotitalousk&ytdssa standardin EN 60335-2-41 0°C/+35°C 0°C/+35°C

mukaan

Hiukkasten maks.koko [mm] a1 a1

Ympérdiva maks.lampétila [°C] +40 °C +40 °C
Paino DNM GAS 1"F 1"F

Likimaar. netto/bruttopaino [kg] 8.5/95 10/ 11

Taulukko 3

4. KASITTELY
4.1 Varastointi
Kaikkia pumppuja tulee séilyttaa suojatussa ja kuivassa tilassa, jonka iimankosteus on mahdollisimman tasainen ja jossa ei ole térinaa tai polya.
Pumppu toimitetaan alkuperaisessa pakkauksessaan, jossa se tulee sailyttaa asennukseen asti.
4.2 Kuljetus
Al4 kohdista laitteeseen turhia iskuja tai tSrmayksia.
4.3 Paino ja mitat
Pakkaukseen kiinnitetysséa tarrassa ilmoitetaan séhképumpun kokonaispaino ja mitat.
5. VAROITUKSIA
- Ala koskaan kuljeta tai nosta pumppua sadhkojohdosta tai kdynnista sitd sen roikkuessa sahkojohdon
varassa. Kayta erityista kahvaa.
- Pumppu, jota ei ole asennettu alustalle, ei kykene kannattamaan letkujen painoa. Tue letkut asianmukaisesti.
o Pumppua ei saa koskaan kayttaa kuivana.
o Tiivistyslaitteen sis&ltdma myrkyton voiteluaine saattaa muuttaa puhtaan veden ominaisuuksia, jos pumppu vuotaa.
6. ASENNUS
Ruuvaa nippa pakkaukseen sisaltyvaan liittimeen, joka soveltuu mitoiltaan %" ja 1” letkuille. Jos haluat kéyttaa halkaisijaltaan suurempaa letkua,
vaihda nippaliitin. Kiinnita letku littimeen letkunkiristimelld. Kuva.1
o Kayta letkuja, joiden siséhalkaisija on vahintdan %" mm estaaksesi pumpun tehon laskun.
o Tarkista sdanndllisesti, ettei keruusailiéon ole kerdantynyt likaa (lehtid, hiekkaa tms.), etteivat imuaukot tukkeudu. Jata vahintdan 20 cm:n
vali, ettei imuritila tukkeudu (kuva 2).
o Kytke pistoke pistorasiaan, joka on tuotteen arvokilvessa ilmoitettujen sahkoisten ominaisuuksien (jannite ja taajuus) mukainen.

e Pumppu voidaan kaynnistaa ainoastaan veteen upotettuna. Upotussyvyyden tulee olla vahintdédn 12 cm. Jos vesi loppuu, kytke pumppu
valittdmésti pois irrottamal-la pistoke pistorasiasta.

o Aseta pumppu tukevaan asentoon keruusailién sisélle tai joka tapauksessa asennuspaikan alimpaan kohtaan.

o Varmista, etta keruusailion minimimitat vastaavat seuraavia arvoja:
Alustan min.mitat (mm) 170x170 / Min.korkeus (mm) 800 Kuva 2

o S3ilid tulee aina mitoittaa myds tulovesimaarén ja pumpun tehon mukaan, ettei moottorin kdynnistysmaéra tunnissa ole liiallinen. Se ei saa
ylittdd 20 kdynnistysta tunnissa.

Pumppu tulee asentaa pystyasentoon!

7. SAHKOLITANTA

Pumpun maksimiupotussyvyys riippuu sahkéjohdon pituudesta. Noudata arvokilven ja tdmén kayttdoppaan taulukon 3
arvoja.

8. KAYNNISTYS

Elektroniikka ohjaa pumpun kéynnistysté ja sammutusta (ON/OFF) automaattisesti kayttoyksikon veden pyynnon mukaan.

Elektroniikka suojelee laitetta kuivakaynnilta.

e Kaynnistystayttd: Téssa vaiheessa pumppu tekee neljé 30 s kaynnistystayttdyritystd (moottori PAALLA) 3 s vélein (moottori POIS PAALTA).
Jos vesi puuttuu, pumppu pyséhtyy tunniksi ja suorittaa sen jalkeen uuden k&ynnistystayttoy-rityksen. Jos yritys epdonnistuu, pumppu
pysahtyy 5 tunniksi. Taman jélkeen se toistaa k&ynnistystayttoy-rityksen 24 tunnin valein, kunnes vedentaso on riittdvé normaalitoiminnalle.

o Normaalitoiminta: Jos vedenkulutus alittaa toiminnan aikana 40 s ajaksi vahimmaisvirtausnopeuden, pumppu siirtyy halytystilaan ja
pysahtyy tunniksi. Jos vedentaso on tdman jalkeen yha alhainen, pumppu siirtyy kdynnistystayttdvaiheese-en.

Elektroniikka suojelee pumpun takaiskuventtiilid vioilta, jotka yleensa johtuvat lika- tai hiekkakeraantymista. Keraantymat estavat

takaiskuventtiilin sulkeutumisen ja laite jatkaa toimintaansa myds veden puuttuessa. Tama pumppu sammutetaan automaattisesti tunnin

valein. Normaaleissa olosuhteissa huomaat ainoastaan lievén, muutaman sekunnin kestavan paineenalennuksen. Jos takaiskuventtiili on
lukkiutunut auki, pumppu siirtyy halytystilaan ja voidaan k&ynnistaé vasta, kun tukos on poistettu.

9. VAROTOIMET

JAATYMISVAARA: jos pumppu jatetdén kayttdtauon ajaksi alle 0 °C:n lampétilaan, varmista ettei siihen ole jaanyt vetta, joka jaatyessaan

aiheuttaa muoviosien halkeilua. Jos pumppua on kaytetty aineissa, jotka pyrkivat kerdéntymaan, tai klooria siséltavassa vedessa, huuhtele se

kayton jalkeen voimakkaalla vesisuihkulla. Siten estat pumpun ominaisuuksia heikentavien kerdantymien tai saostumien muodostumisen.

10. HUOLTO JA PUHDISTUS
Sahkdpumppua ei tarvitse huoltaa, jos sitd kaytetadn normaalisti. Pumpun sahkd tulee joka tapauksessa katkaista aina ennen korjauksia ja
huoltoja. Varmista aina kdynnistdessasi pumpun uudelleen, ettd imusuodatin on asennettu, jotta estét tahattoman kosketuksen liikkuviin osiin.
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10.1 Imusuodattimen puhdistus

o Katkaise pumpun sahko.
o Anna pumpun tyhjentya.

o Puhdista vesisuihkulla ja harjalla.

11. VIANETSINTA

A\

SUOMI

10.2 Takaiskuventtiilin puhdistus (Kuva.6)

Katkaise pumpun s&hko.

Poista kahva irrottamalla kaksi kiinnitysruuvia (kuva 6).

Irrota painekannen 6 ruuvia (kuva 7).

Poista painekansi ja hiekkasuodatin (kuva 8).

Poista takaiskuventtiili ja poista siita tarvittaessa lika (kuva 9).
Kokoa osat vastakkaisessa jarjestyksessa purkamiseen nahden.

Katkaise pumpun sdhko ennen vianetsintéaa (irrota pistoke pistorasiasta). Jos sahkéjohto tai muu pumpun sahkoéosa on
vaurioitunut, ainoastaan valmistaja, sen valtuuttama huoltoliike tai ammattitaitoinen henkilé saa suorittaa korjaukset tai
vaihdot, jotta kaytt6 on turvallista.

Vika Tarkistus (mahdollinen syy) Korjaus
Pumppu ei kéynnisty. A. Pumppu ei saa sahkoa. A. Tarkista s&hkonsyotto.
B. Takaiskuventtiili on juuttunut avattuun asentoon. B. Puhdista takaiskuventtiili.
C. Vesi puuttuu. C. Lisaa vetta.
Pumppu ei kuljeta nestettd. | A. Imuritilé tai putket ovat. A. Poista tukosi.
B. Juoksupydra on kulunut tai pysahtynyt. B. Jos juoksupydra on kulunut, vaihda
C. Pyydetty painekorkeus ylittdd pumpun ominaisuudet. se. Jos se on jumissa, poista este:
poista juoksupydran tarkastustulppa
ja k&énna juoksupyoraé
vapauttaaksesi sen.
Virtausnopeus on | A. Tarkista, ettei imuritila ole osittain tukossa. A. Poista mahdolliset tukokset.
riittdméaton B. Tarkista, ettei juoksupyoré tai paineputki ole osittain tukossa tai | B. Poista mahdolliset tukokset.
karstoittunut.
Pumppu pyséhtyy A. Tarkista, ettei pumpattava neste ole liian sakeaa, silld se | A.B.C.D. Irrota pistoke ja korjaa
(mahdollinen 1&mpdsuojan aiheuttaa moottorin ylikuumenemisen. ylikuumenemisen syy. Odota, etta
laukeaminen) B. Tarkista, ettei veden lampétila ole liian korkea. pumppu jaahtyy ja kytke pistoke
C. Tarkista, ettei juoksupydran esteena ole ylimaaraisia esineita. pistorasiaan.
D. S&hko ei vastaa arvokilven ominaisuuksia.

12. TAKUU

A Talla tuotteella on lakisaateinen takuu. Saat kaikki asiaan liittyvat tiedot verkkosivustolta www.tallaspumps.com Tuki-osiossa.
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UPOZORENJA

Prije svake intervencije izvucite utikac iz uti¢nice. Bezuvjetno izbjegavajte rad na suho.

- Zastita od preoptere¢enja. Pumpa je opremljena toplinskim osiguraéem motora. U slu¢aju even-tualnog pregrijavanja
motora, osiguraé motora automatski gasi pumpu. Vrijeme hladenja iznosi priblizno 15-20 min. a nakon toga se pumpa
automatski iznova pali. Nakon intervencije osiguraéa motora apsolutno je potrebno istraziti uzrok i ukloniti ga.
Konzultirajte Pretraznik kvarova.

1. PRIMJENE

Viestupanjska potopna pumpa s integriranom elektronikom, idealna za uporabu u sustavima s kiSnicom i mrezama navodnjavanja, za pumpanje
vode iz spremnika, cisterni i jezeraca i za druge uporabe u kucanstvu koje traZe visoki tlak. Zahvaljuju¢i kompaktnom obliku, prikladnom za
rukovanje, ove pumpe imaju i posebnu primjenu kao prenosive pumpe u slu€ajevima nuzde, kao Sto su uzimanje vode iz spremnika ili rijeka,
praznjenje bazena i fontana. Podobna je i za vrtlarstvo i hobije u opéem smislu.

Ove pumpe ne mogu se koristiti u bazenima, lokvama, ili koritima u kojima su prisutne osobe ilili za pumpanje
ugljikovodika (benzina, dizel goriva, ulja koristenog kao gorivo, otapala, itd.) u skladu s vazeéim normama o zastiti na
radu. Prije odlaganja, dobro je predvidjeti jednu fazu ¢iSéenja. Pogledajte poglavlje "Odrzavanje i ¢iSéenje".

2. TEKUCINE KOJE SE MOGU PUMPATI 3. TEHNICKI PODACI | OGRANICENJA UPORABE
Svjeza voda Pogodna . Napop napajanja: 220-240V, pogledajte ploCicu s elektriénim
Kisnica Pogodna podacima o ,
Cista voda od otpada Non adatto e Tromi Ilnljskl osiguraci (verzija 220-240V): indikativne vrijednosti
Prljava voda Nepogodna (u amperima)
\Vloda iz fontane Nepogodna Model Linijski osiguraéi 220-240V 50Hz
Jezerska ili rijeCna voda Pogodna 650 4A
Maks. dimenzija Cestica [mm] a1 900 : SA
Tablica 1 Tablica 2
o Temperatura skladistenja: -10°C +40°C
Model 650 900
Elektriéni podatci P1 Nominalna apsorbirana snaga [W] 610 850
P2 [W] 420 560
MreZni napon [V] 220-240V 220-240V
MreZna frekvencija [Hz] 50 50
Struja [A] 2.7 3.85
Kondenzator [uF] 8 12.5
Kondenzator [Vc] 450 450
Hidrauli¢ki podatci Maks. kapacitet protoka [I/min] 92 95
Maks. dobavna visina [m] 29 44
Maks. dobavni tlak [bar] 2.9 4.4
Maks. dubina potapanja [m] 12 12
Min. dubina potapanja [cm] 12 12
Tlak pri ukljuéenju [bar] 1.8+4/-0.2 24 +/-0.2
Polje uporabe Duljina kabela za napajanje [m] 15 15
Vrsta kabela HO7 RNF HO7 RNF
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Stupanj zastite motora IP X8 IP X8

Klasa izolacije F F

Z’;)Ije temperature te’kucme [°C] prema normi EN 60335-2- 0°C/+35°C 0°C/+35°C

za uporabu u ku¢anstvu

Maks. dimenzija éestica [mm] a1 a1

Maks. okolna temperatura +40 °C +40 °C
TeZina DNM GAS 1"F 1"F

Neto/bruto teZina cca [kg] 8.5/95 10/11

Tablica 3
4. UPRAVLJANJE
4.1 Skladistenje
Sve pumpe treba skladistiti u zatvorenoj, suhoj prostoriji, bez vibracija i prasine i s viagom zraka po moguénosti na konstantnoj vrijednosti. Pumpe
se isporucuju u svom originalnom pakiranju u kojem moraju ostati do momenta instalacije.
4.2 Transport
Izbjegavajte bespotrebne udarce i sudare proizvoda
4.3 Tezina i dimenzije
Na pakiranju se nalazi naljepnica s oznakom ukupne tezine i dimenzija elektri¢ne pumpe.
5. UPOZORENJA
- Pumpe se nikad ne smiju prenositi, podizati ili pustati u rad objeSene za kabel za napajanje. Koristite odgovarajucu
rucku i uze koji su dio opreme.
- Pumpa koja se ne oslanja na osnovicu ne moze podnijeti tezinu cijevi koje se u tom slu¢aju moraju podrzavati na drugi
nacin.
e Pumpa ne smije nikad raditi na suho.
o Brtva sadrzi neotrovno mazivo, ali ono moze promijeniti svojstva vode u slu¢aju da se radi o Cistoj vodi, ako postoji curenje iz pumpe.

6. INSTALACIJA

Zavrnite spojku s prikljuckom koji se nalazi u pakiranju i koji odgovara cijevima dimenzija %" e 1”. Ako Zelite koristiti cijev s ve¢im promjerom,

zamijenite priklju¢ak. Osim toga upotrijebite i obujmice za cijevi kako biste priévrstili cijev za prikljuéak

e Preporucuje se uporaba cijevi s minimalnim unutrasnjim promjerom od %" mm kako bi se izbjeglo smanjenje ucinkovitosti pumpe.

o Kako bi se izbjeglo zagepljenje usisnih prolaza, preporucujemo da periodi¢no provjerite da se u cisternama za skupljanje vode nije nakupila prijavstina
(liSce, pijesak, itd.). Potrebno je predvidjeti minimalnu udaljenost od 20 cm kako bi se izbjeglo zageplienje na usisnoj resetki (SI. 2).

o Prikljucite kabel za napajanije u elektriénu uticnicu koja je u skladu s elektri¢nim specifikacijama (napon i frekvencija) na plo€ici s podacima
0 proizvodu.

e Pumpa se mora aktivirati samo ako je potopljena u vodu. Uzmite u obzir minimalno potapanje od 12 cm. Ako se voda iscrpi, pumpa se mora
odmah dezaktivi-rati vadenjem utikaca iz struje.

¢ Pumpa mora biti stavljena u stabilan poloZaj unutar cisterne za skupljanje ili u svakom slu¢aju na najnizu to¢ku na mjestu instalacije.

o Predvidite da cisterna kucista ima minimalne dimenzije prema sljede¢im vrijednostima:
Min. dimenzije osnovice (mm) 170x170 / Min. visina (mm) 800 SI. 2

o Cisterna mora uvijek imati odgovaraju¢e dimenzije ovisno o koli¢ini vode koja pristize i o protoku pumpe kako motori ne bi bili podvrgnuti
pretjeranim pokretanjima/sat. Izri€ito se preporucuje da broj pokretanja ne prede 20 pokretanja/sat.

Pumpa mora biti instalirana u vertikalnom polozaju!

7. ELEKTRICNO PRIKLJUCIVANJE

Duzina kabela za napajanje prisutnog na pumpi ograni¢ava maksimalno potapanje kod uporabe same pumpe. Pridrzavajte se
uputa navedenih na tehnickoj plo¢ici i u ovom priruéniku, u tablici 3.

8. POKRETANJE

Elektronika automatski upravlja ukljuéivanjem i isklju¢ivanjem (ON/OFF) pumpe ovisno o koli€ini vode koju traZi korisnik.

Elektronika titi sistem protiv djelovanja na suho.

o Faza usisavanja: u fazi usisavanja pumpa izvrsi Cetiri pokuSaja od 30” (motor je ON) s intervalima pauze od 3" (motor je OFF). U slu¢aju da
nema vode, pumpa se zaustavi za jedan sat a zatim ponovno poku$a s usisavanjem. Ako i taj pokuSaj promasi pauza postaje od 5 sati a
nakon toga sistem ponovi poku3aj usisavanja svakih 24 sati sve dok nivo vode nije dovoljan, da bi se omoguéilo normalno djelovanje.

o Normalno djelovanje: Ako za vrijeme djelovanja od 40” sekundi voda je ispod minimalne nosivosti, pumpa stupi u alarm te se zau-stavi
za 1 sat. Nakon toga, ako razina vode nije dovoljna pumpa stupi u fazu usisavanja.

Elektronika $titi pumpu od kvara NePovratnog Ventila (NRV=NPV), do kojeg dolazi op¢enito radi naslaga necistoce ili pijeska. Naslage sprecavaju

nepovratnom ventilu da se zatvori pa stoga sistem nastavi s djelo-vanjem i kada nema vode za usisavanje. U naSem slucaju se pumpa automatski

ugasi svaki sat; ako je sve normalno ¢e korisnik opaziti samo maleno smanjenije pritiska za nekoliko sekundi. Ako pa je nepovratni ventil blokiran,
pumpa stupi u alarm, te se moZe ponovno uspostaviti samo nakon $to ste otklonili uzrok blokiranja.
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9. MJERE OPREZA
OPASNOST OD ZAMRZAVANJA: kad pumpa ostane neaktivna na temperaturi nizoj od 0°C, treba provjeriti da nema preostale vode koja bi se
mogla zamrznuti i dovesti do stvaranja naprslina na plasti¢nim dijelovima. Ako je pumpa koriStena s tvarima koje se polazu, ili s kloriranom vodom,
nakon uporabe isperite je snaznim mlazom vode kako bi se izbjeglo stvaranje naslaga koji bi mogle umanijiti svojstva pumpe.
10. ODRZAVANJE | CISCENJE
Prilikom normalnog rada elektriéna pumpa ne zahtijeva bilo kakvu vrstu odrZzavanja. U svakom slucaju sve intervencije popravki i odrZzavanja

moraju se vrsiti samo nakon $to se pumpa odspoji s mreze napajanja. Kad se pumpa ponovo pokrene, uvjerite se da je uvijek montiran usisni
filtar kako se ne bi stvorili uvjeti za opasnost ili moguénost slu¢ajnog kontakta s dijelovima u pokretu.

10.1 Ciséenje usisnog filtra 10.2 Ciséenje nepovratnog ventila (S1.6)

o Qdspojite elektricno napajanje pumpe. Odspojite elektriho napajanje pumpe.

o IzvrSite drenazu pumpe. Skinite rucku odvijaju¢i dva priCvrsna vijka, sl. 6.

e Qgistite mlazom vode i ¢etkom. Odvijte 6 vijaka na poklopcu dovoda, sl. 7.

Izvucite poklopac dovoda i filtar za pijesak.

Skinite zaporni ventil i o€istite ga od eventualne prljavstine, sl. 9.
Sklopite dijelove obrnutim redosliiedom u odnosu na rasklapanje.

11. TRAZENJE KVAROVA
Prije nego $to zapoc¢nete traziti kvarove, potrebno je prekinuti dovod struje u pumpu (izvuéi utika¢ iz uticnice). Ako su kabel
za napajanje ili pumpa osteceni na bilo kojem od elektri¢nih dijelova, zbog sprijeavanja svake opasnosti, popravak ili
zamjenu mora vrsiti Konstruktora ili njegova sluzba tehnicke potpore ili osoba s jednakom kvalifikacijo.

Kvarovi Provjere (mogu¢i uzroci) RjeSenja
Pumpa se ne ukljuCuje. A. Pumpa se ne napaja. A. Provjerite napajanje.
B. Nepovratni ventil je blokiran u otvorenom poloZaju. B. Odistite nepovratni ventil.
C. Nedostatak vode. C. Uspostavite razinu vode.
Pumpa ne crpi A. Usisna reSetka ili cijevi su zacepljene. A. Uklonite zapreke.
B. Turbina je istroSena ili blokirana. B. Prikljuéite kabel za napajanje u
C. TraZena dobavna visina je vi$a od svojstava pumpe. elektricnu utiénicu koja je u skladu s
elektriénim specifikacijama (napon i
frekvencija) na plo€ici s podacima o
proizvodu.
Kapacitet je A. Provjerite da li je usisna reSetka djelomi¢no zaCepljena. A. Uklonite eventualne zapreke.
nedovoljan B. Provjerite nisu li turbina ili odvodna cijev B. Uklonite eventualne zapreke.
C. djelomice zacepljene ili prekrivene tvrdokornim naslagama.
Pumpa se zaustavlja A. Provjerite da nije tekucina za crpenje previSe gusta jer bi moglo | A.B.C.D. Izvucite utika¢ i uklonite uzrok
(moguca je intervencija doéi do pregrijavanja motora. koji je izazvao pregrijavanje, pricekajte
termickog sigurnosnog B. Provjerite da temperatura vode nije previsoka. dok se pumpa ne ohladi i ponovno
prekidaca). C. Provjerite da nikakvo kruto tijelo ne blokira turbinu. stavite utika¢ u utiénicu.
D. Napon ne odgovara podacima sa tablice tehnickih karakteristika.
12. JAMSTVO
Ovaj proizvod je pokriven pravnim jamstvom, za sve povezane informacije posjetite web stranicu www.tallaspumps.com u
odjeljku Podrska.
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- Tulterhelés elleni védelem: a szivattyu el van latva egy hévédelmi kapcsoléval a tulterhelés ellen. A motor esetleges
tulmelegedésekor a motorvédelem automatikusan kikapcsolja a szivattyut A lehiiléi id6 kb. 15-20 perc, ezt kvetden a
szivattyu auto-matikusan djraindul. A motorvédelem beavatkozésa esetén fontos, hogy beazonositsa a hibajelenség
okat és kiiszobalje ki a hiba ismételt lehetéségét. Tanulmanyozza a hibakeresési tablazatot.

1. ALKALMAZASOK

Tobbfokozatl buvarszivattyl beépitett elektronikaval esdvizrendszerekben és dntdzési rendszerekben hasznalatra, tartalyokbol, tankokbdl és
tavakbdl viz kiszivattylzasara és egyéb nagy nyomast igényld otthoni alkalmazasokra. A kompakt és jol kezelheté formajanak kdszénhetéen
hordozhatd szivattylként is hasznélhatdk olyan vészhelyzetekben, amelyekben tartalyokbol vagy folyokbdl vizet kell szivattyuzni illetve
medencéket vagy kutakat kell leereszteni. Kertészkedésnél és hasonlo hobbiknal is alkalmas.

if Ezeket a szivattylkat nem szabd medencékben, szennyvizelvezet6kben, személyekkel tele medencékben vagy

if - Minden egyes heavatkozas eldtt hizza ki a dugét. Keriilje el a szarazon miikodést.

szénhidrogének szivattyuzasara (benzin, gazolaj, iizemanyagok, oldészerek, stb.) hasznaini a témaban érvényes baleset-
megelézési szabvanyok szerint. Miel6tt helyre teszi, érdemes megtisztitani. Lasd a ,Karbantartés és Tisztitas“ fejezetet.

2. SZIVATTYUZHATO FOLYADEKOK 3. MUSZAKI ADATOK ES FELHASZNALASOK KORLATOZASAI
Friss viz Alkalmas o Tapfesziiltség: 220-240V, lasd az elektromos adatok cimkét
Esviz Alkalmas o Késleltetett vonal biztositékok (220-240V verzid): szabvanyos
Tiszta szennyviz Nem alkalmas ertekek (Amper)

Szennyviz Nem alkalmas Modell Vonal olvadobiztositék220-240V 50Hz
Kutviz Alkalmas 650 4A
Folyo-, vagy toviz Alkalmas 900 _____5A
A részecskék mérete max. [mm] D1 2 tablazat
1 tablazat e Tarolasi hdmérséklet: -10°C +40°C
Modell 650 900
Elektromos adatok P1 Névleges elnyelt teljesitmény [W] 610 850
P2 [W] 420 560
Halozati fesziiltség [V] 220-240V 220-240V
Halézati frekvencia [Hz] 50 50
Aram [A] 2.7 3.85
Kondenzator [UF] 8 12.5
Kondenzator [Vc] 450 450
Hidraulikus adatok Max. hozam [l/perc] 92 95
Max. szallitas [m] 29 44
Max. szallitas [bar] 2.9 4.4
Max. mertilési mélység [m] 12 12
Min. merilési mélység [cm] 12 12
Bekapcsolési nyomas [bar] 1.8+4/-0.2 24 +/-0.2
Alkalmazasi tertilet hossz Tapellatd vezeték [m] 15 15
Vezeték tipus HO7 RNF HO7 RNF
Motor védelmi fok IP X8 IP X8
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Szigetelési osztély F F
Folyadék hémérsékleti mez6 [°C] o o o o
EN 60335-2-41 szerint otthoni hasznalatra 0°C/+35°C 0°C/+35°C
A részecskék mérete max. [mm)] a1 a1
Max. Szobahémérséklet [°C] +40 °C +40 °C
Suly DNM GAS 1"F 1"F
Netto/brutto suly kb. [kg] 85/95 10/ 11
3. tablazat
4. KEZELES
4.1 Tarolas

Az Gsszes szivattylt zart, szaraz és a paratartalomtdl védett helyen kell tartani, lehet6leg allandéan, rezgésektdl és poroktol mentesen. Eredeti

csomagolasban szallitjuk, és ebben kell maradniuk a telepités pillanataig.

4.2 Szallitas

Kerlilje a termék szlikségtelen Utkdzését és itbdését.

4.3 Suly és méretek

A csomagoléson |évé matrica a teljes elektromos szivattyu sdlyat és méreteit mutatja.

5. FIGYELEM

- A szivattyikat nem kell szallitani, felemelni vagy felfiiggesztve miikodtetni a tapvezetéket hasznalva, hasznalja a
megfelel6 akasztot és a csomagban talalhatd kotelet.
- A nem az alapzatéara tamaszkod¢ szivattydt nem tudja megtartani a tomldk sulyat, ezt mas modon kell megtartani

o A szivattyit ne miikddtesse szérazon

o A z&rbszerkezet nem mérgezé kenbanyagot tartalmaz, ami viszont mddosithatja a viz jellemzéit, ha tiszta vizrél van sz6, ha a szivatty
szivarog.

6. OSSZESZERELES

Huzza meg a hollandert a csomagban lév csatlakozéval, amely %~ és 17 méretl tomiékhoz alkalmas, ha nagyobb tdmlét szeretne hasznaini,

akkor cserélje ki a csévéget. Ezen kiviil hasznéljon témlészoritot a témlé csévéghez rogzitésére. Fig.1

o Ajanlatos legalabb %" mm belsé atmérdjii toml6ket hasznalni, hogy elkerllje a szivattyu teljesitményének csokkenését.

o Abeszivas lépései kozben az akadalyok elkeriiléséhez ajanlatos idészakosan ellendrizni, hogy a gyiijtd ciszternaban nincs szennyezddés
(levelek, homok, stb.). Ajanlatos legalabb 20 cm tavolsagot tartani az elszivo racs eldugulasanak elkeriléséhez (2. abra).

o A tapellatasi kabel csatlakozdjat, csatlakoztassuk a termék adattablajan feltlintetett elektromos jellemzdknek (fesziiltség és frekvencia)
megfeleld aljzathoz.

e aszivatty(t csak akkor miikddtesse, miutén vizbe meritette. Legalabb 12 cm mélyre meritse vizbe.Ha a viz elfogy, a szivattyut azonnal llitsa
le, kihuzva a halozati csatlakozé dugét.
A szivattyut stabil helyzetben éllitsa be a gy(ijté ciszterna fenékrészén vagy az installacios hely (pl. elérasztott helyiség) legalsé pont.
Ellenérizze, hogy a ciszterna mérete legalabb a kdvetkezbk szerinti legyen:
Alapméretek min. (mm) 170x170 / Magassag min. (mm) 800 Fig 2

o Aciszterna legyen mindig olyan méret(i, hogy a beérkez8 viz mennyiségéhez és a szivattyl hozamahoz képest is ne helyezze a motort tulzott
mennyiségl beinditasok/lizeméra ala, ajanlatos a 20 beinditas/lizeméra aranyt nem tallépni.

A szivattyut telepitse fiiggdleges helyzetben!

7. ELEKTROMOS BEKOTES

A szivattyun 1évé tapvezeték hossza korlatozza a szivattyl hasznalata alatti a maximalis meriilési mélységet. Tartsa be a
miiszaki cimkén és ebben a 3. tablazatban megadott utasitasokat

8. BEINDITAS
Az elektronika automatikusan vezérli a felhasznald altal kért vizhez a mikddésben 1évd szivattyl bekapcsolasat és kikapcsolasat (ON/OFF)
Az elektronika védi is s szivattyut a szarazfutas (viz nélkili izemelés) ellen.

o Telitédési fazis: Ebben a fazisban a szivattyl 4 db. 30 mésodperces inditési kisérletet végez (motor ON) melyek kdz6tt 3 mésodperces
sziinetek (Motor OFF) vannak. Amennyiben hianyzik a viz, a szivattyl leall egy 6réra, majd végez egy Ujabb telitédési kisérletet. Ha ez a
kisérlet is sikertelen lesz, a szlinet 5 6rés lesz, végiil a beépitett elektronika 24 dranként ismétli a telitédési kisérleteket egészen addig amig
a vizszint elégséges nem lesz a normal miikddéshez.

o Normal miikddés: Ha a miikddés folyaman a vizszallitas 40 masodpercig kisebb mint a minimalis szallitasi teljesitmény, a szivattyd alarm
allapotba Iép és egy drara leall. Ezutan, ha a vizszint tovabbra is elégtelen, a szivattyl belép a telitddési fazisba (lasd fent ismertetve).

A szivattyu elektronikaja véd az egyiranyl szelep (eredeti roviditése: “VNR”) meghibasodasaval szemben is. Ezeket a meghibasodasokat

altalaban a lerakddasok, vagy a homok okozhatja. A lerakddasok mega kadalyozhatjak az egyiranyu szelep zarddasat, ezért a szivattyu vizhiany

esetén is tovabb miikddhetne. It viszont a szivattyl éranként automatikusan leall; ha minden normalis, a felhasznald csak egy enyhe nyomas

visszaesést észlel par masodpercre. Amennyiben viszont az egyiranyl szelep (VNR) megszorult, a szi-vattyl alarm (vészhelyzeti) allapotba 1ép

és csak a dugulasi hiba okanak megsziintetése esetén lehet ismét miikddésbe hozni.

9. OVINTEZKEDESE

FAGYVEDELEM: amikor a szivattyl 0°C alatti hémérsékleten van, akkor ellenérizze, hogy nincsenek vizmaradvanyok, amelyek megfagyva

megrepeszthetik a mlanyag részeket. Ha a szivattyut lerakddasra hajlamos részekkel hasznalta vagy kloros vizzel, akkor a hasznalat utan

Oblitse ki erds vizsugarral, hogy elkerllje a lerakodasok vagy szennyezédések képzodését, amelyek csokkentenék a szivattyu jellemzéit.
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10. KARBANTARTAS ES TISZTITAS
Az elektromos szivattyl normdlis mikadés kdzben nem igényel semmilyen karbantartast. Mindenesetre az 6sszes javitasi és karbantartasi
kdzbeavatkozast csak akkor végezze, miutan a szivattyut levalasztotta a taphal6zatrol. Amikor Ujrainditja a szivattyut, akkor ellendrizze, hogy
mindig fel legyen szerelve a beszivo sz(lird, hogy ne okozzon veszélyt és véletlen kapcsolatot a mozgasban lévé részekkel.

10.1 Szivosziird tisztitasa 10.2 NRV szelep tisztitasa (Fig.6)

o Huzza ki az elektromos szivattyu tapellatasat. HUzza ki az elektromos szivattyl tapellatasat.

o FEressze le a szivattyut. Tavolitsa el a kart a régzitcsavarok kihajtasaval 6. abra.

o Tisztitsa meg egy vizsugarral és egy kefével. Hajtsa ki a 6 csavart az eléremend fedélen 7. abra.

Hlzza ki az eléremend fedelet és a homokvéd§ sz(irét 8. abra.

Tavolitsa el a visszacsap6 szelepet és tisztitsa meg a

szennyezbédésektdl 9. abra.

o Szerelie Ossze az Osszes részt a szétszerelési sorrenddel
ellenkezé sorrendben.

11. HIBAKERESES
Miel6tt elkezdi a hibakeresést, aramtalanitani kell a szivattyt a tapkabel dugaszanak kihuzasaval. Ha a tapkabel vagy maga a
szivattyu barmely része megseériilt, a javitast vagy cserét a gyartonak vagy a gyarto altal megbizott szakszerviznek vagy olyan
miiszaki sza-kembernek kell elvégeznie aki az el6zéekkel azonos képzettségii, és képes megelézni minden

veszélylehetdséget.
Hibajelenség A hiba okai Teendék
A szivattyd nem indul A. Nincs tapfesziiltség alé helyezve a szivattyd. A. Ellenérizze a tapfesziltséget.
B. Egyirdnyu szelep megszorult nyitott allapotban. B. Tisztitsa a szelepet.
C. Vizhiany. C. Allitsa helyre a vizszintet.
A szivattyu nem szallit vizet | A. A szivoracs és a csévezeték eldugult. A. Tavolitsa el a szennyezbdést.
B. Ajarokerék kopott vagy megszorult. B. Abban az esetben, ha a forgorész
C. Az igényelt emelési magassag nagyobb, mint amit a szivattyu kopott lenne, cseréljik le, ha
képes leadni. elakadna, akkor tavolitsuk el a
blokkolé elemet, ehhez: tavolitsuk el
a forgérész ellenérzé résének
fedelét, majd az elakadas
kiiktatdsahoz ~ forgassuk el a
forgérészt.
A széllitési  teljesitmény | A. A szivorécs és a csévezeték eldugult. A. Tévolitsa el az esetleges
nem elégséges B. A jarokerék vagy a nyomdcs6 részlegesen eldugult vagy szennyez6dést.
lerakodasok vannak jelen. B. Tavolitsa el az esetleges
szennyezbdést.
A szivattyd leall (a | A. Tulslr a szivattyizando folyadék és tulmelegszik a motor. AB.CD. Hlzza ki az elektromos
h6védelem biztonsagi | B. A vizhémérséklet tul magas. csatlakoz6 dugaszt és szilintesse meg a
kapcsoléjanak C. Egy szilérd test blokkolja a jarokereket. tulmelegedés okat. Varja meg a szivattyl
valésziniisithetd bea- | D. Atapfesziiltség nem felel meg a szivattyl adattablajan feltlintetett | lehlilését és helyezze azt Gjra aram ala.
vatkozasa) értékeknek.
12. GARANCIA
Erre a termékre jogi garancia vonatkozik, minden kapcsolédd informacidért keresse fel a www.tallaspumps.com webhely
Tamogatas szakaszat.

39



LIETUVIY

TURINYS
1. NAUDOUIMO SRITIS ......corverreuresrressesssessessssessessssessessssesssssssesssssssessesssssssesssssssssssssssssssssssssssssssssssssansssseessssssessnsss s anssssssansssssssnssssssanssssssnsessnas 40
2. SIURBIMUI TINKAMI VANDENYS .......coitiimenmeresessssesessssesssssssesssssssesssssssesssssssessssessessssessessssessesss sessssss sesssssssesssssssesssssssesssssssesssssssesssssssessssssnes 40
3. TECHNINIAI DUOMENYS IR NAUDOUJIMO APRIBOJIMAL .........oocorememerensesmssesessssessssssesssssssesssssssesssssssessssessessssessessssessessssesssssssesssssssesssssanes 40
A, VALDYMAS........ccreieriusesssissessssessessssessessssessssessessssessessssessessssessessssessessssessesss sessesss sessessssessessssesssssssessssnssEsssnssEseEsEREE AR SRR RE AR SER R RS s R RS s R RS 41
A LAIKYIMAS ..ottt 8 £ 41
N I = 4]0 To =101 TP 41
4.3 SVOTIS I MBIMENYS ...t 41
E T ST o N L T 41
L | =L T 41
7. ELEKTROS JRANGOS PRIJUNGIMAS ......cocoorereeeresessssesssssssesssssssessssssssssssssssssssssssssssssssssssesssssssessssss sesssssssesssssssesssssssessssssnessssssessssssnessssssnes 41
8. PALEIDIMAS........oooeereusesseressesssessessssesssssssesssssssesssssssesssssssesssssssessssessssss sesnssss sessssss sessssss sessssssnessssssnesssssssessssssnessssnsnessssnsnessssnsnesssansnenssnsnesssnssnes 41
9. ATSARGUMO PRIEMONES...........ccommmeesesssssssssessssssssssssesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssesssssssssssssssssssssssssssssssssisessssssssssssssssssssssssssssssessssssssssssssssssss 41
10. PRIEZIURA IR VALYMAS ....ocumvressssuussessssssssssssessssssssssssssssssssssssssssssssssssssesssssssssssssessssssssssssssssssssssssssessssssssssssssssssssssssnessssssssssssssssssssssssnns 42
10.1 [SIUrDIMO fIFO VAIYMAS ...ttt et bbbt b e st bbb s bbb s bbbttt 42
10.2 Negriztamojo VOZEUVO VAIYMAS (B PAV.).......cccririreiieeieiiireiesissetesssess ettt s st ss bt s b b ss st s st b en st s s st b ettt sn st sttt e b b n et nas 42
11, GEDIMU PAIESKA ........ccovvveuessssssssssssesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssasssssesssssssasssssssssssssasssssssssssssssssssssssassssnssssssssssssns 42
12, GARANTIJA.......oeeeee ettt s s s s s s s AR A AR A e AR 42
ISPEJIMAI

- Apsauga nuo per didelés apkrovos. Siurblyje jrengta Siluminé variklio apsauga. Tuo atveju, jei variklis per daug jkaisty,
variklio apsauga automatiskai iSjungty siurblj. Variklis atvésta per mazdaug 15-20 min. ir vél automatiskai jsijungia. Suveikus
variklio apsaugai, butina surasti ir pasalinti to priezast;j. Skaitykite skyriy ,,Gedimy paieSka“.

1. NAUDOJIMO SRITIS
Daugiapakopis panardinamas siurblys su integruota elektronine sistema puikiai tinkantis naudoti lietaus vandens ir drékinimo sistemose, taip pat
vandeniui i$ rezervuary, cisterny, tvenkiniy siurbti ir kitam auksto slégio nereikalaujan¢iam buitiniam naudojimui. Dél savo kompaktiskos ir patogios
formos taip pat gali baiti naudojami kaip kilnojami siurbliai avariniy situacijy atvejais, pavyzdziui, vandeniui i$ rezervuary ar upiy siurbti, baseinams
ir fontanams itustinti. Siurbliai taip pat tinka sodininkystei ir kitai mégéjiskai veiklai.

f Sie siurbliai negali biiti naudojami baseinuose, tvenkiniuose ir kituose vandens telkiniuose tuomet, kai juose yra zmoniuy,

if - Pries imdamiesi bet kokiy veiksmuy, iStraukite kistuka i$ elektros lizdo. Siurblys jokiu biidu negali veikti be vandens sausai.

arba angliavandeniliams (benzinui, dyzelinui, degiosioms alyvoms, tirpikliams ir pan.) persiurbti vadovaujantis
galiojanéiy nelaimingy atsitikimy prevencijos taisykliy reikalavimais. Pasinaudojus rekomenduojama iSvalyti. Zitréti
skyriy ,,Priezitira ir valymas“.

2. SIURBIMUI TINKAMI VANDENYS 3. TECHNINIAI DUOMENYS IR NAUDOJIMO APRIBOJIMAI
Svards vandenys Svarts vandenys * Maitinimo jtampa: 220-240V, ziirékite elektriniy komponenty
Lietaus vanduo Lietaus vanduo duomeny plokstelee _
Nekenksmingi . - . Islupglmo .vglmlmo I|n|j!n|a| lydiei saugikliai (220-240V versi):
nutekamieji vandenys Netinkami siurbimui vandenys vertés (iSreikStos amperais)
Purvini vandenys Netinkami siurbimui vandenys Modelis | Linijiniai lydiei saugikliai220-240V 50Hz
Fontany vanduo Svaris vandenys 650 4A
Upiy ar eZery vanduo Lietaus vanduo 900 5A
Didz. daleliy matmenys (mm) 21 2 lentele
1 lentelé o Laikymo temperatiira: -10°C +40°C
Modelis 650 900
Elektros duomenys | P1 Absorbuota nominali galia (W) 610 850
P2 [W] 420 560
Tinklo jtampa (V) 220-240V 220-240V
Tinklo daznis (Hz) 50 50
Srove (A) 2.7 3.85
Kondensatorius (UF) 8 12.5
Kondensatorius (Vc) 450 450
Hidrauliniai duomenys | DidZ. naSumas (I/min.) 92 95
Didz. kélimo aukstis (m) 29 44
Didz. kélimo slégis (bar) 2.9 44
Didz. panardinimo gylis (m) 12 12
Maz. panardinimo aukstis (cm) 12 12
[sijungimo slégis (bar) 1.8 +/-0.2 24 +/-0.2
Galimas naudojimas | Maitinimo kabelio ilgis (m) 15 15
Kabelio tipas HO7 RNF HO7 RNF
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Variklio apsaugos laipsnis IP X8 IP X8
Izoliaciné klasé F F
Skyséiy temperatiros ribos [°C] pagal R R R R
EN 60335-2-41 standarta del buitiniy prietaisy 0°C/+35°C 0°C/+35°C
Didz. daleliy matmenys (mm) a1 a1
Didz. aplinkos temperatira (°C) +40 °C +40 °C
Svoris Hidraulinés dalies dydis DNM GAS 1"F 1"F
Apytikslis neto (grynasis) / bruto (bendrasis) svoris (kg) 8.5/95 10/ 11
3 lentelé.
4, VALDYMAS
4.1 Laikymas

Visi siurbliai turi bati laikomi uzdarose sausose patalpose, kuriose, jeigu jmanoma, baty palaikomas pastovus drégnumo lygis ir kuriose néra

vibracijos bei dulkiy. Siurbliai pristatomi originalioje pakuotéje ir turi bati jose laikomi iki jrengimo pradZios.

4.2 Transportavimas

Venkite smigiy, ir jrenginio susiddrimo su kitais daiktais.

4.3 Svoris ir matmenys

Ant pakuotés priklijuotoje lenteléje nurodytas bendras elektrinio siurblio svoris ir jo matmenys.

5. |SPEJIMAI

- Siurbliy jokiu budu negalima perkelti i$ vienos vietos j kita, kelti j virSy ar leisti jiems veikti pakabinus juos naudojant
A maitinimo kabelj, naudokite tam skirta rankeng ir pridéta virve.
- | pagrinda neatremtas siurblys negali iSlaikyti vamzdziy svorio, todél jiems turi buti uztikrinama kita atrama

o Siurblys niekuomet neturi veikti tuscigja eiga (,sausai‘).

e Sandarinimo sistemoje yra naudojamas netoksinis tepalas, tadiau jis gali pakeisti Svaraus vandens savybes nedidelio nuotékio i$ siurblio
atveju.

6. |RENGIMAS

Prisukite pridéta jungtj, skirta %" ir 1” matmenu, vamzdZiams (zarnoms), norédami naudoti didesnio skersmens vamzdj (zarng), pakeiskite jungtj.

Taip pat naudokite vamzdziy tvirtinimo juosta vamzdziui (zarnai) prie jungties pritvirtinti. 1pav.

e Rekomenduojama naudoti vamzdzius (zarnas), kuriy vidinis skersmuo baty ne mazesnis kaip %" mm, siekiant iSvengti neigiamo poveikio
eksploatacinéms siurblio savybéms.

o Siekiant, kad neuzsikisty jsiurbimo angos, rekomenduojama reguliariai patikrinti, ar vandens surinkimo Sulinyje cisternoje neprisikaupé neSvarumy,
(lapy, smélio ir kt.). Patariama siurblj jrengti ne maziau kaip 20 cm atstumu, siekiant iSvengti jsiurbimo groteliy uZsikimsimo (2 pav.).

e Maitinimo kabelj jkiskite | elektros lizdg, atitinkantj gaminio duomeny lenteléje nurodytas elektros specifikacijas (jtampa ir daznis).

o Siurblj galima jjungti tik panardinus ji j vanden|. Atsizvelkite | tai, kad jis turi bati panires ne maziau kaip 12 cm. Jeigu vanduo iSsenka, siurblj
nedelsiant reikia sustabdyti, atjungiant jj nuo elektros lizdo.

o Siurblj reikia stabiliai pastatyti vandens surinkimo cisternos viduje ar bet kuriuo atveju Zemiausioje jrengimo patalpos vietoje.

o Pasirlpinkite, kad vandens surinkimo cisternos matmenys atitikty Siuos matmes:
Pagrindo matmenys min. (mm) 170x170 / Aukstis min. (mm) 800 2 pav.

o Reikia visada jvertinti cisternos matmenis atsizvelgiant ir  jtekan¢io vandens kiekj bei siurblio naSuma siekiant, kad siurblys nejsijungty per
daznai; grieztai rekomenduojama stebéti, kad nejsijungty daugiau kaip 20 karty per valanda.

Siurblys turi bati jrengiamas vertikalioje padétyje!

7. ELEKTROS |[RANGOS PRIJUNGIMAS

Siurblio maitinimo kabelio ilgis riboja didziausia siurblio panardinimo gylj. Vadovaukités techniniy duomeny lenteléje ir Sio
vadovo 3 lenteléje pateiktais parametrais.

8. PALEIDIMAS

Siurblio jsijungimg / iSsijungima, atsizvelgiant | naudotojo numatytg vandens kiekj, valdo automatiné elektroniné sistema.

Elektroniné sistema apsaugo, kad siurblys neveikty be vandens sausai.

o Parengiamasis etapas: parengiamuoju etapu siurblys atlieka keturis 30 s trunkancius bandymus (variklis jjungtas) kas 3 s (variklis ijungtas).
Tuo atveju, kai trliksta vandens, siurblys sustoja valandai ir vél pradeda parengiamajj etapa. Jeigu ir Sis bandymas nepavyksta, pertrauka
trunka 5 valandas, tuomet elektroniné sistema pradeda parengiamajj etapg kas 24 val., kol atsiranda pakankamai vandens, kad siurblys galéty
jprastai veikti.

o |prastas veikimas: jeigu siurbliui veikiant, 40 s vandens sunaudojama maziau negu numatyta atsizvelgiant | maziausia siurblio naSuma, siurblys
duoda signala ir sustoja 1 valandai. Paskui, jeigu vandens lygis yra nepakankamas, siurblys sugrizta | parengiamajj etapa.

Elektroniné sistema apsaugo siurblj nuo negriztamojo voztuvo gedimy, kurie jprastai kyla dél neSvarumy ar smélio nuosédy. Nuosédos trukdo

negriztamajam voztuvui uzsidaryti, todél siurblys veikia ir tuomet, kai triksta vandens. Masy modelio atveju siurblys automatiskai iSjungiamas kas

valandg; jeigu viskas gerai, naudotojas pastebi tik labai nedidelj kelias sekundes trunkantj slégio nukritima. Jeigu negriztamasis voztuvas yra
uzstriges, siurblys duoda signala ir vél pradeda veikti tik pasalinus uzsikisimo priezastis.

9. ATSARGUMO PRIEMONES

UZSALIMO PAVOJUS: kai siurblys nenaudojamas esant zemesnei kaip 0 °C temperatirai, bitina sitikinti, kad neliko vandens likugiy, kuriems

sustingus | leda, gali trakti plastikinés dalys. Jeigu siurblys naudotas su nusédan&iomis medZiagomis arba chloruotu vandeniu, panaudoje ji

praplaukite stipria vandens srove, kad nesusidaryty nuosédos ar nuogulos, kurios turéty neigiamos jtakos siurblio techninéms savybéms.
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10. PRIEZIURA IR VALYMAS

LIETUVIY

Normaliomis salygomis naudojamam siurbliui nereikia jokios priezidros. Bet kuriuo atveju prieZidros ir taisymo darbai gali bati atliekami tik i§jungus
siurblj i$ maitinimo tinklo. Prie$ vél jjungiant siurblj, reikia jsitikinti, kad buvo jdétas jsiurbimo filtras, prieSingu atveju yra pavojus atsitiktinai prisiliesti

prie ju-danciy, ir besisukanciy daliu.

10.1 |siurbimo filtro valymas

o [Sjunkite siurbl i$ elektros maitinimo $altinio.

o Nusausinkite siurblj.

o Plaukite po vandens srove su Sepeciu.

11. GEDIMY PAIESKA

10.2 Negrjztamojo voztuvo valymas (6 pav.)

ISjunkite siurblj i$ elektros maitinimo Saltinio.

Nuimkite rankeng atsukdami du tvirtinamuosius varZtus (6 pav.)
Atsukite 6 varZtus, esancius ant tiekimo vamzdZio dangcio (7 pav.)
Nuimkite tiekimo vamzdZio dangtj ir smélio filtrg (8 pav.)

Nuimkite sulaikymo voztuvg ir iSvalykite galimus nedvarumus (9

pav.). Surinkite dalis, atlikdami apradytus veiksmus atvirkstine tvarka.

Prie$ pradedant ieSkoti gedimy, batina nutraukti elektros tiekima siurbliui (iStraukite kiStuka i$ elektros lizdo). Jeigu
maitinimo kabelis arba kuri nors siurblio elektriné dalis yra pazeista, taisymo ar keitimo darbus privalo atlikti Gamintojas
arba jo techninés prieziiiros tarnyba, arba atitinkama kvalifikacija turintis asmuo, kad buty iSvengta bet kokios rizikos.

Gedimai Priezastys Sprendimai
Siurblys nejsijungia A. Siurblys neprijungtas prie elektros. A. Patikrinkite elektros tiekima.
B. Negriztamasis voZtuvas uZstriges atviroje padétyje. B. [8valykite negriztamajj voztuva,
C. Trksta vandens. C. Atstatykite vandens lygj.
Siurblys nepaduoda A. Uzsikim3o jsiurbimo grotelés arba vamzdZiai (zarnos). A. Pasalinkite kam&gius.
vandens B. Nusidévéjo arba uZstrigo sparnuoté. B. Jeisusidévéjo, pakeiskite sparnuote,
C. Reikalaujamas slégis virSija siurblio parametrus. jei uzsiblokavo, paSalinkite strigtj:
nuimkite  sparnuotés  patikros
dangtel ir pasukite sparnuote, kad jg
atblokuotuméte.
Nepakankamas naSumas A. 18 dalies uZsikim3o jsiurbimo grotelés. A. Pa&alinkite susidariusius kam3¢ius.
B. 13 dalies uzsikim3o sparnuoté arba tiekimo vamzdis arba juose B. Pasalinkite susidariusius kamscius.
susikaupé nuoséduy.
Siurblys sustoja (gali bati, A. Siurbiamas vanduo per tirStas, todél per daug jkaista variklis. A.B.C.D. Istraukite kiStuka i$ elektros
kad suveikia Siluminis B. Per auksta vandens temperatira. lizdo ir paSalinkite priezast], dél kurios
saugos jungiklis) C. Kietasis kiinas strigdo sparnuote. per daug kaito variklis, palaukite, kol
D. Tiekiama elektros energija neatitinka lenteléje nurodyty siurblys atvés ir vél ikiskite kiStuka,
parametru.

12. GARANTIJA

Siam gaminiui taikoma teisiné garantija. Visa susijusiq informacija rasite svetainés www.tallaspumps.com skiltyje

»Palaikymas*“.
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- Aizsardziba pret parslodzi. Siuiknis ir aprikots ar motora termisko parslodzes aizsargu. Motora iespéjamas parkarsanas
gadijuma motora termiskas parslodzes aizsargs automatiski izslédz stikni. DzeséSanas laiks ir apméram 15-20 min.,
un péc tam suknis automatiski ieslédzas no jauna. Péc motora termiskas parslodzes aizsarga nostradasanas ir
absoliti nepiecieSams atrast céloni un novérst to. Skatit nodalu ,, Traucéjummeklé$ana”.

if - Pirms jebkuras ricibas atvienojiet kontaktdaksu. Jebkada veida izvairieties no darbibas bez tidens.

1. LIETOJUMI
Daudzpakapju iegremdéjamais stiknis ar integrétu elektroniku ir ideali piemérots izmantoSanai lietustidens un apldeno$anas tiklu sistémas, lai
stknétu deni no tvertnes, cisternas, dikiem un citiem vietgjiem lietojumiem, kas prasa augstu spiedienu. Pateicoties to kompaktajai formai un
parocigumam, tie arf ir &rti TpaSiem lietojumiem, pieméram, ka portativie sakni avarijas gadijuma Odens savak$anai no tvertném vai upém,
peldbaseinu un striklaku iztukSoSanai. Piemérots arT darzkopibai un hobijam kopuma.
Saskana ar spéka esosajiem drosibas noteikumiem, Sos siknus nevar izmantot peldbaseinos, dikos, idenskratuvés ar
personu Klatbatni un, vai ogludenrazu (benzina, dize|degviela, degviele|la, Skidinataji u.c.) suknéSanai. Pirms
uzglabasanas laba prakse ir nodrosinat tiriSanas posmu. Skatit nodaju "Tehniska apkope un tiriSana".

2. SUKNEJAMIE SKIDRUMI 3. TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS UN LIETOSANAS [EROBEZOJUMI
Saldadens Piemérots e BaroSanas spriegums: 220-240V, skatiet elekirisko datu
Lietustdens Piemérots plaksnites i L .
Tiri notektdeni Nepiemérots o !.myas_ _alzk_av_etas darl_)llbas droSinataji (220-240V versija):
Nefirs ddens Nepiemarots indikativas vértibas (ampéri)

Struklakas ddens Pieméarots Modelis Linijas 220-240V 50Hz droSinataji
Upju un ezeru ddens Piemérots 650 4A
Dalinu lielums, maks. [mm] 21 900 SA
1 tabula 2 tabula
e Uzglabasanas temperatira: -10°C +40°C
Modello 650 900
Elektriskie dati P1 Nominalais energijas patérin$ [W] 610 850
P2 [W] 420 560
Tikla spriegums [V] 220-240V 220-240V
Tikla frekvence [Hz] 50 50
Strava [A] 2.7 3.85
Kondensators [uF] 8 12.5
Kondensators [Vc] 450 450
Santehnikas dati Plisma, maks. [l/min] 92 95
Izplatiba, maks. [m] 29 44
Izplatiba, maks. [bar] 2.9 4.4
Maks. iegremdéSanas dzilums 12 12
Min. iegremdé$anas augstums [cm] 12 12
leslég$anas spiediens [bari] 1.8+/-0.2 2.4 +/-0.2
Paredzéta lietoSana | Stravas kabela gar. [m] 15 15
Kabela tips HO7 RNF HO7 RNF
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Motora aizsardzibas pakape IP X8 IP X8
|zolacijas klase F F
Slgld[u[na tgmpveratgras: ]auks [ EJ], atbilstoSi EN 60335-2-41 0°C/ +35°C 0°C/ +35 °C
prasibam, lietoSanai majas apstaklos
Dalinu lielums, maks. [mm] a1 a1
Maks. vides temperatira [°C] +40 °C +40 °C
Svars DNM GAS 1"F 1"F
Neto/bruto svars apt. [kq] 8.5/9.5 10/ 11

3. tabula

4. PARVALDIBA
4.1 Uzglabasana
Visi stikni jauzglaba slégta, sausa telpa ar péc iespéjas konstantu mitruma procentu, bez vibracijam un putekliem. Stkni pienak sava originalaja
iepakojuma, kura atrodas I1dz to uzstadidanai.
4.2 TransportéSana
Izvairieties izstradajumus paklaut nevajadzigu triecienu un sadursmju ietekmei.
4.3 Svars un izméri
Uzlimé uz iepakojuma tiek noradits elektriska sdkna kopé&jais svars un ta izméri.
5. BRIDINAJUMS

- Suknus nekad nedrikst transportét, pacelt vai paceltus darbinat ar stravas kabela palidzibu; izmantojiet specialu rokturi

un komplektacija ieklauto vadu.

- Suknis, kas nav atbalstits uz pamata, nevar izturét cauruju svaru, kurs jabalsta citad.i.

o Stkni nekad nedrikst darbinat bez Gdens.

o BlivéSanas ierice satur netoksisku smérellu, bet, kas var izmainit Gdens raksturlielumus tira Gdens gadijuma, ja stknim ir noplide.

6. UZSTADISANA

Pieskrivéjiet nipeli komplektacija ieklautajam konektoram, kas piemérots % collas un 1 collas caurulu izmériem; gadijuma, ja vélaties izmantot

caurules ar lielaku diametru, ir janomaina stiprinajums. Turklat, izmantojiet 8latenu skavu, lai cauruli nostiprinatu uz konektora. (1. att.).

o leteicams izmantot caurules ar minimalo iek3&jo diametru % collas, lai izvairitos no stikna veiktspgjas samazina$anas.

o Lainovérstu ieplides elementu aizséréSanu, ieteicams periodiski parbaudt, vai savakSanas cisterna nav uzkrajusies netirumi (lapas, smiltis,
u.c.), un jaievéro 20 cm minimalais attalums, lai izvairitos no ieplides rezga (2.att) aizsérésanas.

o Pievienojiet stravas kabeli elektribas kontaktligzdai, kas atbilst elektriskajam specifikacijam (spriegums un frekvence) uz izstradajuma datu
plaksnites.

o Sikni drikst darbinat tikai tad, ja tas iegremdéts Gdent. JanodroSina vismaz 12 cm iegrime. Ja Gdens iztek, stknis ir nekavéjoties jaizslédz,
atvienojot elektribas kontaktligzdu.

o Siknis stabili janovieto savak$anas cisterna vai jebkura gadijuma uzstadiSanas telpas zemakaja punkta.

o Nodro3inat, lai savak$anas cisternai batu $adi minimalie izméri:
Pamata izméri min. (mm) 170x170 / Augstums min. (mm) 800 2att

o (Cisternas izmériem vienmér jaatbilst ieplisto$a Gdens daudzumam un stikna plismas atrumam ta, lai motoru nepaklautu parmérigam starta
reizém/stunda, un ir ciesi iesakams neparsniegt 20 starta reizes/stunda.

Suknis jauzstada vertikala stavokli!

7. ELEKTRISKAIS SAVIENOJUMS

Siikna stravas kabela garums ierobezo maksimalo iegremdésanas dzilumu, izmantojot siikni. levérojiet datu plaksnites un §is
instrukcijas 3. tabulas noradijumus.

8. IEDARBINASANA

Elektroniska vadibas ierice automatiski iesleédz un izslédz (ON/OFF) sikni atkariba no lietotaja idenspatérina.

Elektroniska ierice aizsarga lietotni no darbibas apstaklos bez ddens

e Sagatavo$anas posms: sagatavo$anas posma laika siknis veic Cetrus 30 min. méginajumus (motors ON (IESLEGTS)), kam seko 3 min.
pauze (motors OFF (IZSLEGTS)). Gadijuma, ja nav Gdens, stknis uz stundu partrauc darboties un p&c veic jaunu sagatavoanas méginajumu.
Ja 8is méginajums neizdodas, tiek ieturéta 5 stundu pauze, un tiek atkartots sagatavo$anas méginajums ik péc 24 stundam, Iidz Gdens lTmenis
klTst nepietiekams normalas darbibas veikSanai.

o Normala darbtba: ja 40 min. ekspluatacijas laika Gdens patéring ir zemaks par minimalo plismas atrumu, stiknis pariet avarijas stavokit un uz
1 stundu apstajas. Péc tam, ja tdens lTmenis joprojam ir nepietiekams, siknis pariet sagatavo$anas posma

Elektroniska ierice aizsarga stkni no pretvarsta (NRV) bojajumiem, ko parasti izraisa netirumu vai smilSu inkrustacijas. Inkrustacijas nelauj

pretvarstam aizvérties, tapéc lietotne turpina darboties, pat ja nav idens. Masu gadijuma stknis tiek izslégts automatiski ik stundu; ja viss norit

normal, lietotajs jat tikai loti nelielu spiediena kritumu, kas ilgst dazas sekundes. Tomér, ja pretvarsts ir blokéts, stiknis pariet avarijas stavoklt un

atsak darboties tikai péc obstrukcijas célona novérsanas.

9. DROSIBAS BRIDINAJUMI

SALA RISKS: Siknim neatrodoties darbTba pie temperatiras, kas zemaka par 0°C, janodrosina, lai nebdtu atlikusa ddens, kas veido apledojumu

un tadejadi var rasties plaisas plastmasas detalas. Ja suknis tiek izmantots ar vielam, kas veido nogulsnes, vai hlorétu Gdeni, péc lietoSanas

izskalojiet to ar spécigu ddens striklu, lai neveidotos nogulsnes vai inkrustacijas, kas savukart samazina sikna raksturlielumus.
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10. TEHNISKA APKOPE UN TIRISANA

Elektriskajam stknim normalas ekspluatacijas apstaklos nav nepiecieSama tehniska apkope. Jebkura gadijuma, visi remonta un tehniskas
apkopes darbi javeic tikai péc sikna atvieno$anas no baro$anas avota. Stkni restartgjot, parliecinieties, vai nostk$anas filtrs vienmer ir uzstadits
ta, lai neradttu apdraudéjumu vai nejausi nesaskartos ar kustigajam dajam.

10.1 Nosuksanas filtra tiriSana
o |zslegt sikna stravas padevi.
o Veikt sikna drenadzu.

e Tirit ar idens striklu un suku.

11. TRAUCEJUMMEKLESANA

10.2 Pretvarsta tiriSana (6 att.)

Izslégt sikna stravas padevi.

Nonemt rokturi, atskrivéjot divas stiprindjuma skriives, 6. att.
Atskravet 6 skrlives uz padeves parsega, 7. att.

Izvilkt padeves parsegu plasmas un pretsmilSu filtru, 8.att.
Nonemt pretvarstu un iztirit to, 9.att.

Montét attiecigas detalas demontaZai pretéja seciba.

Pirms sakt traucéjummekléSanu, nepiecieSams atvienot elektriskos savienojumus (atvienot kontaktdaksu). Ja baroSanas
kabela vai siikna jebkura elektriska dala ir bojata, tas remonts vai nomaina javeic razotajam vai ta tehniskas palidzibas
pakalpojuma dienestam vai personai ar lidzvertigu kvalifikaciju, lai novérstu visus riskus.

Bojajumi Celoni Risinajums
Siknis neieslédzas A.  Siknis ir bez stravas padeves A.  Parbaudrt jaudu.
B.  Pretvarsts iestrédzis atverta stavokit B.  Iztirit pretvarstu
C. Nav idens C.  Atjaunot ddens lTmeni
Saknis nepiegada ddeni A, leplldes rezgis vai caurules ir aizsérgjusas. A.  Atbrivoties no aizsér&jumiem
B.  Lapstinritenis ir nodilis vai aizsérgjis. B.  Janodilis, nomainiet lapstinriteni,
C. NepiecieS8ama izplatiba ir lielaka par sikna diapazonu ja noblokéts, nonemiet
blok&Sanu: nonemiet lapstinritena
kontroles vacinu un pagrieziet
lapstinriteni, lai to atslégtu.
Plasmas atrums ir A, leplades rezgis ir pa dajai aizsérgjis. A.  Atbrivoties no visiem
nepietiekams B.  Lapstinrats vai piegades caurule ir pa dalai aizséréjusi vai aizser&jumiem.
inkrustéti. B.  Atbrivoties no visiem
aizsergjumiem.
Siknis apstajas (termiska A.  Sdknéjamais Skidrums ir parak biezs, un motors parkarst. Atvienot kontaktdaksu un noveérst céloni,
drogibas slédza iespgjama | B.  Udens temperatiira ir parak augsta. kas izraisa parkarsanu; uzgaidtt, l1dz
iejaukSanas). C. Ciets objekts bloke lapstinriteni. stknis atdziest, un nomaintt
D. Baro3anas avots neatbilst datu plaksnité noraditajam. kontaktdak3u.

12. GARANTIJA

Uz So produktu attiecas juridiska garantija. Visu saistito informaciju skatiet vietnes www.tallaspumps.com sadaja Atbalsts.
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WAARSCHUWINGEN

Trek steeds de stekker uit het stopcontact alvorens enige interventie uit te voeren. Vermijd absoluut de droge werking.

- Beveiliging tegen overbelasting: de pomp is voorzien van een beveiliging tegen oververhitting. Indien de motor eventueel
oververhit raakt, schakelt deze oververhittingsbeveiliging de pomp au-tomatisch uit. Na een afkoeltijd van ongeveer 15-20
minuten gaat de pomp automatisch weer aan. Na inwerkingtreding van de thermische motorbeveiliging, moet in ieder geval
de oorzaak daarvan opgespoord en verholpen worden. Raadpleeg Het Opsporen van Storingen.

1. TOEPASSINGEN

Meertrapsdompelpomp met geintegreerde elektronica, ideaal voor gebruik in regenwatersystemen en irrigatienetwerken, om water te pompen uit
reservoirs, tanks en vijvers, en voor alle andere huishoudelijke toepassingen die een hoge druk vereisen. Dankzij de compacte en handige vorm
is deze pomp ook zeer nuttig als draagbare pomp in noodgevallen, zoals bij staalname van water uit reservoirs en rivieren, het ledigen van
zwembaden of fontijnen. Ook geschikt in de tuin of voor doe-het-zelf-doeleinden in het algemeen.

Volgens de normen voor ongevallenpreventie die op dit gebied van kracht zijn, mogen deze pompen niet worden gebruikt in
zwembaden, vijvers, bassins waar zich mensen bevinden, of voor het pompen van koolwaterstoffen (benzine, gasolie, stookolie,
oplosmiddelen enz.). Maak de pomp schoon alvorens ze terug op te bergen: zie hoofdstuk “Onderhoud en Schoonmaak”.

2. POMPBARE VLOEISTOFFEN 3. TECHNISCHE GEGEVENS EN GEBRUIKSBEPERKINGEN
Schoon water Geschikt e Voedingsspanning:  220-240V, zie het plaate met
Regenwater Geschikt elektriciteitsgegevens
Grijs afvalwater Niet geschikt . Vertraagde Iijnzgkeringen (versie van 220-240V): waarden bij
Afvalwater Niet geschikt benadering (ampére)

Fonteinwater Geschikt Model Lijnzekeringen 220-240V 50Hz
Water van rivieren of meren Geschikt 650 4A
Max. afmetingen deeltjes [mm] a1 900 SA
Tabel 1 Tabel 2
o  Temperatuurbereik van de vloeistof: -10°C +40°C
Model 650 900
Elektrische gegevens | P1 Nominaal opgenomen vermogen [W] 610 850
P2 [W] 420 560
Netspanning [V] 220-240V 220-240V
Netfrequentie [Hz] 50 50
Stroom [A] 2.7 3.85
Condensator [UF] 8 12.5
Condensator [Vc] 450 450
Hydraulische gegevens | Max. debiet [I/min] 92 95
Max. opvoerhoogte [m] 29 44
Max. opvoerhoogte [bar] 2.9 4.4
Max. dompeldiepte [m] 12 12
Min. dompelhoogte [cm] 12 12
Startdruk [bar] 1.8+/-0.2 24 4/-0.2
Toepassings-gebieden | Lengte voedingskabel [m] 15 15
Soort kabel HO7 RNF HO7 RNF
Beschermingsgraad motor IP X8 IP X8
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Isolatieklasse F F
Temperatuurrange vloeistof [°C] volgens 0°C/ +35 °C 0°C/ +35°C
EN 60335-2-41 voor huishoudelijk gebruik
Max. afmetingen deeltjes [mm] 21 g1
Max. omgevingstemperatuur [°C] +40 °C +40 °C
Gewicht DNM GAS 1"F 1"F
Netto/brutogewicht [kg] 8.5/95 10/ 11
Tabel 3
4. BEHEER
4.1 Opslag

Alle pompen moeten worden opgeslagen in een overdekte, droge ruimte met een zo mogelijk constante luchtvochtigheid, zonder trillingen en stof.
Ze worden geleverd in hun oorspronkelijke verpakking, waarin ze tot aan het moment van installatie moeten blijven.
4.2 Transport
Voorkom dat er onnodig tegen de producten wordt gestoten en gebotst.
4.3 Gewicht en afmetingen
De sticker aangebracht op de verpakking vermeldt het totaalgewicht en de afmetingen van de elektropomp.
5. WAARSCHUWINGEN
- De pompen mogen niet worden verplaatst, worden opgeheven of werken terwijl ze opgehangen zijn aan de
voedingskabel. Gebruik hiervoor enkel het specifiek handvat of het bijgeleverde touw.
- Als de pomp geen ondersteuning heeft kan hij het gewicht van de leidingen niet dragen; dit gewicht moet derhalve op
een andere manier worden ondersteund.
o De pomp mag nooit droog draaien.
o De afdichting bevat een niet-giftig smeermiddel, dat echter de eigenschappen van het water kan aantasten (als het gaat om zuiver water) in
het geval dat de pomp zou lekken.
6. INSTALLATIE
Draai de in de verpakking bijgeleverde buisnippel vast met de aansluiting geschikt voor buizen met afmetingen %” en 1”. Indien men een buis
wenst te gebruiken met grotere diameter, dan moet de aansluiting worden vervangen. Gebruik tevens een klemring om de buis te bevestigen aan
de aansluiting. Afbeelding.1
o Gebruik best buizen met een interne diameter van minstens %" mm, om de vermindering van de pompprestaties te vermijden.
e Om de verstopping van de aanzuigopeningen te vermijden moet men regelmatig controleren dat er geen vuil accumuleert (bladeren, zand,
enz.) in de opvangtank. Houd minstens een afstand van 20 cm om te vermijden dat het aanzuigrooster verstopt wordt (Afbeelding 2)
o Steek de stekker van de voedingskabel in een stopcontact met de elektrische kenmerken (spanning en frequentie) die op het gegevensplaatje
van het product staan.
o Schakel de pomp uitsluitend aan wanneer hij ondergedompeld zit in het water met een dompeldiepte van minstens 12 cm. Indien er geen
water meer is, dient de pomp onmiddellijk uitgeschakeld te worden door de stekker uit het stopcontact te halen.
De pomp moet stabiel staan in een opvangtank of in ieder geval op het laagste punt van de ruimte van installatie.
De opvangtank moet de volgende minimale afmetingen hebben:
Min. afmetingen basis min. (mm) 170x170 / min. hoogte (mm) 800 Afbeelding 2
o De afmetingen van de tank moeten steeds in verhouding zijn met de hoeveelheid aangevoerd water en het pompdebiet, zodat de motor niet
te vaak moet opstarten per uur. Het wordt strikt aanbevolen om niet meer dan 20 keer op te starten per uur.

De pomp moet worden geinstalleerd in verticale positie!

7. ELEKTRISCHE AANSLUITING

De lengte van de voedingskabel die op de pomp aanwezig is beperkt de maximale dompeldiepte bij het gebruik van de pomp
zelf. Respecteer de aanduidingen op het typeplaatje en in deze handleiding, tabel 3.

8. STARTEN

De elektronica bestuurt automatisch het aan- en uitschakelen (ON/OFF) van de pomp in functie van de waterbehoefte van de gebruiker.

De elektronica beschermt de pomp tegen droogdraaien.

o Aanzuigfase: in de aanzuigfase doet de pomp vier pogingen van 30" (motor ON) met daartussen een pauze van 3" (motor OFF). Indien er
geen water is, stopt de pomp een uur en doet daarna een nieuwe aanzuigpo-ging. Als deze poging mislukt, zal de pauze 5 uur duren, waarna
de pomp elke 24 uur opnieuw een aanzuigpo-ging uitvoert tot het waterpeil voldoende is om normale werking mogelijk te maken.

o Normale Werking Als bij normale werking voor een periode van 40 seconden het waterverbruik minder is dan de minimumwateropbrengst,
komt de pomp in alarm en stopt 1 uur. Als het waterpeil daarna onvoldoende blijft, komt de pomp de aanzuigfase.

De elektronica beschermt de pomp tegen defecten aan de antiterugslagklep (VNR), die over het algemeen het gevolg zijn van uit vuil of zand

bestaande korstvormingen. De korsten hebben ten gevolge dat de VNR niet kan sluiten; dus blijft de apparatuur werken, ook als er geen water

is. In ons geval stopt de pomp automatisch elk uur; als alles normaal is, bespeurt de gebruiker alleen maar een uiterst kleine drukdaling die slechts
enkele seconden duurt. Als de VNR daarentegen geblokkeerd is, komt de pomp in alarm en kan dan alleen opnieuw in bedrijf worden gesteld,
nadat de oorzaken van de verstopping zijn weggenomen.

9. VOORZORGSMAATREGELEN

BEVRIEZINGSGEVAAR: wanneer de pomp buiten werking blijft bij een temperatuur lager dan 0°C, moet men er voor zorgen dat er geen

waterresten in de pomp kunnen bevriezen, waardoor er barsten zouden kunnen ontstaan in de plastic onderdelen.

Indien de pomp werd gebruikt met vioeistoffen die neerslaan of met bleekwater, dan moet ze na gebruik worden gespoeld met behulp van een

krachtige waterstraal, om neerslag- of korstvorming te vermijden, wat zou leiden tot de vermindering van de pompprestaties.
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10. VOORZORGSMAATREGELEN
Bij de normale werking vereist de elektropomp geen enkel onderhoud In ieder geval mogen alle reparaties en onderhoudswerkzaamheden pas
worden uitgevoerd nadat de pomp is afgekoppeld van het voedingsnet. Verzeker u er bij het starten van de pomp altijd van dat het aanzuigfilter
gemonteerd is, zodat er geen gevaar of mogelijkheid bestaat van toevallige aanraking van de bewegende onderdelen.

10.1 Schoonmaken aanzuigfilter 10.2 Schoonmaken NRV (Afbeelding 6)

o De elektrische voeding van de pomp uitschakelen. e  De elektrische voeding van de pomp uitschakelen.

o De pomp aftappen. e Verwijder het handvat door de 2 bevestigingsschroeven los te draaien
e Schoonmaken met waterstraal en borstel. Afbeelding 6.

o Draai de 6 schroeven op het deksel aan de perszijde los Afbeelding 7.

e Verwijder het deksel aan de perszijde en de zandfilter Afbeelding 8.

e Verwijder de terugslagklep en maak hem schoon door het aanwezig
vuil te verwijderen Afbeelding 9

e Monteer de onderdelen terug in de omgekeerde volgorde.

11. PROBLEMEN OPSPOREN

Voordat begonnen wordt met het opsporen van storingen, moet de pomp eerst losgekoppeld worden van het elektriciteitsnet (door
de stekker uit het stopcontact te halen). Indien de voe-dingskabel of een elektrisch onderdeel van de pomp beschadigd zijn, mogen
deze alleen door de fabrikant of diens technische klantenservice of door een iemand met gelijke bevoegdheid.

Storingen Controle (mogelijke oorzaken) Remedie
De pomp start niet op A. De pomp is niet gevoed A. Controleer de voeding.
B. Terugslagklep geblokkeerd in open stand B. Maak de terugslagklep schoon
C. Geen water C. Herstel het waterniveau
Er is geen wateropbrengst | A. Het aanzuigrooster of de leidingen zijn verstopt. A. Zorg voor ontstopping.
B. De waaier is versleten of geblokkeerd. B. Als de waaier versleten is, moet hij
C. De vereiste opvoerhoogte is hoger dan die van de pomp. worden  vervangen, als  hij
geblokkeerd is moet de blokkering
worden opgeheven: haal het
inspectiedeksel van de waaier weg
en draai de waaier om hem los te
zetten.
De wateropbrengst is | A. Controleer of het aanzuigrooster niet gedeeltelijk verstopt is. A. Verwijder eventuele verstoppingen.
onvoldoende. B. Controleer of er geen verstoppingen of korsten in de waaier of | B. Verwijder eventuele verstoppingen.
persleiding aanwezig zijn.
De pomp stopt (mogelijk A. Controleer of de te verpompen vioeistof niet te dik is, omdat dit | A.B.C.D. Haal de stekker uit het
door inwerkingtreding van oververhitting van de motor teweeg zou kunnen brengen. stopcontact en neem de oorzaak van de
de B. Controleer of de temperatuur van het water niet te hoog is. oververhitting weg, wacht totdat de pomp
oververhittingsbeveiliging C. Controleer of de waaier niet door een voorwerp geblokkeerd wordt. | is afgekoeld en steek de stekker weer in
van de motor) D. Stroomvoorziening niet conform de gegevens op het | hetstopcontact.
pompplaatje.
12. GARANTIE

Dit product wordt gedekt door een wettelijke garantie. Raadpleeg voor alle gerelateerde informatie de website
www.tallaspumps.com in de sectie Ondersteuning.
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ADVARSLER

- Overbelastningsvern . Pumpen er utstyrt med et termisk overbelastningsvern . Ved en eventuell
overoppheting av motoren , vil overbelastningsvernet sla av pumpen automatisk. Kjoletiden er ca. 15-20
minutter , etter dette slar pumpen seg pa igjen automatisk. Etter inngrep fra overbelastningsvernet er det
helt ngdvendig a finne arsaken, og eliminere den. Konsulter Problemlgsning.

1. ANVENDELSER

Flertrinns nedsenkbar pumpe med innebygd elektronikk, ideell for bruk i regnvannsystemer, og vanneanlegg, og for @ pumpe vann fra tanker,
sisterner og dammer, og annen hjiemmebruk som krever hgyt trykk. Takket vaere den kompakte og enkle formen, kan de ogsa brukes som baerbare
pumper for alle ulike typer ngdssituasjoner som for eksempel pumping av vann fra vanntanker eller elver, tsmming av svemmebasseng og fontener.
Ogsa egnet til hagearbeid og hobbarbeid generelt.

ii Disse pumpene kan ikke brukes i svemmebasseng, dammer, reservoarer der det er personer tilstede, eller til & pumpe

ﬁ - Fer man gjer inngrep, uansett art, trekk ut kontakten. Unnga enhver form for terrkjering.

hydrokarboner (bensin, diesel, fyringsoljer, lasemidler, osv.) i samsvar med gjeldende sikkerhetsforskrifter. For lagring
anbefales det a gjennomfare en rengjeringsfase. Se kapittelet «Rengjering og vedlikehold».

2. VAESKER SOM KAN PUMPES 3. TEKNISKE SPESIFIKASJONER OG BEGRENSNINGER FOR BRUK
Ferskvann Egnet o Forsyningsspenning: 220-240V, se skiltet med elektriske data
Regnvann Egnet o Forsinkede kurssikringer (versjon 220-240V): referanseverdier
Klart vann uten avfallsstoffer Ikke egnet (Ampere)

Skittent vann lkke egnet Modell Kurssikringer 220-240V 50Hz
Fontenevann Egnet 650 4A
Vann fra elver eller innsjger Egnet 900 SA
Partikkelstgrrelse maks. [mm] 21 Tabell 2
Tabell 1 e Lagringstemperatur: -10°C +40°C
Modell 650 900
Elektriske data | P1 Nominelt stramforbruk [W] 610 850
P2 [W] 420 560
Nettspenning [V] 220-240V 220-240V
Nettfrekvens [Hz] 50 50
Strem [A] 2.7 3.85
Kondensator [uF] 8 12.5
Kondensator [Vc] 450 450
Hydrauliske data | Makskapasitet [I/min] 92 95
Maks trykkhgyde [m] 29 44
Maks trykkhgyde [bar] 29 4.4
Maks nedsenkningsdybde [m] 12 12
Min. nedsenkningshgyde [cm] 12 12
Tenningstrykk [bar] 1.8+/-0.2 24+4/-0.2
Bruksomrade | Lengde stremkabel [m] 15 15
Type kabel HO7 RNF HO7 RNF
Beskyttelsesgrad IP X8 IP X8
Isolasjonsklasse F F
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erade for vaesketemperatur [° C] ifglge standarden EN 60335-2-41 for 0°C/ +35 °C 0°C/ +35 °C

hjemmebruk

Partikkelstgrrelse maks. [mm] d1 a1

Maks omgivelsestemperatur [°C] +40 °C +40 °C
Vekt DNM GASS 1"F 1"F

Nettovekt/bruttovekt ca. [kg] 8.5/95 10/ 11

Tabell 3

4. BEHANDLING
4.1 Lagring
Alle pumper ma oppbevares innenders, pa et tert sted, om om mulig ved jevn luftfuktighet, uten vibrasjoner og stev. De leveres i
originalemballasjen og ma fortatt oppbevares der helt til installasjonstidspunktet.
4.2 Transport
Unnga a utsette produktene for ungdvendige stet og slag.
4.3 Vekt og dimensjoner
Den selvklebende etiketten pa emballasjen har angivelser om den totale vekten pa den elektriske pumpen, og dimensjonene.
5. ADVARSLER

- Pumpene ma aldri transporteres, leftes |, eller henges opp ved hjelp av stremledningen. Bruk istedet handtaket

og det medfelgende tauet.

- Nar pumpen ikke er stottet pa en base, kan den ikke baere vekten av rerene/slangen, sa disse ma stettes opp pa annen mate
e Pumpen ma aldri terrkjares.
o Tetningsinnretningen inneholder smaremiddel som ikke er giftig, men som kan endre egenskapene til vann, i de tilfellene man har rent vann,

av rent vann, hvis pumpen skulle lekke.
6. INSTALLASJON
Skru til nippelen med koblingsstykket som finnes i emballasjen, som er tilpasset slanger med tommedimensjoner fra 3/4 til 1, dersom man gnsker
a bruke slanger med sterre diameter, bytter man ut vinkelleddet. Bruk en slangeklemme for a feste slangen til tilkoblingsstykket. Fig. 1
o Det anbefales & bruke slanger med en indre diameter pa minimum 3/4 tomme, for & unnga at pumpeytelsene reduses.
o For a forhindre tilstopping av innsuget, anbefales det a sjekke med jevne mellomrom at det i sisternen ikke har samlet seg avfall (blader,
sand, osv.). Det bar veere en avstand p& minst 20 ¢m for & unnga tilstopping innsugsristen (Fig.2).

o Koble stramkabelen til en stikkontakt som samsvarer med de elektriske spesifikasjonene (spenning og frekvens) pa produktets dataskilt.

e Pumpen bgr kun brukes nar den er nedsenket i vann. Beregn en 12 cm minimums nedsenking.Hvis pumpen tammes for vann ,ma den
stanses umiddelbart, og kobles stikkontakten.

e Pumpen bar plasseres i stabil posisjon i en sisterne, eller i alle fall pa det laveste punktet pa installasjonsstedet.
Sarg for at sisternen den plasseres i minst har fglgende minstemal: Grunnleggende mal min. (mm) 170x170 / Minimumshgyde (mm) 800 Fig. 2

o Sisternen ma alltid veere tilpasset den vannmengden som kommer, og kapasiteten til pumpen, slik at ikke motoren utsettes for hyppige
oppstarter per time. Det anbefales pa det sterkeste a ikke overstige 20 oppstarter per time.

Pumpen ma kun installeres i vertikal stilling!

7. ELEKTRISK TILKOPLING

Lengdenav stremkabelen pa pumpen begrenser den maksimale dybden pumpen kan nedsenkes til nar man
bruker den. Feglg anvisningene pa det tekniske dataskiltet, og i denne handboken, tabell 3.

8. OPPSTART

Start og stopp (ON/OFF) av pumpen kontrollere elektronisk, i samsvar med vannbehovet til brukeren.

Elektronikken beskytter anordningen mot tarrkjering:

o Fyllefasen : | fyllefasen, utferer pumpen fire forsgk pa 30 sekunder (motor ON), etterfulgt av en pause pa 3 sekunder (motor OFF).
Dersom det er tomt for vann, vil pumpen stoppe en time , og sa vil den forsgke & fylle igjen. Dersom dette forsgket mislykkes, starter en 5
timers pause, og deretter vil anordningen forsgke pa nytt hver 24 time, til vannivaet blir tilstrekkelig til a tillate normal drift.

o Normal drift:Hvis manunder drift, i 40 minutter har et lavere vannforbruk enn minste sugevolum , gar pumpen til alarmtilstand og stopper i 1
time. Etter dette, dersom vannivaet fortsetter a veere for lavt, vil pumpen pa inn i en fylle/priming-fase

Elektronikken beskytter pumpen mot feil pa tilbakeslagsventilen, som vanligvis forarsakesav skitt og sand. Avleiringer hindrer tilbakeslagsventilen

fra & lukkes, og dette farer til at anordningen forsetter & fungere , ogsa nar det er tomt for vann. | vart tilfelle, vil pumpen slas av automatisk hver

time; hvis alt er normalt, vil brukeren bare se et lite trykkfall som varer noen fa sekunder. Men hvis tilbakeslagsventilen er blokkert, gar pumpen
til alarmtilstand, og kan kun startes etter fierning av arsaken til hindringen.

9. FORHOLDSREGLER

FARE FOR FROST: Nar pumpen ikke fungerer ved temperaturer under 0 °C, ma du sgrge for at det ikke er vannrester tilstede, som nar de fryser

kan danne sprekker i plastdeler. Hvis pumpen har veert brukt sammen med stoffer som har en tendens til & danne avleiringer, eller sammen med

klorvann, skyll etter bruk med en kraftig vannstrale, for @ unnga dannelse av avleiringer og belegg som kan redusere ytelsene til pumpen.

10. VEDLIKEHOLD OG RENGJ@RING

Den elektriske pumpen krever ved normal drift ingen type vedlikehold. Alle reparasjoner og vedlikehold ma uansett kun utferes etter at man har

koblet pumpen fra stramforsyningen. Nar du starter pumpen, serg for at det alltid er et sugefilter pamontert, for & unnga faresituasjoner og mulig

utilsiktet kontakt med bevegelige deler.
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10.1 Rengjering av sugefilter

o Koble fra strgmforsyningen til pumpen.

e Lapumpen temmes.

¢ Rengjor med vannspyling og en barste.

11. PROBLEML@SNING

NORSK
10.2 Rengjering av tilbakeslagsventilen (NRV) (Fig. 6)
Koble fra stramforsyningen til pumpen.
Fjern handtaket ved a skru lgs de to festeskruene, fig. 6
Skru les de 6 skruene pa leveringsdekslet, fig. 7
Trekk leveringsdekselet og sandfilteret av, fig. 8
Fjern holdeventilen, og rengjgr den for eventuelt smuss, se fig. 9
Monter delene i motsatt rekkefglge i forhold til demonteringen.

stromkabelen eller de elektriske delene av pumpen er skadet, ma alle reparasjoner og erstatningen utferes av

if For du starter feilsok og problemlgsning, er nedvendig a koble fra all stramforsyning (ta ut stepslet). Hvis noen del av

produsenten, eller teknisk assistanse tjeneste eller en person med tilsvarende, eller av en person med lignende
kvalifikasjoner, slik at all risiko unngas.

Feil Arsaker Lasninger
Pumpen starter ikke A. Pumpen far ikke strgm A. Kontroller strgmforsyningen.
B. Tilbakeslagsventilen er blokker i &pen posisjon B. Rengjer tilbakeslagsventilen
C. Det mangler vann C. Gjenopprett vannivaet
Pumpen leverer ikke A. Risten pa innsuget eller slangene er tilstoppet. A. Fjern tilstoppingene
vaeske. B. Impelleren er slitt eller tilstoppet. B. Huvis Igpehjulet er slitt, ma det
C. Den ngdvendige trykkhgyden er hgyere enn kapasiteten il skiftes ut. Hvis det er last, ma
pumpen. sperren fiernes: ta av
inspeksjonslokket og drei lgpehjulet
for & lgsne det.
Sugevolumet er A. Risten pa innsuget er delvis tilstoppet. A. Fjern eventuelle tilstoppinger.
utilstrekkelig B. Impelleren eller leveringsslangen er delvis tilstoppet eller har B. Fjern eventuelle tilstoppinger.
avleiringer.
Pumpen stopper (mulig A. Vasken som skal pumpes er for tykk, og motoren A.B.C.D. Koble fra og fiern arsaken til
inngrep fra overopphetes. overopphetingen, vent til pumpen kjgles
termobeskyttelsen). B. Vanntemperaturen er for hay. ned, og sett inn stapslet igjen.
C. Etfastlegeme blokkerer impelleren.
D. Stremforsyningen er ikke i samsvar med det som star pa
merkeskiltet.
12. GARANTI

Dette produktet er dekket av en juridisk garanti, for all relatert informasjon se nettstedet www.tallaspumps.com i Support-delen.
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OSTRZEZENIA

Przed kazda interwencja odtaczy¢ wtyczke. Unikaé¢ w sposob kategoryczny funkcjonowania na sucho.

- Pompa wyposazona jest w termiczne zabezpieczenie przed przecigzeniem. W razie przegrzania silnika, urzadzenie
automatycznie wylacza pompe. Czas chiodzenia wynosi mniej wiecej 0d15 do 20 minut, a nastepnie pompa
automatycznie wlacza sie ponownie. Jesli wylacznik przeciazenia zadziatal, konieczna jestidentyfikacja przyczyn
przegrzania. Zobacz Rozwiazywanie problemo.

1. ZASTOSOWANIA

Wielostopniowa pompa zanurzeniowa z wbudowanym urzadzeniem elektronicznym, znakomicie nadaje sie do stosowania w systemach wody
deszczowej i sieciach nawadniajgcych, do pompowania wody ze zbiornikéw, cystern, stawdw i do innych zastosowan domowych, ktére wymagajq
wysokiego cisnienia. Dzieki kompaktowej i zwrotnej budowie pompy znajdujg takze specjalne zastosowania, jako pompy podreczne przeno$ne w
nagtych wypadkach, takich jak, pobieranie wody ze zbiornikéw lub rzek, oprézniania basendw i fontann. Nadajg sie takze do zastosowania w
ogrodnictwie i do innych celéw hobbistycznych.

f Pompy te nie moga by¢ uzywane w basenach, stawach, zalewach, w ktorych przebywaja ludzie, lub do pompowania
weglowodoréw (benzyna, olej gazowy, olej napedowy, rozpuszczalniki, itd.) zgodnie z odnoszacymi sie obowigzujacymi
normami przeciwwypadkowymi. Przed odstawieniem na dtuzszy czas jest wskazane przystapienie do fazy czyszczenia.
Patrz rozdziat “Konserwacja i Czyszczenie”.

2. POMPOWANE CIECZE 3. DANE TECHNICZNE | OGRANICZENIA W ZASTOSOWANIU
Woda czysta Nadajaca sie o Napiecie zasilania: 220-240V, patrz tabliczka danych
Woda deszczowa Nadajaca sie elektycznyeh o _

Woda jasna odplywowa Nie nadajaca sie . Zwlogzpe . bezplgcznlkl topikowe linii (wersja 220-240V):
Woda brudna Nie nadajaca sie wartosci orientacyjne (Amper)
Woda z fontanny Nadajaca sie Model Bezpieczniki topikowe linii220-240V 50Hz
Woda z rzeki lub jeziora Nadajaca si¢ 650 4A
Max wielkosé czastek [mm] 01 900 SA
Tabela 1 Tabela 2
o Temperatura przechowywania: -10°C +40°C
Model 650 900
Dane Elektryczne P1 Nominalny pob6r mocy [W] 610 850
P2 [W] 420 560
Napiecie sieciowe [V] 220-240V 220-240V
Czestotliwos¢ sieciowa [Hz] 50 50
Prad [A] 2.7 3.85
Kondensator [uF] 8 12.5
Kondensator [Vc] 450 450
Dane Hydrauliczne Max wydajnosé [I/min] 92 95
Max wysokos¢ ttoczenia [m] 29 44
Max ci$nienie ttoczenia [bar] 2.9 4.4
Max gteboko$¢ zanurzenia [m] 12 12
Min. wysoko$¢ zanurzenia [cm] 12 12
Ciénienie zaptonu [bar] 1.8+4/-0.2 24 +/-0.2
Zakres stosowania Dt. kabla zasilajacego [m] 15 15
Typ kabla HO7 RNF HO7 RNF
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Stopien ochrony silnika IP X8 IP X8
Klasa izolagji F F
Zakres temperatury cieczy [°C] wedtug EN o o R R
60335-2-41 do uzytku domowego 0°C/+35°C 0°C/+35°C
Max wymiar czastek [mm] a1 a1
Max temperatura otoczenia [°C] +40 °C +40 °C
Waga DNM GAS 1"F 1"F
Waga Netto/Brutto ok. [kg] 8.5/95 10/ 11

Tabela 3
4. ZARZADZANIE
4.1 Przechowywanie
Wszystkie pompy powinny by¢ przechowywane w miejscu zakrytym, suchym, pozbawionym wibracji i pytéw i z mozliwie statg wilgotno$cig
powietrza. Pompy zostajg dostarczone w swoich oryginalnych opakowaniach, w ktorych musza pozosta¢ az do momentu zainstalowania.
4.2 Transport
Unika¢ narazania produktéw na niepotrzebne wstrzasy i zderzenia.
4.3 Waga i wymiary
Na tabliczce naklejonej na opakowaniu jest wskazana ogélna waga elektropompy i jej wymiary.

5. OSTRZEZENIA
- Pompy nigdy nie powinny by¢ transportowane, podnoszone lub pracowaé zawieszone uzywajac do tego celu kabel
zasilajacy, nalezy postugiwac sie odpowiednim uchwytem i linka dostarczona na wyposazeniu.
- Pompa, ktora nie jest oparta na podstawie nie moze podtrzymac¢ ciezaru przewodow rurowych, ktére musza by¢ podparte
w inny sposéb.
o Pompa nigdy nie powinna pracowa¢ na sucho.
o Urzadzenie uszczelniajace zawiera nietoksyczny smar, ktory, jezeli pompa miatby wycieki, mogtby zmieni¢ charakterystyki wody, w przypadku
wody pitnej.
6. INSTALOWANIE
Zakreci¢ ztaczke rurowa gwintowang z przytaczem znajdujacym sie w opakowaniu, ktére nadaje sie do przewoddw rurowych o Srednicach % i
1", w przypadku potrzeby uzycia przewoddw rurowych o wigkszej Srednicy wymieni¢ przytacze. Uzywa¢ ponadto opaske zaciskowg do rur w celu
umocowania rury do przytacza. Fig.1
o Zaleca sie uzywanie przewoddw rurowych majacych wewnetrzng $rednice minimalng %" mm, aby unikna¢ zmniejszenia wydajno$ci pompy.
oAby unikng¢ zablokowania przej$cia zasysania, zaleca sie sprawdzaé okresowo, czy w zbiorniku nie zgromadzit sie brud (liscie, piasek, itp.).
Nalezy zachowa¢ odlegto$¢ minimalng 20 cm w celu uniknigcia zatkania kratki zasysania (Rys. 2).
o \WibZ wtyczke kabla zasilajgcego do gniazdka pradu zgodnego z charakterystykq elektryczng (napigcie i czestotliwo$¢) podang na tabliczce
znamionowej produktu.
e Pompa moze by¢ wigczona tylko, jezeli zanurzona w wodzie. Nalezy uznac, jako zanurzenie minimalne 12 cm. Jezeli woda wyczerpie sig
pompa musi by¢ natychmiast zatrzymana odtgczajac z gniazdka elektrycznego.
Pompa musi by¢ umieszczona w stabilnej pozycji wewnatrz zbiornika lub w najnizszej czesci miejsca, w ktdrym zostata zainstalowana.
Zbiornik umieszczenia pompy powinien mie¢ minimalne wymiary zgodne z ponizszymi warto$ciami:
Wymiary podstawy min. (mm) 170x170 / Wysokos$¢. (mm) 800 Fig 2
o Zbiornik bedzie musiat by¢ wymiarowana takze w zaleznosci od ilosci wody dochodzacej i od wydajnosci pompy, w taki sposéb, aby pompa
nie narazata silnika na nadmierng ilo$¢ uruchomien na godzine, poleca si¢ nie przekracza¢ 20 uruchomien na godzine.

Pompa musi by¢ zainstalowana w pozycji pionowej!

7. PODLACZENIE ELEKTRYCZNE

Dlugos¢ kabla zasilajacego znajdujacego sie w pompie ogranicza maksymaing giteboko$¢ zanurzenia pompy przy jej uzywaniu.
Przestrzega¢ wskazania przedstawione na tabliczce technicznej i w niniejszej instrukc;ji tabela 3.

8. URUCHOMIENIE
Urzadzenie elekironiczne steruje automatycznie wigczeniem i wytgczeniem (ON/OFF) pompy w zaleznosci od wymaganej przez uzytkownika wody.
Elektronika chroni pompe przed suchobiegiem.

¢ Formowanie: Po uruchomieniu, pompa wykona nastepujace dziatania, dopdki nie zostanie przygotowana nor-malnego dziatania: cztery proby
zalewania30 “ (silnik ON) z przerwami od 3" (OFF silnika). Jesli w zbiorniku nie ma wody, czyli jesli prob formowania nie powiodta sie, pompa
zatrzyma siena godzing do ponownej proby formowania. Jesli ta proba rowniez nie powiedzie sie, wowczas sterownik na 5 godzin zawiesi
mozliwo$¢ uruchomienia pompy. Jesli nadal w zbiorniku bedzie zbyt mato wody, sterownik bedzie starat sie przeprowadzi¢ formowanie pompy
co kazde 24 godziny.

o Praca wiasciwa: Jezeli podczas pracy pompy wody jest nizsza od minimalnego poziomu o ponad 40 “, pompa wejdzie w stan alarmu, a start
w cykl zasysania. W tym przypadku nastapig proby formowania po 1, 5, i 24 godzinach do momentu zalania pompy.

Urzadzenie elektroniczne réwniez chroni pompe przed uszkodzeniami, ktére mogq by¢ spowodowane przez zablokowanie zaworu zwrotnego.

Blokowanie zaworu zwrotnego powodujg gtéwnie zanieczyszczenia w postaci osaddw lub piasku, ktére wymuszajg prace pompy. Funkcja ochrony

automatycznie wytacza pompe co godzine, jesli autotest nie wykryje uszkodzenia pompy, pompa rozpoczyna prace natychmiast. Jesli zawor

zwrotny jest zablokowany, wéwczas pompa przechodzi w tryb alarmowy i sie zatrzymuje. W tym przypadku pompa moze zosta¢ ponownie

uruchomiona po 0czyszczeniu zaworu zwrotnego z zanieczyszczen.
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NIEBEZPIECZENSTWO MROZU: jezeli pompa bedzie sktadowana nieuzywana w temperaturze ponizej 0°C, nalezy upewnié sie, czy nie ma w
niej resztek wody, ktére zamarzajac mogtyby spowodowaé peknigcia czesci plastikowych. Jezeli pompa byta uzywana z substancjami, ktére majg,
tendencje do osadzania si¢ lub z wodg chlorowana, po uzyciu wyptukaé jg silnym strumieniem wody, tak aby unikna¢ powstawania osadéw i
zakamienienia, ktére powodowatyby zmniejszenia charakterystyk pompy
10. KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

Elektropompa przy normalnej pracy nie wymaga zadnego rodzaju konserwacji. W kazdym razie wszystkie interwencje naprawy i konserwacji
muszg by¢ wykonywane tylko po uprzednim wytaczeniu pompy z sieci zasilania. Przed kazdym uruchomieniem pompy upewni¢ sie, czy filtr
zasysania jest zamontowany, tak, aby nie stwarza¢ niebezpieczenstwa lub mozliwosci przypadkowego styku z poruszajacymi sie czesciami.

10.1 Czyszczenia filtra zasysajacego
o Wylaczy¢ zasilanie elektryczne pompy.

e Drenowaé pompe

o Czyscic strumieniem wody i szczoteczkg

11. WYKRYWANIE USTEREK

Przed podjeciem decyzji o przeprowadzeniu jakichkolwiek napraw, nalezy odtaczy¢ pompe od zasilania (np. wyjaé wtyczke
z gniazdka). Jesli istnieje jakiekolwiek uszkodzenie przewodu zasilajacego lub pompy, wszystkie niezbedne naprawy lub
wymiany musza by¢ wykonywane przez producenta, lub upowaznionego serwisu, lub przez osoby réwnie

A\

wykwalifikowane,w celu uniknigcia wszelkiego ryzyka.

10.2 Czyszczenie zaworu zwrotnego NRV (Rys.6)

Wylaczy¢ zasilanie elektryczne pompy.

Wyja¢ uchwyt odkrecajac dwie Srubki mocujace rys. 6

Odkreci¢ 6 $rubek pokrywy ttocznej rys.7

Wyciagna¢ pokrywe ttoczng i filtr przeciwpiaskowy rys.8

Zdja¢ zawor zwrotny | wyczy$cié usuwajac zanieczyszczenia rys.9
Zamontowaé cze$ci w kierunku odwrotnym do sekwencji demontazu.

Zadane cidnienie ttoczenia jest wyzsze od charakterystyki
pompy.

Usterka Mozliwa Przyczyna Rozwizania
Pompa nie wigcza sie A. Pompa non jest zasilona A. Sprawdzi¢ zasilanie.
B. Zawdr zwrotny VNR zablokowany w pozycji otwarte; B. Wyczysci¢ zawdr zwrotny VNR.
C. Brak wody C. Przywrdci¢ poziom wody .
Pompa nie ttoczy wody A. Kosz ssawny lub rura ttoczaca sq zapchane. A. Usung¢ zanieczyszczenia.
B.  Wirnik jest zuzyty lub zabloko-wany. B. W przypadku zuzycia wymieni¢
C.

wirnik, a jesli jest zablokowany
usung¢ blokade: zdja¢ korek
kontrolny wirnika i obrdci¢ wirnik,
aby go odblokowac.

Zbyt niski przeptyw

@ >

Kosz ssawny jest czesciowo zablokowany.
Wirnik lub rura tloczaca sg czesciowo zablokowane lub
zaskorupiate.

A
B. Oczys¢ zanieczyszczenia.

Oczy$¢ zanieczyszczenia.

Pompa przestaje dziata¢
mozliwa interwencja
wytacznika  termicznego
bezpieczenstwa ).

Pompowana ciecz jest zbyt gesta i
silnik. Temperatura wody jest zbyt wysoka.
Twardy przedmiot blokuje wirnik.

Zrédto zasilania nie spetnia wymagan pompy.

przegrzewa

A.B.C.D. Odtacz przewdd zasilajacy,
usun przyczyne prze-grzewania sie
silnika, nastepnie odczekaj, az pompa

schtodzi

sie i ponownie podigcz

przewod zasilajacy, aby wznowic prace
pompy.

12. GWARANCJA

Ten produkt jest objety gwarancja prawna. Wszelkie powiazane informacje mozna znalez¢ na stronie internetowej
www.tallaspumps.com w sekcji Wsparcie.
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AVISOS

- Protecgdo contra a sobrecarga: a bomba é dotada de um aparelho de protecgdo térmica. Em caso de possivel
sobreaquecimento do motor, o aparelho de protecc¢ao desliga a bomba automa-ticamente. O tempo de arrefecimento
é de cerca de 15-20 min e em seguida a bomba liga-se au-tomaticamente. Apds a intervengado da protecgéo, é
absolutamente necessario localizar a causa e elimina-la. Consulte o paragrafo Localizagao dos Defeitos.

1. APLICAGOES

Bomba submersivel multiestagio com sistema eletrénico integrado, ideal para ser utilizada em instalagbes de agua pluvial e redes de irrigagao,
para bombear agua de reservatérios, cisternas, lagos e para outras aplicagbes domésticas que necessitam de presséo elevada.

Gragas a forma compacta e maneavel também pode ser utilizada como bomba portatil para emergéncias, como aspiragdo de agua de
reservatorios ou rios, esvaziamento de piscinas e chafarizes. Apropriada também para jardinagem e uso doméstico em geral.

f Esta bomba nao pode ser utilizada em piscinas, lagoas, lagos com presenga de pessoas e/ ou para a bombagem de

f - Antes de qualquer intervengao, retirar a ficha da tomada. Evitar absolutamente o funcionamento a seco.

hidrocarbonetos (gasolina, gaséleo, leos combustiveis, solventes etc.) segundo as normas de prevengao de acidentes vigentes
em matéria. Antes de arrumar a bomba, recomenda-se fazer a limpeza. Consultar o capitulo “Manutengao e Limpeza”.

2. LiQUIDOS BOMBEAVEIS 3. DADOS TECNICOS E LIMITAGOES DE USO
Aguas doces Adequado o Tensdao de alimentagdo: 220-240V, veja a placa de
Aguas pluviais Adequado caracteristicas elétricas
Aguas limpas residuais N&o adequado . fugivgis de linha de agéo retardada (versao 220-240V): valores
Aguas sujas Né&o adequado indicativos {Ampere)
Agua de chafariz Adequado Modelo Fusiveis de linha 220-240V 50Hz
Agua de rio ou lago Adequado 650 4A
Dimens&o max. das particulas [mm] a1 900 SA
Tabela 1 Tabela 2
e Temperatura de armazenagem: -10°C +40°C
Modelo 650 900
Dados elétricos P1 Poténcia nominal absorvida [W] 610 850
P2 [W] 420 560
Voltagem de rede [V] 220-240V 220-240V
Frequéncia de rede [Hz] 50 50
Corrente [A] 2.7 3.85
Condensador [F] 8 12.5
Condensador [Vc] 450 450
Dados Hidraulicos Caudal max. [I/min] 92 95
Altura manométrica max. [m] 29 44
Altura manométrica max. [bar] 2.9 4.4
Profundidade max. de imersao [m] 12 12
Altura min. de submergéncia [cm] 12 12
Pressao de arranque [bar] 1.8+/-0.2 2.4 +/-0.2
Campo de aplicagdo | Compr. Cabo de alimentagdo [m] 15 15
Tipo de cabo HO7 RNF HO7 RNF
Grau de protec&o do motor IP X8 IP X8
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Classe de isolamento F F
Intervalo de temperatura do liquido [°C] o o o o
segundo EN 60335-2-41 para utilizag&o doméstica 0°C/+35°C 0°C/+35°C
Dimens&o méx. das particulas [mm] a1 1
Max. Temperatura ambiente [°C] +40 °C +40 °C
Peso DNM GAS 1"F 1"F
Peso liquido/bruto aprox. [kg] 8.5/9.5 10/11

Tabela 3
4. GESTAO
4.1 Armazenagem
Todas as bombas devem ser armazenadas em lugar coberto, seco e com humidade do ar possivelmente constante, sem vibragdes ou poeira.
Sao fornecidas na sua embalagem original na qual devem ser mantidas até que tenham sido instaladas.
4.2 Transporte
Evitar submeter os produtos a batidas ou choques inuteis.
4.3 Peso e dimensobes
Na plaqueta adesiva da embalagem esta indicado o peso total da eletrobomba e as suas dimensdes.

5. AVISOS
- A bomba que nédo esta apoiada sobre uma base ndo pode sustentar o peso de tubagens. Este peso deve ser apoiado
{ : E em outra posigao
- As bombas nunca devem ser transportadas, levantadas ou acionadas se suspensas pelo cabo de alimentagao. Utilizar
apenas a pega e a corda fornecida.
o Abomba n&o deve nunca funcionar a seco.
o O dispositivo de estanquidade contém lubrificante atoxico, mas que pode alterar as caracteristicas da agua, em caso de &gua pura, se a
bomba apresentar fugas.

6. INSTALAGAO

Apertar o bocal duplo com ligagéo presente na embalagem que é adequado para tubagens de %" e 1”; se for necessario utilizar uma tubagem

de diametro superior, substituir a ligacdo. Utilizar também uma abragadeira para fixar o tubo na ligagéo. Fig.1

¢ Recomenda-se utilizar tubagens de didmetro interior de no minimo %” mm para evitar a diminuigdo do desempenho da bomba.

e Para evitar a obstrucdo das passagens de aspiragdo, recomenda-se verificar periodicamente que na cisterna de colecta n&o haja sujidade
acumulada (folhas, areia etc). Recomenda-se deixar uma distancia minima de 20 cm a fim de evitar obstrugdes na grelha de aspiragéo (Fig. 2).

o Inserir a ficha do cabo de alimentagdo numa tomada de corrente conforme com as caracteristicas eléctricas (tenséo e frequéncia) indicadas
na placa de caracteristicas do produto.

e abomba deve ser ligada somente se imersa na agua. Considerar uma submergéncia minima de 12 cm. Se a &gua terminar, a bomba deve
ser logo desligada retirando a ficha da tomada de corrent.

o Abomba deve ser colocada numa posigao estavel dentro de uma cisterna de colecta ou, de qualquer modo, no ponto mais baixo do local de
instalacao.

o Acisterna em que a bomba seré posicionada deve ter as dimensdes minimas indicadas a seguir:
Dimens6es min. da base (mm) 170x170 / Altura min. (mm) 800 Fig 2

o Acisterna devera sempre ser dimensionada de acordo com a quantidade de agua que entra e com o caudal da bomba para ndo submeter o
motor a um numero de arranques por hora excessivo. Recomenda-se vivamente ndo superar 20 arranques por hora.

A bomba deve ser instalada na posigao vertical!

7. LIGAGAO ELETRICA

O comprimento do cabo de alimentagao presente na bomba limita a profundidade maxima de imerséo para a utilizagdo da
mesma. Seguir as instrugdes da placa de caracteristicas técnicas e o quadro 3 deste manual.

8. ARRANQUE
O sistema eletronico comanda de forma automatica o arranque e a paragem (ON/OFF) da bomba de acordo com a necessidade de caudal de
agua do utilizador. A electronica protege a bomba do funcionamento em seco.

o Fase de ferragem: durante a fase de ferragem, a bomba efectua quatro tentativas de 30 segundos (motor ligado) com intervalos de 3 segundos
(motor desligado). Se nédo houver agua, a bomba para durante uma hora e entdo efectua uma nova tentativa de ferragem. Se esta tentativa
falhar, a pausa sera de 5 horas, e entdo a bomba repete a ten-tativa de ferragem a cada 24 horas até quando o nivel da agua for suficientepara
permitir o funcionamento normal.

e Funcionamento Normal: se, durante o funcionamento, por 40 segundos, o consumo de agua for inferior ao caudal minimo, a bomba
activa o alarme e para durante uma hora. De seguida, se o nivel da &gua permanecer insuficiente,a bomba activa a fase de ferragem.

A electrénica protege a bomba contra falhas na valvula de retengéo, geralmente causadas por incrustagdes de sujidade ou de areia. As

incrustagdes impedem o fechamento da vélvula de retencdo e, em consequéncia disso, a bomba continua a funcionar mesmo sem agua. No

nosso caso, a bomba desliga de forma automatica a cada hora; se tudo estiver normal, o utilizador notara apenas uma minima queda de presséo
que dura poucos segundos. Se, ao contrario, a valvula de retencdo estiver bloqueada, a bomba activara o alarme e podera ser ligada de novo
s0 depois que as causas da obstrugéo forem eliminadas.

9. PRECAUGCOES

PERIGO DE GELO: quando a bomba permanecer inativa e a temperatura for inferior a 0 °C, é necessario assegurar-se que nao haja agua, pois

ha o risco de congelagdo que causaria fissuras nas partes de plastico. Se a bomba foi utilizada com substancias que podem depositar-se ou

com agua com cloro, enxaguar apés a utilizagdo com um forte jato de dgua para evitar que se formem depdsitos ou incrustagdes que podem
prejudicar as caracteristicas da bomba.
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10. MANUTENGAO E LIMPEZA
Durante o funcionamento normal, a eletrobomba néo necessita de nenhum tipo de manuten¢do. Em todo o caso, todas as intervengdes de
reparagdo e manutengdo devem ser feitas somente apos ter desligado a bomba da rede de alimentagéo. Ao ligar de novo a bomba, assegurar-
se que o filtro de aspiragédo esteja montado para ndo haver perigo ou possibilidade de contacto acidental com as partes méveis.

10.1 Limpeza do filtro de aspiragio
o Desligar a alimentag&o elétrica da bomba.

e  Esvaziar a bomba.

e Limpar com jato de agua e com uma escova.

11. RICERCA GUASTI

10.2 Limpeza da valvula de retengao NRV (Fig.6)

Desligar a alimentagao elétrica da bomba.

Desapertar os parafusos de fixacéo (Fig. 6) para retirar a pega.

Desapertar os 6 parafusos da tampa de descarga (Fig. 7)

Retirar a tampa de descarga e o filtro de areia (Fig. 8)

Retirar a vélvula de retenco e limp&-la para remover a sujidade (Fig. 9)
Montar as partes no sentido oposto a sequéncia de desmontagem.

Antes de iniciar a localizacao dos defeitos, é necessario desligar a ligacao eléctrica da bomba (desligar a fichada
tomada). Se o cabo eléctrico ou a bomba, em qualquer parte eléctrica, estiver danificado,a intervengédo de reparagao
ou substituicdo deve ser feita pelo Fabricante ou pelo seu servigo de assi-sténcia técnica ou por uma pessoa com
qualificagao equivalente,de modo a prevenir todos os riscos.

A altura manométrica pedida é superior as caracteristicas da
bomba.

Defeitos Controles (possiveis causas) Solugdes
A bomba nao arranca A. Abomba n&o esta alimentada A. Verificar a alimentagéo
B. Avalvula NRV esta bloqueada na posi¢éo aberta B. Limpar a valvula NRV
C. Falta agua C. Restabelecer o nivel da dgua
A bomba nao funciona. A. A grelha de aspiragao ou os tubos estéo obstruidos. A. Retire as obstrugdes.
B. O rotor esta desgastado ou bloqueado. B. Se gasto, substituir o impulsor; se
C.

bloqueado, remover o bloqueio: tirar
o tamp&o de inspecgdo do impulsor
e rodar o impulsor para o
desbloguear.

O caudal é insuficiente

A. Verifique se a grelha de aspiragdo ndo esta parcialmente
obstruida.

B. Verifique se o rotor ou o tubo de compressdo ndo estdo
parcialmente obstruidos ou com incrustagdes.

w >

Retire eventuais obstrugdes.
Retire eventuais obstrugdes.

A bomba para (possivel
actuagdo do interruptor de
seguranga térmica).

A. Verifique se o liquido a bombear n&o é muito denso, pois isso
causaria 0 sobreaquecimento do motor.

Verifique se a temperatura da agua nao esta demasiado elevada.
Verifique se ha corpos sdlidos que bloqueiam o rotor.
Alimentac8o ndo conforme com os dados da placa.

ocow

A.B.C.D. Desligue a ficha e solucione a
causa que provocou 0
sobreaquecimento, aguarde 0
arrefecimento da bomba e ligua a ficha.

12. GARANTIA

Este produto esta

www.tallaspumps.com na segéo de Suporte.
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AVERTISMENTE

Inainte de orice interventie, scoateti cablul de alimentare din priza. Evitati neaparat functionarea uscata.

- Protectie la suprasarcina. Pompa este prevazuta cu dispozitiv de protectie termica a motorului. In caz de supraincalzire
a motorului, dispozitivul de protectie opreste pompa automat. Timpul de récire este de aproximativ 15-20 min., apoi
pompa reporneste automat. Dupa declangarea dispozitivului de protectie a motorului este necesar sa identificati i sa
eliminati cauza care a determinat-o. Consultati Rezolvarea problemelor.

1. APLICATI

Pompa submersibila multietajata, cu componente electronice integrate, ideala pentru folosirea in sisteme de colectare a apei pluviale si in retelele
de irigare, pentru pomparea apei din rezervoare, cisterne, iazuri si pentru alte aplicatii casnice ce necesita presiune ridicata.

Datorita formei compacte si usor de manevrat poate fi folosita si in aplicatji speciale, precum pompa portabild pentru situatii de urgenta, cum ar fi
scoaterea apei din rezervoare sau rauri, golirea piscinelor si fantanilor. Este potrivita si pentru gradinarit si activitati amatoriale in general.

Aceste pompe nu pot sa fieutilizate in piscine, iazuri, bazine in prezenta persoanleor, sau pentru pomparea
hidrocarburilor (benzina, motorina, uleiuri combusti-bile, solventi, etc.) conform normelor de prevenire a accidentelor in
vigoare. Inainte de inmagazinare este bine sa asigurati curafarea acestora. A se vedea capitolul ,,Intrefinerea si curatarea”.

2. LICHIDE CE POT FI POMPATE 3. DATE TEHNICE $I LIMITARI DE FOLOS
Apa dulce Adecvatd e Tensiune de alimentare: 220-240V, a se vedea placuta date
Apa de ploaie Adecvatd tehnice o
Ape pluviale Neadecvata o  Fuzibili de linie intarziati (versiunea 220-240V): valori indicative
Ape murdare Neadecvata (Amper)
Apa de fantana Adecvat3 Model Fuzibili de linie 220-240V 50Hz
Apa de rau sau de lac Adecvata 650 4A
Dimensiune max. particule [mm] a1 900 SA
Tabel 1 Tabel 2
e Temperatura de magazinaj: -10°C +40°C

Model 650 900
Date electrice P1 Putere absorbita nominala [W] 610 850
P2 [W] 420 560
Tensiune de alimentare [V] 220-240V 220-240V
Frecventa de alimentare [Hz] 50 50
Curent [A] 2.7 3.85
Condensator [UF] 8 12.5
Condensator [Vc] 450 450
Date hidraulice Debit max. [I/min] 92 95
Inéltime de pompare max. [m] 29 44
Inéltime de pompare max. [bar] 2.9 4.4
Adancime scufundare max. [m] 12 12
Adancime min. de submersie [cm] 12 12
Presiune de pornire [bar] 1.8+4/-0.2 24 +4/-0.2
Domeniu de utilizare Lung. cablu alimentare [m] 15 15
Tip cablu HO7 RNF HO7 RNF
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Grad de protectie motor IP X8 IP X8
Clasa de izolatie F F
Interval temperatura lichid [°C] o o o o
conform EN 60335-2-41 pentru uz casnic 0°C/+35°C 0°C/+35°C
Dimensiune max. particule [mm] a1 a1
Temperatura ambianta max. [°C] +40 °C +40 °C
Greutate DNM GAS 1"F 1"F
Greutate neta/bruta aprox. [kg] 8.5/9.5 10/ 11

Tabel 3
4. GESTIUNE
4.1 Inmagazinare
Toate pompele trebuie sa fieinmagazinate in loc acoperit, uscat si cu umiditatea aerului daca este posibil constanta, fara vibratji si prafuri. Sunt
livrate in ambalajul original in care trebuie sa ramana pana in momentul instalari.
4.2 Transport
Evitati s& supuneti produsele la lovituri si ciocniri inutile.
4.3 Greutate si dimensiuni
Eticheta adeziva de pe ambalaj indicé greutatea totala a electropompei si dimensiunile sale.

5. AVERTISMENTE
- Pompa care nu se sprijind pe o baza nu poate suporta greutatea tubaturilor care trebuie sa fiesustinuta in mod diferit.
- Pompele nu trebuie niciodata transportate, ridicate sau puse in functiune suspendate de cablul de alimentare, folosifi
manerul special i coarda furnizata.
e Pompa nu trebuie niciodata sa fie pus in funcfiune pe uscat.
o Dispozitivul de inchidere contine lubrificant netoxic dar care poate altera caracteristicile apei, in cazul in care se trateaza de apa pura, daca
pompa ar avea pierderi.

6. INSTALARE
Tnsurubati niplul de racord prezent in ambalaj, care este adecvat pentru conducte cu dimensiuni de % si 1”; in cazul in care se doreste folosirea
unei conducte cu diametru mai mare inlocuiti racordul. Folositi si un colier de furtun pentru a fixa conducta in racord. Fig.1
e Varecomandam sa folositi conducte cu diametru interior de cel putin %" mm pentru a evita scaderea performantelor pompei.
e Pentru a evita blocarea cailor de aspiratie, va recomandam s verificaj periodic daca in cisterna de colectare nu s-a strans murdarie (frunze,
nisip etc.). Este bine sa se prevada o distanta minima de 20 cm pentru a evita infundarea grilei de aspiratie (Fig.2).
e Introduceti cablul de alimentare la o priza electrica care respecta specificatiile electrice (tensiune si frecventd) de pe placa cu date a produsului.
e  Pompa trebuie utilizatd numai daca este scufundata in apa. Considerati o submersie minima de 12 cm. Daca apa se termina, pompa trebuie
sa fie imediat oprita scotand cablul din priza.
e Pompa trebuie amplasata intr-o pozitie stabila in interiorul unei cisterne de colectare sau, oricum, in punctul cel mai coborat al spatjului in
care este montata.
o Asigurati-va ca dimensiunile minime ale cisternei in care este montatd pompa respecta urmatoarele valori:
Dimensioni base min. (mm) 170x170 / Altezza min. (mm) 800 Fig 2
Cisterna va trebui sa fie intotdeauna dimensionata si in functie de cantitatea de apa ce soseste si de debitul pompei, pentru a nu supune
motorul unui numar prea mare de porniri/ora; se recomanda sa nu se depaseasca 20 de porniri/ora.

Pompa trebuie instalata in pozitie verticala!

7. BRANSAMENT ELECTRONIC

Lungimea cablului de alimentare de pe pompa limiteaza adancimea maxima de scufundare la utilizarea acesteia. Respectati
indicatiile de pe placuta cu date tehnice si din tabelul 3 din acest manual.

8. PORNIRE
Componentele electronice comanda automat pornirea si oprirea (ON/OFF) pompei in functie de cererea de apa din partea utilizatorului.
Componentele electronice protejeaza aplicatia impotriva functionarii uscate
e Faza de amorsare: in faza de amorsare, pompa efectueaza patru incercari de cate 30" (motor ON) intercalate cu pauze de 3" (motor OFF).
In lipsa apei, pompa se opreste timp de o ord, apoi face o noud incercare de amorsare. Dacé aceastd incercare nu reuseste, pauza va fi
de 5 ore, apoi aplicatia repeta incercarea de amorsare la fiecare 24 de ore pana cand nivelul apei este suficient pentru a permite funcionarea
normala
e  Functionarea normala: daca, in timpul functionarii, consumul de apa este mai mic decat debitul minim timp de 40", pompa intra in stare de
alarma si se opreste timp de 1 or&. In cazul in care nivelul apei rimane insuficient, pompa intré in faza de amorsare
Componentele electronice protejeaza pompa impotriva defectarii Supapei de retinere (NRV), cauzata de obicei de depunerile de murdarie sau
nisip. Aceste depuneri impiedicd NRV s& se inchida, aplicatia continuand s& functioneze si in lipsa apei. In cazul nostru, pompa este oprita
automat la fiecare ora; daca totul decurge normal, utilizatorul observa doar o scadere usoara de presiune, ce dureaza cateva secunde. Daca, in
schimb, NRV este blocata, pompa intra in stare de alarma si poate fi repusa in functiune numai dupa inlaturarea blocajului.
9. PRECAUTII
PERICOL DE INGHET: cand pompa rdmane nefolosité la temperaturi mai mici de 0°C, trebuie s& va asigurati c& nu exista resturi de apa care,
inghetand, ar putea determina fisurarea pieselor din plastic.
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ROMANA
Daca a fost folosita cu substante care tind sa se depoziteze sau cu apa cloruratd, dupa folosire clatiti pompa cu un jet puternic de apa pentru a
evita formarea depunerilor sau depozitelor care ar afecta performantele acesteia.

10. INTRETINERE $I CURATIRE

Daca electropompa functioneaz& normal nu necesitd nici un tip de intretinere. In orice caz toate interventiile de reparare si intretinere trebuie
efectuate doar dupa ce s-a dezlegat pompa de la reteaua de alimentare. Cand se reporneste pompa, asigurati-va ca este mereu montat filtrul de
aspirare astfel incat sa nu se creeze pericol sau posibilitatea de contact accidental cu piesele in miscare.

10.1 Curatarea filtrului de aspirare 10.2 Curatarea NRV (Fig.6)

o Dezactivati alimentarea electrica a pompei. Dezactivatj alimentarea electrica a pompei.

o Drenati pompa. Scoateti manerul, desurubénd cele doua suruburi de fixare fig 6
o Curatati cu un jet de apa si o perie. Desurubatj cele 6 suruburi de pe capacul de refulare fig.7
Scoatetj capacul de refulare si filtrul de nisip fig.8

Scoateti supapa de retinere si curatati-o, daca este murdara fig.9
Montati piesele, executand invers procedura de demontare.

11. REZOLVAREA PROBLEMELOR
inainte de a incepe rezolvarea problemelor trebuie sa deconectati alimentarea electrici a pompei (scoateti cablul din priz).
In cazul in care cablul de alimentare sau orice componenti electricd a pompei este deteriorats, reparatia sau inlocuirea
trebuie efectuate de Producator sau de serviciul sau de asistentd tehnicad sau de o persoana cu calificare echivalenta,
pentru a preveni orice risc.

Defectiuni Cauze Solutii
Pompa nu porneste A. Pompa nu este alimentata A. Verificati sursa de alimentare.
B. SDR blocata in pozitia deschis B. Curatati SDR
C. Lipseste apa C. Restabiliti nivelul apei
Pompa nu evacueaza apa | A. Grila de aspiratie sau conductele sunt infundate. A. Curatati depunerile
B. Rotorul este uzat sau blocat. B. Daca este uzat, inlocuiti rotorul, daca
C. Tnaltimea de pompare necesara este mai mare decat capacitatea este blocat, indepartati blocajul:
pompei. scoateti capacul de inspectie al
rotorului si rofiti rotorul pentru a-I
debloca.
Debit insuficient A. Grila de aspiratie este infundata partjal. A. Indepértati eventualele depuneri.
B. Rotorul sau conducta de refulare sunt infundate partial sau prezinté | B. Indepértati eventualele depuneri.
depuneri.
Pompa se opreste (este | A. Lichidul care trebuie pompat este prea dens si motorul s-a | AB.C.D. Scoateti cablul de alimentare
posibil sa se fi declangat supraincalzit. din prizd si eliminai cauza care a
intrerupatorul termic de | B. Temperatura apei este prea ridicata. provocat  supraincalzirea,  asteptai
siguranta). C. Un corp solid blocheaza rotorul. racirea pompei §i introducefi din nou
D. Sursa de alimentare nu corespunde cu valorile de pe eticheta cu date | cablul de alimentare in priza.
tehnice.
12. GARANTIA
Acest produs este acoperit de o garantie legald, pentru toate informatiile aferente consultati site-ul www.tallaspumps.com in
sectiunea Asistenta.
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I'IPEJ]VI'IPE)KHEHVIFI

Mepen noboii onepaumeii oTknounTe BUnky. Kateropmuecku nsberaiite pabotbl Hacoca 6e3 Boab!

- 3awmra ot neperpy3ok. Hacoc o6opyaoBaH TemnepaTypHbIM 3alWMTHLIM ycTponcTBoM. lMpyu neperpeBe aBuratens
3alUTHOE YCTPOMCTBO aBTOMATMYECKU BbIKNKOYAET Hacoc. Bpems oxnaxzeHus coctaBnsaeT okono 15-20 MuH., no
MCTEYEHUM KOTOPbIX HACOC aBTOMaTM4eCckm BKnoyaeTcs. Nocne cpabaTbiBaHMsA 3alWMUTHOTO YCTPOWCTBA HEOOXOANUMO
HalT\ NpMYMHY, NPUBEALLYIO K cpabaTbiBaHuIo, U YCTpaHUTb ee. CMoTpu «[Tomck HencnpaBHOCTEMNY.

1. COEPbI NPUMEHEHUA

[Torpy»HOit HACOC C BCTPOEHHO 3MEKTPOHMKOM MAEaNbHO MOAXOAUT ANs MPUMEHEHUS B CUCTEMAX NepeKadunBaHmus JOXAEBOM BOAb! U ANs CETe OPOLLEHMS,

[Ans NepeKayvBaHns BOAbI U3 Pe3epByapoB, LCTEPH, 03P, a TaKKe 151 APYIUX MPUMEHEHMIA, TPEOYHOLLMX MOBLILLEHHOTO AABIEHNS.

Briarogaps KOMNaKTHOA KOHCTPYKUMM M MAHEBPEHHOCTV 3TU HACcOChl HAXOAST CBOE MPUMEHEHWE B Ka4ecTBE MEPEHOCHBIX HACOCOB A aBapMiHBIX

CUTYaLWi, 0TKa4MBaHWS BOAI 13 pe3epByapoB Ui pex, Crinea 6acceitHoB W hoHTaHOB. Taloke MOAXOAWT Ans NpUMEHeHUs B 0bracTy cafoBoacTaa 1 Xo66u.
3TV Hacocbl Henb3s Mcnonb3oBaTb B baccenHax, npyaax, BoAOeMax B MPUCYTCTBUM Noded unu gns odpaboTku
yrnesogoponoB (6eH3uH, au3enb, roproyYne Macna, pacTBOPUTENM U T.N.) COrNaCHO HOPMaTMBaM NMPOTMB HECYACTHbIX
cny4aeB, JeACTBYIOLWMM B 3TON o6nacT. OHU He CNPOEKTUPOBaHbI ANs HenpepbIBHOW PaboThl, a ANA UCNONb30BaHUA B
TeYeHUe OrpaHUYeHHOro nepuoaa BpeMeHn B aBapuitHoW cutyauuu. Neped nomeleHMEM Ha XpaHeHUe cneayeT OYMCTUTD
Hacoc. Cm. rnaBy “Texo0cnyxuBaHue U 04UCTKA”.

2. NMEPEKAYUBAEMbIE XXUOKOCTH 3. TEXHWYECKUE JAHHBIE N OFPAHUYEHWA B SKCMNMYATALIUK
Yucras Bona Moaxoaut e HanpsixeHue anektponutauus: 220-240V, . nacnopTHyio
Nloxaesas Boga Momxoaut TabnMuKy 5
CBET/bIE CTOMHbIE BOZbI He nomxoant o [InaBkue npepoxpaHuTenu ¢ 3apepxkon (Bepcua 220-240V):
psiaHas 8opa He nogxoauT npubnusnTenbHbIE 3Ha4eHus (Amnep)

Bopa 13 (hOHTaHOB Moaxoaut Mopens | CeteBble npegoxpaHuTenu 220-240V 50Hz
PeuHas unu o3epHas Boga Mopxogut 650 4A
Makc.pasamepbl YacTuL, [MM] a1 900 5A
Tabnmua 1 Tabnmua 2
o Temnepatypa cknagupoBaHus: -10°C +40°C
Mogenb 650 900
OnekTpuyeckme P1 HomuHanbHas notpebnsiemas MOWHOCTb [BT] 610 850
XapaKTepucTUKm P2 [W] 420 560
Hanpsixerue B ceu [B] 220-240V 220-240V
Yacrota cetu [U] 50 50
Tok [A] 2.7 3.85
Kongencarop [UF] 8 12.5
Kongexcarop [Vc] 450 450
mppasnuyeckue MakcumanbHbIi pacxog [n/mMuH] 92 95
XapakTepuCTUKH Makc. BbicoTa Hanopa [M] 29 44
Makc. BbicoTa Hanopa [6ap] 2.9 4.4
Makc. rnybuHa norpyxenus [M] 12 12
MwuH. BbICOTa NorpyxeHus [cm] 12 12
[aBnexue BknoveHus [6ap] 1.8+4/-0.2 24 +/-0.2
Pa6ounin ouanasoH [OnuHa Kabenb nutaHus [M] 15 15
Tun kabens HO7 RNF HO7 RNF
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CteneHb 3aluThl gBUraTens IP X8 IP X8

Knacc nsonsuuu F F

[unana3soH Temnepatypsl xugkoctu [°C] cornacHo EN 0°C /435 °C 0°C /435 °C

60335-2-41 ans 6bITOBOrO UCMONb30BaAHMS

Makc.pasmepbl Yactuy, [Mm] a1 a1

Makc. Temnepatypa B nometueHum [°C] +40 °C +40 °C
Bec DNM GAS 1"F 1"F

Bec HeTT0/6pyTTO NpUM. [KT] 8.5/95 10/ 11

Tabnuua 3
4. SKCMNYATALUA
4.1 CknapupoBaHue
Bce Hacocbl JOMKHBI CKNaaMpoBaTLCs B KPbITOM, CYXOM MOMELLEHUH, MO BO3MOXHOCTM C MOCTOSIHHOW BNaXHOCTbH0 BO3Ayxa, 6e3 Bubpauui u
MbINK.Hacockl NOCTaBAATCS B UX 3aBOACKOW OPUrMHANBHON YNAKOBKE, B KOTOPOW OHW JOMMKHBI 0CTaBaTbCA BMAIOTb 40 MOMEHTA UX MOHTaxa.
4.2 TpaHcnopTUpoBKa
lMpenoxpaHuTe U3genus oT NWHWX Y4APOB U TOMYKOB.
4.3 Bec n pa3mepbl
Hakneika Ha ynakoBke yka3blBaeT 06LLMI1 BEC 3nEKTPOHAcoCa 1 ero pasmepbi.
5. NPEQYNPEXOEHUA
Hacocbl HuKorga He BOMKHbI NEPEBO3NTLCSA, MOAHUMATLCA MNM BKNIOYATLCA B NOABELIEHHOM COCTOSIHMM, UCMONb3YA
Kabenb NUTaHUsA, UCMONb3YITe CneLManbHy0 PyYKy U BepeBKy B komnnekTe. Hacoc, He ycTaHaBnuBaeMbIi Ha OCHOBaHMe,
He MOXeT nogBepraTbCcs Harpy3ske Tpy6onpoBoAoB, koTopas AoMmkHa ObITb pacnpefeneHa MHbIM CNOco6oM.
e Hacoc Hukoraa He gormkeH paboTaTb BCyXyto.
e YNNOTHUTENbHOE YCTPONCTBO COLEPKUT HETOKCUYHYHKO CMa3Ky, KOTOpasi TEM HE MEHee MOXET U3MEHUTb CBONCTBA BOAbI, ECIN PeYb MAET O
4NCTON BOZE, B Clyyae yTeyek 13 Hacoca.

6. MOHTAX

[MpUBMHTUTE HUNNENb K COEAMHEHMIO HA YNIAKOBKE, KOTOPbIN NOAXOAMT K Tpybam pasmepom %’ 1 17 B ToM cnyyae, ecnv Bbl XOTUTE UCNONb30BaTh

Tpy6bl ¢ 6OMbLIKMM AMAMETPOM, 3aMeHUTE coeauHeHre. VicnonbayiTe Takke XOMYTUK AN 3aTaruBaHus Tpybbl, AN NpukpenneHns Tpybel K

coeauHenuto Puc.1

o PekomeHayeTcs ucnonb3oBatb TPYObl C MUHUMASbHBIM BHYTPEHHAM ANAMETPOM ¥4” MM, 4ToObI 13bexaTb yXyaWweHus SKCrnnyaTaLuMoHHbIX
XapaKTepuCTUK Hacoca.

e Urobbl M3bexaTb 3arpsi3HEHMs MPOXOAOB ANS BCAChIBAHWS, PEKOMEHAYETCS NEepUOAMYECKM NPOBEPSTb, YTO B LMCTepHe cbopa He
CKannmMBaeTes IpsA3b (IUCTbS, NECOK W T. A.), BAXHO NpedyCMOTPeTb MUHUMarbHoe pacctosiHue 20 oM, utobbl n3bexaTb 3arpsiHEeHUs
peLLeTKn BCacbiBaHus (Puc.2).

o BcrasbTe BUNKY LWHYpa NUTaHWS B PO3eTKY, COOTBETCTBYIOLLYIO ANIEKTPUYECKUM XapaKTepUCTUKaM (HanpsKEHWO 1 4acToTe), ykasaHHbIM Ha

nacnopTHol Tabnuuke nsgenus.

Hacoc moxeT 6bITb BKIHOYEH, TOMBKO ECIN OH MOTPY)XEH B BOAY. YUMUTbIBaTE MUHUMANBHOE NOTpyxeHue 12 cm.

Ecnv Boga 3akaHuMBaeTCS, HAcOC JOSMKEH BbITb CPasy e OCTaHOBMEH, OTCOEANHIB BUIKY OT PO3ETKW MUTAHUS.

Hacoc fomkeH pacnonaratbcsi B YCTONYMBOM NONOXEHUN BHYTPU LIeCTEPHBI cOopa Ui B Hanbomnee HU3KOM TOUKE NOMELLEHNS YCTaHOBK!.

MpepycMoTpuTe, 4ToObI LMCTEPHA COOpa MMena MUHUMANbHbLIE pa3MepbI, YKa3aHHbIE HUXKE:

Pa3mepsbi ocHoBaHust (mm) 170x170 / Beicota (mm) 800. Cxema 2

e |lucTepHa Bcerga [OIMKHA pacCuMTLIBATLCA B 3aBMCMMOCTY OT KOMMYECTBA BOAbI, MOCTYMALLEA B HACOC, M OT pacxoda Hacoca Takum 0bpasoM,
4ToDbI He NMogBepraTh ABUraTeNb YPE3MEPHOMY KONMUECTBY MYCKOB B YaC; CTPOrO He PeKOMeHAYeTCs npesbiwath 20 3anyCKoB B Yac.

Hacoc gonxeH ObiTb yCTaHOBINEH B BepPTUKaNbHOM nonoxeHuu!

7. ANEKTPUYECKOE NOAKNIOYEHUE

[nuHa ceTeBoro kabens Hacoca orpaHMYMBaeT MaKCUManbHYH rRyOUHY NOrpYXeHWUs Npu ero IKcnyatauuu. BoinonHsiite
yKa3aHus, NpuBefeHHbIe Ha TEXHUYECKOi Tabnuyke U B pykoBOACTBE B Tabnuue 3.

8. 3ANYCK

OneKTPOHHas CUCTEMa aBTOMATUYECKM YrpaBnsieT BKNoueHueM 1 BbikntoueHuem (ON/OFF) Hacoca B 3aBMCUMOCTY OT 3anpoca BOAb! CO CTOPOHb!

Monb30BaTENbCKOrO YCTPONCTBA. JNEKTPOHMKA 3aLuLiaeT Hacoc oT paboTbl 6e3 Boabl.

o dasa HanonHeHus: Ha aTane HanonHeHus, Hacoc BbINOMHSET YeTbipe nonbITku 30” (aBuratens BKI.), yepeaytowmecs naysamu 3" (asuratens
BbIKIT.). B cnyyae oTcyTCTBMS BOABI, HACOC OCTAHABNMBAETCS Ha Yac W 3aTeM MPOM3BOAUT HOBYHO MOMbITKY HANOMHEHWs. Ecrv 9Ta nonbiTka
He yaaeTcs, naysa CTaHOBUTCA 5 YacoB, 3aTEM HAcOC NOBTOPSIET NOMbITKY HAMOMNHEHUs Yepes kaxable 24 Yaca, 4O TexX nop, noka ypoBeHb
BOAbl HE CTAHET AOCTaTOYHbIM, 4TOBbI NO3BONUTL HOPMAnbHY0 paboTy.

o HopmanbHas pabota: Ecriv Bo Bpemsi paboThbl B TedeHne 40" cekyHa pacxod BOAb! HYKE MUHUMATbHOTO MOTOKA, HACOC NEPEXOANT B COCTOSHIE
TPEBOMM M OCTaHaBnMBaeTcs Ha 1 yac. ocre Yero, eCrv ypoBeHb BOAbl OCTAETCS HEAOCTATOMHbIM, HACOC NEPEXOANT K hase HamnonHEHMS.

OreKTPOHMKA 3alMLLiaeT HAcoC HeucrnpaBHOCTen HeBo3spaTHoro krnanaHa (NRV), BbI3BaHHbLIX OObIYHO OTNOXEHUSIMM TPS3M WM MECKOM.

Otnoxenus mewatoT knanaHy VNR 3akpbiBaTbCsl, MO3TOMY HacoC NpogofmKkaeT paboTaTb Aaxe B OTCYTCTBWW BOZbl. B Hawem crydae, Hacoc

aBTOMATMYECKM OTKITIOYAETCS Kaxablil Yac; eCriv BCe B HOPME, MOMb30BaTeNb 3aMeyaeT TONbKO JIErkoe NageHne AaBNeHNs NPOLOSKUTENBHOCTb

B Heckonbko cekyHa. Ecnm knanaH VNR 3abnokvpoBaH, Hacoc NepexoaunT B COCTOSHIE TPEBOTM M MOXET ObITb BKIIOYEH B paboTy TONbKO nocrne

TOrO, KaK OblnK yaaneHsl NpU4MHbl 3aCOPEHMS.
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OMACHOCTb 3AMEP3AHWA: koraa Hacoc ocTaeTcs He BKIKOYEHHbIM Npu Temnepatype Huke 0°C, Heobxoaumo ybeanTbes, UTO B HEM HET
0CTaTKOB BOJbI, KOTOPbIE NMPY 3aMep3aHNi MOTYT NPUBECTMU K TPELUMHAM NNacTMKOBbIX YacTel. Ecnn Hacoc ucnonb3oBancs ¢ BeLlecTBaMy,
KOTOpble UMEIOT TEHAEHLMIO K OTMNOXEHWIO UMW C XIIOPUPOBAHHON BOAOM, OMOMNOCHUTE ero Nocre UCnonb30BaHUs CUMbHOW CTPYen BOAbI, 4TOObI
u3bexatb (POPMMPOBAHUS OCAAKA MMM OTMOXEHUIA, KOTOPbIE CHIKAKOT 3KCMTyaTaLMOHHbIE XapaKTepUCTUKM Hacoca.

10. TEXHUYECKOE OBCIYXKUBAHUE U YACTKA
B HopmarnbHOM paboueM pexume SNeKTPOHACOC HE HYXOAeTcs B KakoM-nnbo TexHuueckoM obcnyxusaHun. B niobom cnyyae Bce paboTbl no
PEMOHTY M TEXHUYECKOMY OBCNYXMUBAHUIO JOIMKHbI OCYLLECTBNATLCS NOCMe OTCOEAMHEHWS HAacoca OT CeTH anekTponuTaHus. Mpu nepesanycke
Hacoca npoBepuTb, 4TobbI BCachiBaroLuin punbTp Bbin BCeraa Ha MecTe BO U3bexaHue onacHOCTM UM BO3MOXHOCTY CIy4altHOro KOHTaKTa ¢

NOoABWMXHbIMW OpraHamu.

10.1 Oumnctka punbTpa BCacbiBaHUA

e (ObecTounTb Hacoc.
e Cnntb Bogy 13 Hacoca.

o Quuctute CTpyelt BOAbI U LUETKON.

11. MOUCK HEUCMPABHOCTEWN
Mepen TeM, Kak HauyMHaTb MOMCK HeMCNPaBHOCTEW, HEOOXOAMMO OTCOEAMHUTL 3MNeKTpUYecKoe

10.2 Yuctka NRV (Puc.6)

e  O6ecToumTb Hacoc.

e CHAITb pyuKy, OTBUHTMB [Ba KPEMEXHBIX BUHTA, puC. 6.

e OTBMHTUTE 6 KpPEMEXHBIX BUHTOB HA KPbILLKE NOJaum, puc. 7.

e BblHbTe KpbilKy nogaqu pu unbTp ANs 3aluThl OT Nonagaqus

necka, puc. 9.
CHMMMTE CTOMOPHBIA KNanaH 1 04K1CTUTE ero OT 3arpsisHeHmns puc.9
Cobepute uvactm metogom obpaTtHon cbopku, B oBpaTHOM

nocnenoBaTesnibHOCTU.

nuTaHue OT Hacoca

(BbIHyTb BUNKY U3 p03eTKM). Ecnu kabenb nutaHua unu nodas JJIeKTpuyeckKasa 4YaCcTb HacocCa noBpexaeHbl, onepawua no
3aMeHe MN1 PeMOHTY AOMKHABbINONHATLCA NpousBoauTenemM unu ero cnyx(60|7| Texcepsuca unu KBanMd‘)MLWIPOBaHHbIM
4yenoBekoM, YToObl M30eXaTb BO3MOXHbIX ONAaCHOCTEN.

HeuncnpaBHocTH MpoBepkyu (BO3MOXHbIE NPUYKHBI) Cnoco0bI ycTpaHeHus
Hacoc He BkntoyaeTcs. . Hacoc He nonyyaet nutanve. A. TposepbTe MUTaHue.
B. VNR 6nokupoBaH B OTKpbITOM nomnoxeHun HeT Bogbl B. Ouuctute VNR
C. BoccTaHoBuTE YpOBEHb BOAbI
Hacoc He npoussogut nogady | A. PelueTka BcacbiBaHUs Uk TpyObl 3aCOPEHbI. A. Ypanutb 3acopeHusii
B. Pabouee koneco U3HOLLEHO UNK 3a6OKMPOBaHO. B. Ecnu paboyee Koneco
C. TpebyeMbiin HaNOp NPEBbILLAIOT XapaKTEPUCTUKIA Hacoca.. WN3HOLLIEHO, HYXHO €r0 3aMeHUTb.
Ecnm xe oHo 3abnokupoBaHo,
HYXHO YCTPaHUTL Brok:
HeobXOMMO CHSTb CMOTPOBYIO
npobky paboyero koneca u
NpOKPYTUTL paboyee Koneco Ans
yCTpaHeHus b6roka.
[MoToK HeJoCTaTOuHbIA A. TlpoBepuTb, YTO peLLeTKa BCAChIBAHWS YACTUYHO HE 3acopunach. A. Ypanutb BO3MOXHbIE NOMEXM.
B. Tposeputb, 4To pabodee koneco unu Tpyba nogaum He 3acopunacb | B. Yaanutb BO3MOXHblE NOMEXM.
WK YTO HA HUX HE CHOPMUPOBANCL OTNOXKEHUS.
Hacoc ocTaHaBnueaeTcs | A. BepuTb, YTO NepekaunBaemMas XMOKOCTb He crvLkom ryctas, Tak kak | A.B.C.D. BbiHyTb BUMKY 1 yCTpaHnTb
(Bo3mMOXHOe  cpabaTbiBaHue OHa MOXeT NPUBECTU K NeperpeBy ABuUraTens. NPUYMHY, MPUBEALIYI0 K Meperpesy,
TEeMNepaTypHoro B. [poBepuTb, 4TO TEMNepaTypa BOAb! HE CAIMLLKOM BbICOKas. noJoxaaTb OXNMaxAeHWs Hacoca M
npefoXpaHnTENbLHOMO C. TposepuTs, 4TO HUKaKOE TBEPAOE TENO He 6riokupyeT paboyee koreco. BHOBb BCTaBUTb BUIKY.
BblKIioYaTens). D. TutaHue He COOTBETCTBYET AAHHBIM TABAMYKA.

12. TAPAHTUA

Ha atoT npoaykT pacnpocTpaHsieTcs topuanyeckas rapaHTus. [ins nonyyeHusi Bcen COOTBETCTBYHOLEA MHGOpMaLMK noceTuTe
Be0-cant www.tallaspumps.com B pasgene «lloaaepxkan.
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VAROVANIA

- Ochrana proti pretazeniu. Motor éerpadla je vybaveny tepelnou poistkou. V pripade, Ze stipajiicou zat'azou motora
ddjde k jeho prehriatiu, tato poistka automaticky vypne ¢erpadlo. Po vychladnuti motora, €o méze trvat’ priblizne 15
az 20 minut, cerpadlo sa opat' automaticky zapne. Vzdy, ked' ddjde k aktivacii tepelnej poistky, je nutné zistit' a
odstranit priinu prehriatia motora. Vid' ¢ast' Vyhladavanie portch.

:: - Pred kazdym zasahom vytiahnite zastréku zo zasuvky elektrickej siete. Nikdy neuvadzajte ¢erpadlo do chodu nasucho.

1. APLIKACIE
Viacstupfiové ponorné &erpadlo s integrovanou elektronikou, uréené pre pouzitie v systémoch dazdovej vody a zavlazovacich sietach, na éerpanie
vody z nadrzi, cisterien a jazierok, a pre aplikacie v domacnosti, ktoré vyZaduju vysoky tlak. Vdaka kompaktnému tvaru, ktory umoziuje
jednoduchd manipulaciu, nachadzaju tieZ Speciélne uplatnenia ako prenosné erpadla pre nidzové pripady, ako je odber vody z nadrzi alebo riek,
vyprazdiiovanie bazénov a fontan. Je vhodné aj pre zahradkarov a domécich majstrov vo vSeobecnosti.
Tieto €erpadla nesmu byt pouzivané v bazénoch, rybnikoch, nadrziach pri pritomnosti osdb alebo na éerpanie uhfovodikov
(benzin, nafta, vykurovacich olejov, riedidiel atd.) v sulade s platnymi protiiira-zovymi normami. Pred ich odlozenim
odporuéame &erpadlo vyéistit. Vid' kapitola ,,Udrzba a Cistenie“.

2. CERPATELNE KVAPALINY 3. TECHNICKE UDAJE A OBMEDZENIA PRI POUZIVANI
Cerstva voda Vhodné o Napdjacie napatie: 220-240V, pozri Stitok s elektrickymi Gdajmi
Dazdova voda Vhodné o Poistky vedenia s oneskorenim (verzia 220-240V): orientacné
Uzitkova odpadova voda Nevhodné hodnoty (Ampéry)

Splaskové vody Nevhodné Model Poistky vedenia 220-240V 50Hz
Voda z bazénov a fontan Vhodné 650 4A
Rie¢na alebo jazerna voda Vhodné 900 5A
Max. rozmery Gastic [mm] a1 Tabulka 2
Tabulka 1 o Teplota skladovania: -10°C +40°C
Model 650 900
Elektrické parametre | P1 Menovity prikon [W] 610 850
P2 (W] 420 560
Sietové napatie [V] 220-240V 220-240V
Sietova frekvencia [Hz] 50 50
Prad [A] 2.7 3.85
Kondenzator [uF] 8 12.5
Kondenzator [Vc] 450 450
Vodné parametre Max. prietok [I/min] 92 95
Max. vytlatnd vySka [m] 29 44
Max. dynamicky tlak [bar] 2.9 44
Max. hibka ponoru [m] 12 12
Min. hibka ponoru [cm] 12 12
Zapinaci tlak [bar] 1.8+/-0.2 2.4 +/-0.2
Prevadzkovy rozsah | Dizka napajacieho kabla [m] 15 15
Typ kabla HO7 RNF HO7 RNF
Trieda ochrany motora IP X8 IP X8
Trieda izolacie F F
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Teplotn)v/,rozs:ah kvapa}hny[ .C] v stlade s EN 60335-2-41 0°C/ +35°C 0°C/ +35 °C

pre pouZivanie v domacnosti

Max. rozmery Castic [mm] a1 1

Max. teplota prostredia [°C] +40 °C +40 °C
Ostatné Pripojovaci rozmer 1"F 1"F

Cista/hruba hmotnost pribl. [kg] 8.5/95 10/ 11

Tabulka 3
4. MANIPULACIA
4.1 Skladovanie
V3etky Cerpadld musia byt skladované na krytom a suchom mieste s podia moZnosti stalou vihkostou vzduchu, bez vibrécii a prachu. Dodavaju
sa v originalnom obale, v ktorom musia zostat az do momentu instalécie.
4.2 Prenasanie
Nevystavujte vyrobky zbyto€nym narazom a koliziam.
4.3 Hmotnost' a rozmery
Na samolepiacom $titku, nalepenom na obale, je uvedena celkovd hmotnost elektroCerpadia a jeho rozmery.

5. VAROVANIA
- Cerpadla nesmu byt nikdy prepravované, dvihané alebo uvadzané do chodu tak, ze bud( zavesené za napajaci kabel;
pre tento Ucel pouzivajte prislusni rukovét' a dodané lano z vybavy.
- Cerpadlo, ktoré nie je ulozené na podstavci, nemoze niest' hmotnost hadic, ktora musi byt nesena odli$ne.
o Cerpadlo nesmie byt nikdy uvedené do chodu nasucho.
o Tesniace zariadenie obsahuje nejedovaté mazivo, ktoré v8ak mdze zmenit charakteristiky vody a to v pripade Usekov s Cistou vodou, ak by
Cerpadlo malo uniky.

6. INSTALACIA

Zaskrutkujte vsuvku s uchytom, ktora sa nachadza v obale, a ktora je vybavené potrubim s rozmermi %" a 1”; v pripade, ak chcete pouzit potrubie

s va&sim priemerom, vymerite spojku. Dalej pouZite stahovaciu pasku na pripevnenie hadice k pripojke. obr1

o Odporuca sa pouzivat potrubia s minimalnym vnttornym priemerom %”, aby sa zabranilo poklesu vykonu Cerpadla.

oAby sa zabranilo upchatiu nasavacich priechodov, odporica sa pravidelne kontrolovat, &i sa v zbernej nadrZe ne nahromadili nedistoty (listie,
piesok, atd.). Je vhodné pocitat s minimalnou vzdialenostou 20 cm odo dna, aby sa zabranilo upchatiu nasavacej mriezky (obr. 2).

e Zapojte napajaci kabel do elektrickej zasuvky, ktora vyhovuije elektrickym Specifikaciam (napatie a frekvencia) na typovom §titku produktu.

o Cerpadlo musi byt uvedené do chodu vyhradne len ak je ponorené vo vode. Dodrzte minimalny ponor 12 cm. Akonahle sa voda vy&erpa, je
nutné ihned Cerpadlo vypnut.

o Cerpadlo postavte do stabilnej polohy, vo vnutri zbernej nadrze alebo na najniz$i bod miesta indtalacie.

o Zaistite, aby mala zberna nadrz na ulozenie Cerpadla nizSie uvedené minimalne rozmery:
Min. zakladné rozmery 170x170 mm / min. vySka 800 mm - Obr.2

o Rozmery nadrze musia byt vZdy navrhnuté v zavislosti na mnoZstve prichadzajlicej vody a na prietoku &erpadla, aby motor nebol vystavovany
nadmernému poctu spusteni/hodinu; désledne sa odportcéa neprekrodit 20 spusteni/hodinu.

Cerpadlo musi byt instalované vo zvislej polohe!

7. ELEKTRICKE ZAPOJENIE

Dizka napajacieho kabla na éerpadle obmedzuje maximalnu hibku ponoru pri jeho pouzivani. Dodrziavajte udaje uvedené na
Stitku s technickymi parametrami a v tabufke 3 tohto navodu.

8. SPUSTENIE

Elektronika automaticky ovi&da zapnutie a vypnutie (ZAP./VYP.) Cerpadla, v zvislosti na poZiadavke na vodu zo strany uZivatela.

Elektronicka jednotka chrani ¢erpadlo pred chodom nasucho:

o Nasavacia faza: poCas fazy nasavania cerpadlo urobi Styri pokusy trvajlce 30 sekind (motor ON) oddelené pauzami 3 sekundy (motor OFF).
V pripade nedostatku vody, Cerpadlo sa zastavi na hodinu a potom sa opéat pokUsi o nasavanie. Pokial sa tento pokus nepodari, pauza sa
prediZi na 5 hodin a potom systém opakuje pokus o nasavanie kazdych 24 hodin, az do chvile, ked hladina vody dosiahne trovne dostatoéne;
pre normalnu prevadzku.

o Normalna prevadzka: Pokial je poCas prevadzky po dobu 40 sekind prisun vody nizSia ako minimalny prietok, Cerpadlo sa uvedie do
poplasného stavu a zastavi sa na 1 hodinu. Potom, pokial hladina vody zostane nedostatoéna, Eerpadlo vstlpi do fazy nasavania.

Elektronicka &ast chrani ¢erpadlo pred poruchami spatného ventilu (NRV), ktoré su obvykle spdsobené nanosmi necistot alebo piesku. Nanosy

zabranuju spatnému ventilu, aby sa zatvoril a systém pokracuje vo funkcii, aj pokial chyba voda. V nasom pripade sa &erpadlo kazdu hodinu

vypne; za normalnych podmienok uZivatel zaznamena iba lahky pokles tlaku v trvani niekolkych sekund. Pokial sa ventil zablokuje, ¢erpadlo sa
zablokuje v poplaSnom stave a méZze byt uvedené do funkcie, az po odstraneni pri€iny upchatia.

9. OPATRENIA

NEBEZPECENSTVO ZAMRZNUTIA: Ked ¢erpadlo zostane vypnuté pri teplote niz$ej ako 0 °C, je potrebné sa uistit, ze sa v fiom nenachadzaj(

zvySky vody, ktoré by pri zamrznuti mohli spdsobit praskliny v plastovych Eastiach.

Ak pouzijete Cerpadlo na &erpanie latok, ktoré maju tendenciu vytvarat nanosy, alebo na &erpanie chlérovanej vody, po pouZiti ho oplachnite

silnym prddom vody tak, aby sa zabranilo vytvaraniu nanosov alebo usadenin, ktoré by mohli zniZit vykon Cerpadla.
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Elektrické Cerpadlo si pri normalnej ¢innosti nevyZaduje Ziaden typ Udrzby. V kaZzdom pripade akékolvek zasahy opravy a Udrzby musia byt
uskutoénené len po odpojeni Cerpadla z napajacej siete. Ked sa opatovne spusta Cerpadlo, tak je potrebné sa uistit o tom, aby bol vZdy
namontovany nasavaci filter, aby nevzniklo nebezpecenstvo alebo moznost nahodného kontaktu s pohybuijucimi sa ¢astami.

10.1 Cistenie nasavacieho filtra

o Nechajte vytiect vodu z Cerpadla.
o Vycistite ho pridom vody a kefou.

11. VYHCADAVANIE PORUCH

10.2 Cistenie spatného ventilu (NRV) (Obrazok 6)
o  Odpojte elektrické napdjanie erpadla. o  Odpojte elektrické napdjanie erpadla.

v opacnom poradi.

Odmontujte rukovat odskrutkovanim dvoch upevriovacich skrutiek - obr. 6.
Odskrutkujte 6 skrutiek z pritokového veka - obr. 7.

Viyberte pritokové veko a pieskovy filter - obr. 8.

ZloZte spétny ventil a vyCistite ho od pripadnych negistét - obr. 9.

Namontujte jednotlivé Casti, priom postupujte ako pri demontazi, ale

zasuvky). Ak zistite nejaké poSkodenie erpadla alebo privodného kabla, obrat'te sa s opravou na vyrobcu alebo na jeho

if Pred vyhfadavanim poruch vzdy odpojte privodny kabel od elektrickej siete (vytiahnite vidlicu privodného kabla zo

autorizovany servis alebo osobu s rovnakou kvalifikaciou, aby bolo zamedzené akémukol'vek nebezpeéenstvu.

Porucha Overenie Odstranenie

Nedochadza k zapnutiu | A. Cerpadio nie je napajané. A. Skontrolujte napajanie.

Cerpadla. B. Spétny ventil (NRV) je zablokovany v polohe otvorenia. B. Vydistite spatny ventil.
C. Chyba voda. C. Obnovte hladinu vody.

Cerpadlo nederpa A. Sacie sito alebo vytlatné vedenie je upchané. A. Odstrante prekazky.
B. Obehové koleso Cerpadla je opotrebované alebo zablokované. B. Ak je rotor opotrebovany, vymete
C. Pozadovana vytlaéna vySka je vacSia ako hodnota prislusného ho, ak je zablokovany, odstraite

parametra Cerpadla.

blok: odstrarte inSpekénu zatku
rotora a odblokujte ho ota¢anim.

C. Vymente Cerpadlo za iné s vyS$Sou
vytlatnou vySkou.

Prietok je prilis maly

@w >

Skontrolujte, &i nie je sacie sito iastoéne upchané.
Skontrolujte, ¢i nie je obehové koleso alebo vytlaéné vedenie
CiastoCne upchané alebo zanesené.

A. Odstrante pripadné prekazky.
B. Odstrarite pripadné prekazky.

Cerpadlo sa zastavilo (je
mozné, ze sa aktivovala
tepelna ochrana motora).

Skontrolujte, ¢i nie je Cerpana kvapalina prili§ hustd, pretoZe by
spdsobovala prehriatie motora.
Skontrolujte, &i nie je teplota Gerpanej vody prili§ vysoka.

. Skontrolujte, €i nejaky pevny predmet nezablokoval obehové

koleso.

. Parametre elektrickej siete nezodpovedaju Stitkovym hodnotam

Cerpadla.

AB.C.D. Odpojte Cerpadlo od siete,
zistite a odstrante pri¢inu prehriatia.
Pockajte, kym motor vychladne, a
zapojte vidlicu do zasuvky.

12. ZARUKA

i:i Na tento produkt sa vztahuje zakonna zaruka, vSetky stvisiace informacie najdete na webovej stranke www.tallaspumps.com

v sekcii Podpora.
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OPOZORILO
- Pred vsakim posegom jo izklopite iz napajanja. V vsakem primeru se izognite delovanju na suho.

- Zascita proti preobremenjenosti . Crpalka ima samodejno toplotno zascito motorja. V primeru eventualnega
pregrevanja motorja, samodejna naprava avtomatsko izkljuci ¢rpalko. Potreben ¢as za ohlajevanje je priblizno 15-20
minut, nato pa se ¢rpalka avtomatski ponovno vkljuéi. Po posegu samodejne naprave je nujno potrebno poiskati
vzrok in ga eliminirati. Poglejte si po-glavje Iskanje Okvar.

1. UPORABA
Potopna ¢rpalka z variabilnim doziranjem in integrirano elektroniko, idealna za sisteme z deZevnico in zalivalna omreZja, za ¢rpanje vode iz rezervoarjev,
cistern, jezer ter za drugo gospodinjsko rabo, ki zahteva visok tlak. Zaradi kompaktnosti in priro€nosti so uporabne tudi kot prenosne ¢rpalke za nujne
primere kot je zajemanje vode iz rezervoarjev ali rek, praznjenje bazenov in vodnjakov. Primema je tudi za vrtnarstvo in konjicke na sploh.
Teh érpalk ni mogoé€e uporabljati v bazenih, mlakah, bazenih z ljudmi oz. za érpanje ogljikovodikov (bencina, dizelskega
goriva, oljnih goriv, topil itd.) v skladu z veljavnimi protinezgodnimi predpisi za podroéje. Pred shranjevanjem je
priporoéljivo &iséenje. Glej poglavje "Ciséenje in vzdrzevanje".

2. TEKOCINE, Kl JIH JE MOGOCE CRPATI 3. TEHNICNI PODATKI IN OMEJITVE UPORABE
Sladke vode Primerno o Napajalna napetost: 220-240V, glej tablico s podatki o elektriki
Dezevnica Primerno o Tokovni prekinjevalnik (razli¢éica 220-240V): irne vrednosti
Ciste odpadne vode Neprimerno (amper)
Umazane vode Neprimerno Model Omrezna varovalka 220-240V 50Hz
Voda iz vodnjaka Primerno 650 4A
Voda iz rek ali jezer Primerno 900 : SA
Velikost delcev maks. [mm] a1 Preglednica 2
Preglednica 1 o  Temperatura skladiS¢enja: -10°C +40°C
Model 650 900
Elektriéni podatki P1 Nominalna vhodna mo¢ [W] 610 850
P2 [W] 420 560
Napetost omrezja 220-240V 220-240V
Frekvenca omreZja [Hz] 50 50
Tok [A] 2.7 3.85
Kondenzator [UF] 8 12.5
Kondenzator [Vc] 450 450
Hidravli¢ni podatki Maks. pretok [I/min] 92 95
Maks. sesalna visina [m] 29 44
Maks. sesalna viSina [bar] 2.9 4.4
Maks. globina potopa [m] 12 12
Min. viSina potopa [cm] 12 12
Tlak zagona [bar] 1.8 +/-0.2 24 +/-0.2
PodroCje uporabe Dol. Napajalni kabel [m] 15 15
Vrsta kabla HO7 RNF HO7 RNF
Stopnja za$¢ite motorja IP X8 IP X8
Izolacijski razred F F
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Polje temperature tekpqne [°C] v skladu z EN 60335-2-41 0°C/ +35 °C 0°C/ +35°C

za uporabo v gospodinjstvu

Maks. velikost delcev [mm] 1 @1

Maks. Temperatura okolja [°C] +40 °C +40 °C
Teza DNM GAS 1"F 1"F

Neto/bruto teza ca. [kg] 85/9.5 10/ 11

Preglednica 3
4. UPRAVLJANJE
4.1 Skladiséenje
Vse CErpalke je treba skladi8éiti v zaprtih in suhih prostorih s konstantno vlaznostjo zraka, brez vibracij in pradnih delcev. Dobavljajo se v originalnem
pakiranju in se ne smejo odvijati do namestitve
4.2 Prevazanje
Izdelkov ne izpostavljajte nepotrebnim udarcem in trkom.
4.3 Teza in velikost
Na nalepki na embalaZi je navedena skupna teza elektri¢ne &rpalke in njena velikost.

5. OPOZORILO
- Crpalk se ne sme nikoli prevazati, dvigovati ali vklapljati tako, da visijo na napajalnem kablu. Za to se uporablja ustrezna
rocica in prilozena vrv.
- Crpalka, ki ne stoji na podlagi ne more vzdrzati teze cevovoda, ki ga je treba drugace podpreti.
o Crpalke se ne sme nikoli vkljuciti na suhem.
o Tesnilo vsebuje netoksi¢no mazivo, ki lahko spremeni znacilnosti vode, ¢e gre za Cisto vodo in bi Erpalka pus¢ala.

6. NAMESTITEV

Privijte nosilni spojnik z objemko, ki ga najdete v embalaZi, ki je primeren za cevi s premerom %” in 1” . Ce Zelite uporabiti cevi z vegjim premerom

zamenjajte spojnik. Utilizzare una fascetta stringitubo per fissare il tubo all'attacco. Fig.1

o PriporoCa se raba cevovoda z notranjim premerom najmanj %" mm, da se ne zmanj$a sposobnost delovanja ¢rpalke.

o Da preprecite zamasitev sesalnih prehodov priporo¢amo, da ob¢asno preverite, da se v zbirnem rezervoarju ni nabrala umazanija (listje,
pesek itd.). Dobro je predvideti razdaljo 20 cm, da ne bi pri§lo do zamaSitve sesalne reSetke (SI. 2)

o Prikljuite napajalni kabel v elektri¢no vti€nico, ki ustreza elektriénim specifikacijam (napetost in frekvenca) na tablici s podatki izdelka.

o Crpalko zazenite le, Ge je potopliena v vodo. Upostevajte minimalni potop 12 cm. Ce ni vode morate &rpalko takoj izkljugiti tako, da izkljucite
vtiénik iz vtiCnice.

o Crpalka mora biti stabilno names¢ena znotraj zbimega rezervoarja vode ali vsekakor na najnizji tocki prostora v katerem je instalirana.

¢ Predvidite minimalne mere zbirnega rezervoarja kot sledi:
Min. osnovna velikost. (mm) 170x170 / Min. viSina (mm) 800 SI.2

o Velikost rezervoarja je vedno treba izbirati tudi glede na koliino vode in na nosilnost Crpalke, da bi preprecili prepogosto zaganjanje
motorja/uro. Zelo se priporoCa, da se ne prekoradi 20 zagonov/uro.

Crpalko je treba namestiti pokonéno!

7. PRIKLOP NA ELEKTRIKO

Dolzina napajalnega kabla ¢rpalke omejuje najve¢jo mozno globino potopa pri uporabi same ¢rpalke. Upostevajte navodila
na tehnicni tablici in v 3. tabeli tega priro€nika.

8. ZAGON

Elektronika avtomati¢no upravlja vklapljanje in izklapljanje (ON/OFF) ¢rpalke glede na uporabnikovo potrebo po vodi.

Elektronski sistem $¢iti napeljavo, da ne bo delovala na suho.

e Faza &rpanja: V fazi ¢rpanja, ¢rpalka izvrsi §tiri poizkuse v 30” (motor je ON), le-ti sledijo v pavzah od 3” (motor je OFF). Ce ni vode se bo
&rpalka zaustavila za eno uro nato pa bo ponovno poizkusila ¢rpati. Ce ta poizkus ne bo uspel bo pavza postala od 5 ur, nato pa bo sistem
ponovil poizkus Crpanja vsakih 24 ur vse dokler ne bo nivo vode zadovoljiv, da bi se omogo€ilo normalno delovanje.

« Normalno delovanje: Ce za ¢asa delovanja od 40” sekund uporaba vode je pod minimalno nosilnostjo vode, bo &rpalka stopila v alarm in se
bo zaustavila za eno uro. Nato pa, ¢e nivo vode ostane nezadovoljiv stopi érpalka v fazo ¢rpanja. adescamento.

Elektronicka ¢ast chrani ¢erpadlo pred poruchami spatného ventilu (NRV), ktoré su obvykle spdsobené nanosmi necistot alebo piesku. Nanosy

zabranuju spatnému ventilu, aby sa zatvoril a systém pokracuje vo funkcii, aj pokial' chyba voda. V naSom pripade sa &erpadlo kazdu hodinu

vypne; za normalnych podmienok uZivatel zaznamena iba lahky pokles tlaku v trvani niekolkych sekind. Pokial sa ventil zablokuje, Eerpadlo sa
zablokuje v popla§nom stave a méZe byt uvedené do funkcie, az po odstraneni pri€iny upchatia

9. VARNOSTNI UKREPI

NEVARNOST ZMRZOVANJA: Ce &rpalka ostane v mirovanju pri temperaturi, ki je niZja od 0°C, je treba preveriti, da ni ostankov vode, ki bi lahko,
&e bi zmrznila, poskodovala plastiéne delce. Ce se je &rpalka uporabljala s snovmi, ki se rade posedajo ali s klorirano vodo, jo po uporabi splahnite
z moc¢nim vodnim curkom, da se ne bi naredila prevleka, ki bi poslabSala znacilnosti érpalke.

68



SLOVENSCINA
10. CISCENJE IN VZDRZEVANJE
Med normalnim delovanjem elektri¢na &rpalka ne potrebuje vzdrzevanja. Celotno vzdrzevanje in popravila se lahko izvaja le po izklopu &rpalke iz
napajalnega omreZja. Ob ponovnem zagonu Crpalke preverite, da je vedo name$éen sesalni filter, da ne bi povzro€ili nevarnosti ali moznosti za
stik z gibajo¢imi delci.

10.1 Pulizia del filtro di aspirazione 10.2 Ciscenje nepovratnega ventila (S.6)

o Disinserire I'alimentazione elettrica della pompa. Izklopite Crpalko iz napajalnega omreZja.

e Fardrenare la pompa Odstranite roCico tako da odvijete dva pritrdilna vijaka sl. 6

e Pulire con getto d'acqua ed una spazzola Odvijte 6 vijakov na dovodnem pokrovu sl. 7

Izvlecite dovodni pokrov in filter proti pesku sl.8

Odstranite varnostni ventil in o€istite morebitno negistoco sl. 9
Sestavite dele v obratnem vrstnem redu kot pri razstavljanju.

11. ISKANJE OKVARE
Pred vyhladavanim porich vzdy odpojte privodny kabel od elektrickej siete (vytiahnite vidlicu privodného kabla zo
zasuvky). Ak zistite nejaké poSkodenie ¢erpadla alebo privodného kabla, obrat'te sa s opravou na vyrobcu alebo na jeho
autorizovany servis alebo osobu s rovnakou kvalifikaciou, aby bolo zamedzené akémukolvek nebezpecenstvu.

Okvare Kontrola (mogocih vzrokov) Popravilo
Crpalka se ne prizge Crpalka nima napajanja A. Preverite napajanje.
Nepovratni ventil (VNR) je odprt in blokiran . Ocistite nepovratni ventil (VNR)

B
Ni vode C. Ponovno vzpostavite nivo vode
ReSetka za vsesavanje ali cevi so zama$ene. A. Odstranite ovire.
Turbina je izrabljena ali blokirana.. B. Ce je rotor obrablien, ga zamenjajte,
Zahtevana sesalna visina je vi§ja od znaCilnosti &rpalke. ¢e je blokiran, odpravite blokado:
odstranite ¢ep za kontrolo rotorja in
zavrtite rotor, da ga sprostite.

Crpalka ne ¢rpa

W0 W

Nosilnost je A. Kontrolirajte, da ne bo reSetka za vsesavanje delno zama3ena.. | A. Odstranite eventualne ovire.

nezadovoljiva B. Kontrolirajte, da turbina ali cevi niso delno zama3ene ali | B. Odstranite eventualne ovire.
previe¢ene s skorjami.

Crpalka se zaustavlja A. Kontrolirajte, da teko€ina za &rpanje ni preve¢ gosta, ker lahko | A.B.C.D. Izkljuite vtikaC in odstranite

(mogo¢ poseg povzrodi pregrevanje motorja. vzrok, ki je

toplotnega B. Kontrolirajte, da ne bo previsoka temperatura vode. povzroCil pregrevanje. PoCakajte, da se

samodejnega C. Kontrolirajte, da noben trd predmet ne blokira turbino. Crpalka

varnostnega stikala). D. Napajanje ni v skladu s podatki tablice. ohladi in ponovno vklju€ite vtika.

12. GARANCIJA

Za ta izdelek velja pravna garancija, za vse povezane informacije obiSéite spletno stran www.tallaspumps.com v razdelku
Podpora.
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PARALAJMERIME

Para ¢do ndérhyrjeje, higeni spinén. Shmangeni né ményrén mé absolute funksionimin né té thaté.

- Mbrojtja nga mbingarkesa Pompa éshté e pajisur me njé siguresé motori. Né rast t& mbinxehjes sé motorit, siguresa e motorit
e fik pompén automatikisht. Koha e ftohjes éshté rreth 15-20 min. pas késaj pompa rindizet automatikisht. Pas ndérhyrjes
sé siguresés sé motorit éshté absolutisht e nevojshme té kérkohet shkaku e té eliminohet. Konsultoni Kérkimin e Defekteve.

1. ZBATIME

Pompé zhytése shuméfazéshe me elektroniké té integruar ideale pér pérdorimin né sistemet e ujit t€ shiut dhe rrietéve ujitése pér t& pompuar ujé
nga serbatoré, cisterna, ligene té vogla dhe pér zbatime té tjera shtépiake qé kérkojné trysni té larté. Falé formés kompakte e té pérdorshme
gjejné edhe zbatime té& posagme si pompa portative pér raste emergjence si, thithja e ujit nga serbatoré ose lumenj, boshatisja e pishinave e
shatérvanéve. E pérshtatshme edhe pér kopshtari e puné hobi né pérgjithési.

Kéto pompa nuk mund té pérdoren né pishina, pellgje, rezervuaré ku ka njeréz, dhelose pér pompimin e hidrokarbureve
(benziné, nafté, vajra té djegshme, solventé, etj.) sipas normave ligjore kundér aksidenteve gé jané né fuqi né kété fushé.
Para se t'i rivendosni, do té ishte rregull i miré té parashikonit njé fazé pastrimi. Shikoni kapitullin “Mirémbaijtja e Pastrimi”.

2. LENGJE TE POMPUESHME 3. TE DHENA TEKNIKE E KUFIZIME NE PERDORIM
Ujéra té freskéta | pérshtatshém o Tensioni i ushqimit: 220-240V, shikoni targén e té dhénave
Ujé shiu | pérshtatshém elektrike o o
Ujéra t& bardha té shkarkimit | papérshtatshém o Slgurgsa te vonuara té linjes (versioni 220-240V): vlera
Ujéra té papastra | papérshtatshém indikative (Amperé)
Ujé lumi ose ligeni | pérshtatshém 650 4A
Pérmasa e pjesézave maksimumi [mm] a1 900 _ SA
Tabelén 2

Tabelén 1
o Temperatura e magazinimit: -10°C +40°C

Modeli 650 900
Té dhéna elektrike | P1 Fugia e thithur Nominale [W] 610 850
P2 [W] 420 560
Voltazhi i rrjetit [V] 220-240V 220-240V
Frekuenca e rrjetit [HZ] 50 50
Korrenti [A] 2.7 3.85
Kondensatori [UF] 8 12.5
Kondensatori [Vc] 450 450
Té dhéna hidraulike | Prurja maksimale [I/min] 92 95
Rezistenca maksimale [m] 29 44
Rezistenca maksimale [bar] 2.9 4.4
Thellésia maks. e zhytjes [m] 12 12
Lartésia minimale e zhytjes [cm] 12 12
Trysnia e ndezjes [bar] 1.8+4/-0.2 2.4 +/-0.2
Fusha e pérdorimit | Gjatésia e Kabllos sé ushgimit [m] 15 15
Lloji i kabllos HO7 RNF HO7 RNF
Shkalla e mbrojties sé motorit IP X8 IP X8
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Klasa e izolimit F F
Fyshg e te'mpera_.tu'res sé léngut [°C] sipas EN 60335-2-41 0°C/ +35°C 0°C/ +35°C
pér pérdorim shtépiak
Pérmasa e pjesézave maksimumi [mm] a1 a1
Maks. Temperatura e mjedisit [°C] +40 °C +40 °C
Pesha DNM GAS 1"F 1"F
Pesha Neto/Bruto rreth [kg] 8.5/9.5 10/11
Tabela 3
4. ADMINISTRIMI
4.1 Magazinimi

Té gjitha pompat duhet t€ magazinohen né njé vend té€ mbuluar, té thaté e me lagéshtiré ajri mundésisht konstante, pa dridhje e pluhura. Jepen
né ambalazhin e tyre origjinal ku duhet té rriné deri né gastin e instalimit.

4.2 Transporti

Shmangini produktet nga goditjet e pérplasjet e kota.

4.3 Pesha e pérmasat

Targa ngjitése e vendosur mbi ambalazh tregon peshén totale té elektropompés dhe pérmasat e saj.

5. PARALAJMERIME
- Pompat kurré nuk duhet té transportohen, té ngrihen ose té futen né puné kur jané pezull duke pérdorur kabllon e
ushqimit, duhet té pérdorni dorezén e posagme e litarin e dhéné si pajisje.
- Pompa gé nuk mbéshtetet mbi njé bazé nuk mund ta mbajé peshén e tubacioneve, té cilat duhet t¢ mbahen ndryshe.
o Pompa nuk duhet té futet kurré né puné né té thate.
o Mekanizmi i mbajtjes pérmban lubrifikant jo toksik, por g& mund t& ndryshojé karakteristikat e ujit, né rast se béhet fjalé pér ujé té pastér, né
qofté se pompa do té kishte rrjedhje.
6. INSTALIMI
Vidhoseni rakordin e filetuar me lidhjen gé gjendet né ambalazh, gé éshté pérshtatur pér tubacionet me pérmasa %" e 1” né rast se do té déshironit
té pérdorni njé tubacion me diametér mé t€ madh zévendésojeni rakordin. Pérveg késaj pérdorni njé fasheté pér shiréngimin e tubit pér ta fiksuar
tubin me lidhjen. Fig.1
o Késhillohet pérdorimi i tubacioneve me diametér t& brendshém minimumi prej %" mm, pér t€ shmangur uljen e rendimentit t& pompés.
o Pérté shmangur bllokimin e kalimeve té thithjes, késhillohet té verifikoni periodikisht nése né cisternén mbledhése jané grumbulluar papastérti
(gjethe, réré, etj.). duhet té parashikohet njé distancé minimale prej 20 cm me géllim gé t& shmangen bllokime né rrjetin e thithjes (Fig.2).
o Lidheni kabllon e energjisé né njé prizé elekirike qé pérputhet me specifikimet elektrike (tensioni dhe frekuenca) né tabelén e t& dhénave té produkit.
o pompa duhet t& ndizet vetém kur éshté e zhytur né ujé. Konsideroni njé lartési zhytjeje minimale prej 12 cm. Nése uji mbaron pompa duhet
té fiket menjéheré duke e shképutur nga priza elektrike.
o Pompa duhet t€ vendoset né njé pozicion t& géndrueshém brenda njé cisterne mbledhése ose gjithsesi né pikén mé té ulét té zonés sé instalimit.
o Parashikoni gé cisterna mbledhése té keté pérmasa minimale si vlerat e méposhtme:
Pérmasat bazé minimale. (mm) 170x170 / Lartésia min. (mm) 800 Fig 2
o Duhet t& merren shpesh pérmasat né cisterné lidhur me sasiné e ujit gé mbrin né t& dhe me até té prur nga pompa, né ményré gé motori té
mos i nénshtrohet ndezjeve té tepérta/né oré, késhillohet rreptésisht té mos tejkalohen 20 ndezje/né oré.

Pompa duhet té instalohet né pozicion vertikal!

7. LIDHJA ELEKTRIKE

Gjatésia e kabllos sé ushgimit qé gjendet tek pompa kufizon thellésiné maksimale té zhytjes né pérdorimin e veté pompés.
Respektoni udhézimet e shkruara né targén teknike e né kété manual tabela 3.

8. NDEZJA

Mekanizmi elektronik e komandon automatikisht ndezjen dhe fikjien (ON/OFF) e pompés né funksionim té kérkesés pér ujé nga ana e pérdoruesit.

Mekanizmi elektronik e mbron aplikacionin nga funksionimi né té thaté.

e Faza e mbushjes: né fazén e mbushjes, pompa bén katér tentativa prej 30" (motori ON) t€ ndara nga pauza prej 3" (motori OFF). Né rast se
mungon uji, pompa ndalon pér njé oré e mé pas bén njé tentativé té re bushjeje. Nése kjo tentativé déshton, pauza béhet prej 5 orésh, pra
aplikacioni e pérsérit tentativén e mbushjes ¢do 24 oré derisa niveli i ujit t&€ béhet i mjaftueshém pér té lejuar funksionimin normal

o Funksionimi Normal: né qofté se, gjaté funksionimit, pér 40" konsumi i ujit éshté mé i ulét se prurja minimale, pompa shkon né alarm e ndalon
pér 1 oré. Pas késaj, né qofté se niveli i ujit mbetet i pamjaftueshém, pompa hyn né fazén e mbushjes

Mekanizmi elektronik e mbron pompén nga defektet tek Valvula e Moskthimit (NRV), zakonisht t& shkaktuara nga koret me papastérti e me réré. Koret e pengojné

valvulén e moskthimit qé t& mbyllet, pra aplikacioni vazhdon té funksionojé edhe né mungesé t€ uijit. Né rastin ton€, pompa fiket automatikisht ¢do oré; nése gjithcka

éshté normale, pérdoruesi véren vetém njé ulie shumeé t€ lehté té trysnisé qé zgjat pak sekonda. Pérkundrazi, nése NRV (valvula e moskthimit) éshté bllokuar, pompa
shkon né alarm e mund té rifutet né funksionim vetém pasi t€ eliminohen shkaget e bllokimit.

9. MASA PARAPRAKE

RREZIK NGRIRJEJE: kur pompa mbetet e pandezur né temperaturé mé té ulét se 0°C, duhet té siguroheni gé té mos keté mbetje ujore, e cila

duke ngriré mund té krijojné krisa né pjesét plastike.
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Né qofté se pompa éshté pérdorur me I€ndé qé anojné té depozitohen, ose me ujé té kloruar shpélajeni pas pérdorimit, me njé hedhje uji té
fugishme né ményré qé té shmanget formimi i depozitimeve ose i koreve gé do t'i reduktonin karakteristikat e pompés.

10. MIREMBAJTJA E PASTRIMI
Elektropompa gjaté funksionimit normal nuk kérkon asnjé lloj mirémbaitjeje. Né ¢do rast, té gjitha ndérhyrjet e riparimit dhe mirémbaijtjes duhet té
kruhen vetém pasi ta keni shképutur pompén nga rrjeti i ushgimit me energji elektrike. Kur e ndizni pérséri pompén, sigurohuni € té jeté gjithnjé
i montuar filtri i thithjes né ményré qé t& mos krijohet rrezik ose mundési pér kontakt rastésor me pjesét né lévizje.

10.1 Pulizia del filtro di aspirazione

e Disinserire I'alimentazione elettrica della pompa. .

e Fardrenare la pompa

e Pulire con getto d’acqua ed una spazzola

11. KERKIMI | DEFEKTEVE

A\

barasvlershém né ményré qé té parandalohet ¢do rrezik.

10.2 Pastrimi i NRV (Fig.6)

Shképuteni ushgimin elektrik nga pompa.

Higeni dorezén duke i zhvidhosur dy vidhat e mbérthimit fig 6
Zhvidhosni 6 vidhat mbi kapakun e daljes fig. 7

Higeni kapakun e daljes dhe filtrin kundér rérés fig. 8

Higeni valvulén e moskthimit e pastrojeni nga papastérti té
mundshme fig. 9

Montojini pjesét né drejtimin e kundért me sekuencén e gmontimit.

Para se té filloni kérkimin e defekteve éshté nevojshme ta ndérprisni lidhjen elektrike té pompés (higeni spinén nga priza).
Nése kablloja e ushgimit ose pompa né ¢do pjesé té saj elektrike éshté e démtuar, ndérhyrja e riparimit ose e zévendésimit
duhet té kryhet nga Ndértuesi, ose nga shérbimi i tij i asistencés teknike, ose nga njé person me kualifikimin e

Defekte Shkage Rregullime
Pompa nuk ndizet A. Pompa nuk ushgehet me energji A. Verifikoni ushgimin.
B. VNR e bllokuar né pozicion té& hapur B. Pastrojeni VNR
C. Mungesé uji C. Rivendosni nivelin e uijit
Pompa nuk nxjerr ujé A. Rirjeta e thithjes ose tubacionet jané té bllokuara. A. Higni bllokimet
B. Rotori &shté i konsumuar ose i bllokuar. B. Nése ésht¢é i konsumuar,
C. Rezistenca e kérkuar éshté mé e madhe se karakteristikat e zévendésoni  rrotulluesin, nése
pompés. éshté i bllokuar, higni bllokun: higni
kapakun e kontrollit t& rrotuelluesit
dhe rrotulloni rrotulluesin pér ta
zhbllokuar até.
Prurja éshté e | A. Rrjeta e thithjes &shté e bllokuar pjesérisht. A. Higni bllokimet e mundshme.
pamjaftueshme B. Rotori ose tubi i daljes sé uijit jané pjesérisht t& bllokuar ose me | B. Higni bllokimet e mundshme.
kore.
Pompa ndalon (ndérhyrje e | A. Léngu pér t'u pompuar éshté tepér i trashé dhe mbinxeh motorin. | A.B.C.D. Higeni spinén dhe eliminoni
mundshme e gelésit termik | B. Temperatura e ujit éshté tepér e larté. shkakun qé shkaktoi mbinxehjen, prisni
t& sigurisé). C. Njé trup i ngurté bllokon rotorin. ftohjen e pompés dhe rifuteni spinén.
D. Ushgimi jo né pérputhje me té dhénat e targés.

12. GARANCIA

Ky produkt mbulohet nga njé garanci ligjore, pér té gjitha informacionet e lidhura konsultohuni me fagen e internetit
www.tallaspumps.com né seksionin Mbéshtetja.
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UPOZORENJA

Pre svake intervencije iskop€ajte utikac iz uti¢nice. Apsolutno izbegavajte rad na suvo.

- Zastita od preoptereéenja. Pumpa je opremljena uredajem za termicku zastitu motora. U slucaju eventualnog
pregrejavanja motora, uredaj za zastitu motora automatski iskljucuje pumpu. Vreme hladenja je otprilike 15-20 min.
Posle tog vremena, pumpa se automatski ponovo uklju¢uje. Nakon intervencije uredaja za zastitu motora apsolutno
je potrebno utvrditi njen uzrok i ukloniti ga. Pogledajte poglavlje Trazenje kvara.

1. PRIMENE
ViSestepena potapajuca pumpa sa integrisanom elektronikom idealna je za upotrebu u sistemima sa kiSnicom i mreZzama navodnjavanja, za
pumpanje vode iz rezervoara, cisterni i jezeraca za druge kuéne upotrebe koje zahtevaju visoki pritisak.
Zahvaljujuéi svom kompaktnom obliku, pogodnom za rukovanje, ove pumpe imaju i posebnu primenu kao prenosive pumpe u slu¢ajevima nuzde
kao $to su preuzimanje vode iz rezervoara ili reka, praznjenje bazena i fontana. Pogodne su i za ba$tovanstvo i hobije u opstem smislu.
Ove pumpe mogu da se koriste u bazenima, jezercima, slivovima uz prisustvo ljudi i/ili za pumpanje ugljovodonika
(benzina, dizel goriva, ulja koja se koriste kao gorivo, rastvaraca, itd), prema vaze¢im propisima o zastiti na radu. Pre
odlaganja, dobro je predvideti jednu fazu ¢iSéenja. Pogledajte poglavlje "Odrzavanje i ¢i§¢enje".

2. TECNOSTI KOJE SE MOGU PUMPATI 3. TEHNICKI PODACI | OGRANICENJA UPOTREBE
Svera voda Pogodna o Napon napajanja: 220-240V, pogledajte ploCicu s elektriCnim
Ki$nica Pogodna podacima -~ o ,
Cista otpadna voda Nepogodna o Tromi linijski osigura€i (verzija 220-240V): indikativne vrednosti

(u amperima)

Prljava voda Nepogodna
Voda iz fontane Pogodna Model Linijski osiguraci 220-240V 50Hz
Voda iz reka ili jezera Pogodna 650 4A
Maks. dimenzija Eestica [mm] g1 900 SA
Cto 1 Cto 2
o Temperatura skladistenja: -10°C +40°C
Model 650 900
Elektri¢ni podaci P1 Nominalna apsorbovana snaga [W] 610 850
P2 [W] 420 560
MreZni napon [V] 220-240V 220-240V
MreZna frekvencija [Hz] 50 50
Struja [A] 2.7 3.85
Kondenzator [uF] 8 12.5
Kondenzator [Vc] 450 450
Hidrauliéni podaci Maks. protok [I/min] 92 95
Maks. napor vodenog stuba [m] 29 44
Maks. napor vodenog stuba [bar] 2.9 4.4
Maks. dubina potapanja [m] 12 12
Min. dubina potapanja [cm] 12 12
Pritisak ukljugenja [bar] 1.8+/-0.2 244/-0.2
Polje upotrebe DuZina kabla za napajanje [m] 15 15
Vrsta kabla HO7 RNF HO7 RNF
Stepen IP zastite motora IP X8 IP X8
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Klasa izolacije F F

Polje temperature te¢nosti [°C] prema standardu EN o o o o

60335-2-41 za upotrebu u domacinstvu 0°C/+35°C 0°C/+35°C

Maks. dimenzija estica [mm] a1 @1

Maks. temperatura ambijenta [°C] +40 °C +40 °C
Tezina DNM GAS 1"F 1"F

Neto/bruto teZina cca [kg] 8.5/95 10/11

Cto 3
4. UPRAVLJANJE
4.1 Skladistenje
Sve pumpe moraju da budu skladiStene u zatvorenoj, suvoj prostoriji, bez vibracija i prasine, u kojoj vlaznost vazduha po moguénosti ima stalnu
vrednost. Pumpe se isporucuju u svojoj originalnoj ambalaZi u kojoj moraju ostati do momenta instalacije.
4.2 Transport
Izbegavajte nepotrebne udare i sudare proizvoda.
4.3 Tezina i dimenzije
Na ambalazi se nalazi nalepnica sa oznakom ukupne teZine i dimenzija pumpe.
5. UPOZORENJA
- Pumpe se nikad ne smeju prevoziti, podizati ili pustati u rad obeSene za kabl za napajanje. Koristite odgovarajuéu ru€ku
i uze koji su deo opreme.
- Pumpa koja se ne oslanja na jednu podlogu ne moze da podnese tezinu cevi koje se u tom slu¢aju moraju podrzati na
drugi nacin.
e Pumpa ne sme nikad da radi na suvo.
e Zaptivka sadrZi neotrovno mazivo, ali ono moZze da promeni osobine vode, u slu¢aju da se radi o Cistoj vodi, ako postoji curenje iz pumpe.

6. INSTALACIJA

Zavijte spoj sa prikljuckom koji se nalazi u ambalazi i koji odgovara cevima dimenzija %" i 1”. Ako Zelite da koristite cevi sa ve¢im promerom,

zamenite kolenasti priklju¢ak. Osim toga koristite i obujmicu za cev da biste pri¢vrstili cev za prikljuéak. Fig.1

e Preporucuje se upotreba cevi sa minimalnim unutrasnjim promerom od %” da bi se izbeglo smanjenje performanse pumpe.

o Da bi se izbeglo zaCepljenje usisnih prolaza, preporu¢ujemo da periodiéno proverite da se u cisternama za skupljanje vode nije nakupila
prijavstina (liS¢e, pesak, itd.). Potrebno je predvideti minimalnu udaljenost od 20 cm kako bi se izbjeglo zagepljenje na usisnoj reSetki (SI. 2).

o Ukljucite kabl za napajanie u elektriénu utiénicu koja je u skladu sa elektriénim specifikacijama (napon i frekvencija) na plo€ici sa podacima proizvoda.

e Pumpa mora da se aktivira samo ako je potopljena u vodu. Uzmite u obzir minimalno potapanje od 12 cm. Ako dode do nedostatka vode,
pumpa se mora odmah zaustaviti tako $to Cete iskop€ati utikag iz elektri¢ne uticnice.

o Pumpa mora da se postavi na stabilan poloZaj u unutradnjosti cisterne za skupljanje vode ili u svakom slu¢aju na najnizem mestu u prostoriji
za instalaciju.

o Predvidite da cisterna kucista ima minimalne dimenzije prema slede¢im vrednostima:
Min. dimenzije osnove. (mm) 170x170 / Min. visina. (mm) 800 Fig 2

o (Cisterna mora uvek da bude odgovarajuce dimenzije i zavisno od koli¢ine vode koja pristiZe i od kapaciteta protoka pumpe da motori ne bi bili
podvrgnuti preteranim pokretanjima/sat. Izri¢ito se preporucuje da broj pokretanja ne prede 20 pokretanja/sat.

Pumpa mora da bude instalirana u uspravhom polozaju!

7. ELEKTRICNO PRIKLJUCIVANJE

Duzina kabla za napajanje prisutnog na pumpi ograniéava maksimalnu dubinu potapanja kod koriStenja same pumpe.
Pridrzavajte se uputstava navedenih na tehnic¢koj plo€ici i u ovom priruéniku, tabela 3.

8. POKRETANJE
Elektronika automatski upravlja ukljugivanjem i isklju€ivanjem (ON/OFF) pumpe zavisno od koli¢ine vode koju zahteva korisnik.
Elektronika $titi uredaj od rada na suvo.

o Faza poCetnog usisavanja: u fazi pocetnog usisavanja, pumpa vrsi Cetiri pokusaja od 30" (motor na ON) sa pauzama od 3" (motor na OFF). U
slu€aju nedostatka vode, pumpa se zaustavlja sat vremena i posle toga ponovo vrsi pokusaj poCetnog usisavanja. Ako taj pokusaj ne uspe, dolazi
do pauze od 5 sati i posle toga se ponavlja pokuSaj pocetnog usisavanja svaka 24 sata dok nivo vode ne postane dovoljan za normalan rad.

o Normalan rad: ako je za vreme rada, u vremenu od 40", potrodnja vode niza od minimalnog protoka, pumpa se postavlja u alarmno stanje i
zaustavlja sat vremena. Posle toga, ako nivo vode ostane nedovoljan pumpa ulazi u fazu po¢etnog usisavanja.

Elektronika $titi pumpu od kvarova na nepovratnom ventilu (NRV), koji obi¢no nastaju zbog naslaga prljavstine ili peska. Naslage spreCavaju

zatvaranje nepovratnog ventila (NRV) i pumpa nastavlja sa radom Cak i kad nema vode. U nadem slu€aju, pumpa se automatski iskljuCuje svaki

sat; ako je stanje normalno, korisnik prime¢uje samo vrlo mali pad pritiska koji traje nekoliko sekundi. Medutim, ako je nepovratni ventil (NRV)
blokiran, pumpa prelazi u alarmno stanje i moze da se ponovno pusti u rad samo nakon $to su se uklonili uzroci zapreke.

9. MERE PREDOSTROZNOSTI

OPASNOST OD ZAMRZAVANJA: kad pumpa ostane neaktivna na temperaturi nizoj od 0°C, treba proveriti da nema preostale vode koja bi

mogla da se zamrzne i dovede do stvaranja pukotina na plasti¢nim delovima.

Ako je pumpa koriStena sa supstancama koje se polazu, ili sa hlorisanom vodom, nakon upotrebe isperite je snaznim mlazom vode da bi se

izbeglo stvaranje naslaga koji bi mogle da umanje karakteristike pumpe.
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10. ODRZAVANJE | CISCENJE
Prilikom normalnog rada elektriéne pumpe, nema potrebe za bilo kakvim odrzavanjem. U svakom slu€aju sve intervencije popravki i odrzavanja
moraju se vrsiti samo nakon $to se pumpa iskop€a sa mreZe napajanja. Kad se pumpa ponovo pokrene, uverite se da je uvek montiran usisni
filter da se ne bi stvorila opasnost ili mogucnost slu¢ajnog kontakta s delovima u pokretu.

10.1 Ciséenje usisnog filtera 10.2 Ciséenje nepovratnog ventila (NRV) (S1.6)

o Prekinite elektri¢no napajanje pumpe. Prekinite elektricno napajanje pumpe.

o |zvrSite drenazu pumpe Skinite ru¢ku odvijajuéi dva priévrsna vijka, sl. 6.

e Qgistite mlazom vode i éetkom. Odvijte 6 vijaka na potisnom poklopcu, sl. 7.

Izvucite potisni poklopac i filter za pesak, sl. 8.

Skinite zaporni ventil i odistite ga od eventualne prijavstine, sl. 9.
Sklopite delove obrnutim redosledom u odnosu na rasklapanie.

11. TRAZENJE KVAROVA

Pre nego Sto pocénete sa trazenjem kvarova, potrebno je prekinuti elektriéno povezivanje pumpe (izvucite utika¢ iz uti¢nice).
Ako postoji ostecenje na bilo kojem elektricnom delu napojnog kabla ili pumpe, intervenciju popravke ili zamene mora da vrsi
proizvodac ili njegova tehnicka servisna sluzba ili osoba sa sliénom kvalifikacijom da bi se sprecila pojava bilo kakvog rizika.

Kvarovi Uzroci Resenja
Pumpa se ne ukljucuje. A. Pumpa se ne napaja elektriénom strujom. A. Proverite napajanje.
B. Nepovratni ventil je blokiran u otvorenom poloZaju. B. Odistite nepovratni ventil.
C. Nedostatak vode C. Uspostavite nivo vode.
Pumpa ne izbacuje vodu. A. Usisna reSetka ili cevi su blokirane. A. Uklonite zapreke.
B. Rotor je istroSen ili blokiran. B. Zameniti radno kolo ako je
C. TraZeni napor vodenog stuba je visi od karakteristika pumpe. istroSeno, ako je blokirano, uklonite
blok: uklonite poklopac za pregled
radnog kola i okrenite radno kolo da
biste ga oslobodili.
Protok je nedovoljan. A. Usisna reSetka je delomi¢no blokirana. A. Uklonite eventualne zapreke.
B. Rotorili potisna cev su delomi¢no blokirani ili prekriveni B. Uklonite eventualne zapreke.
naslagama.
Pumpa se zaustavlja A. Tekucina koja treba da se pumpa je previSe gusta i uzrokuje A.B.C.D. Izvucite utikac iz utiénice i
(moguca intervencija pregrejavanje motora. uklonite uzrok pregrejavanju, saekajte
termickog sigurnosnog B. Temperatura vode je previsoka. da se pumpa ohladi i ponovo ukljucite
prekidaca). C. Cursto telo blokira rotor. utikac u utiCnicu.
D. Napajanje nije u skladu sa podacima na plocici.

12. GARANCIJA

& Ovaj proizvod je pokriven pravnim jamstvom, za sve povezane informacije posjetite web stranicu www.tallaspumps.com u
odjeljku Podrska.
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VARNINGSFORESKRIFTER
- Draalltid ut stickkontakten ur eluttaget fére ingrepp pa pumpen. Torrkérning &r férbjuden
- Overbelastningsskydd. Pumpen ar utrustad med en termosékring. Om motorn blir dverhettad stinger termoséakringen
av pumpen automatiskt. Det tar ca. 15 - 20 min. for pumpen att svalna och darefter startar den igen automatiskt. Om
termosakringen loser ut maste du ta reda pa orsaken till detta och atgarda felet. Konsultera felsokningstabellen.

1. ANVANDNINGSOMRADEN
Drankbar flerstegspump med inbyggd elektronik. Idealisk for anvandning i uppsamlingssystem fér regnvatten och bevattningsnat, pumpning av
vatten fran behallare, cisterner och dammar samt annat hushallsbruk som kréver ett hogt tryck.
Tack vare pumparnas kompakta och latthanterliga utformning gar de dven att anvanda som nédpumpar for transportabel anvandning som t.ex.
for tappning av vatten fran behallare och vattendrag, témning av bassanger och fontaner. Lampar sig &ven for tradgards- och hobbybruk.
Dessa pumpar kan inte anvandas i simbassénger, dammar, bassanger i narvaro av personer eller for pumpning av kolvéte
(bensin, diesel, eldningsoljor, l6sningsmedel 0.s.v.) i enlighet med géllande olycksférebyggande standard. Rengér dem
gdrna fore avstallningen. Se kapitel Underhall och rengéring.

2. VATSKOR SOM KAN PUMPAS 3. TEKNISKA DATA OCH ANVANDNINGSBEGRANSNINGAR
Rent vatten Lamplig e Matningsspénning: 220-240V, Se mérkplaten dver elektriska data
Dagvatten Lamplig . Tréga" .s.‘-ikr.i.ngar for elledning (220-240V  versionen):
Spillvatten Ej lamplig Ungefarliga varden (Ampere)

Smutsigt vatten Ej 1amplig Modell Sakringar for elledning 220-240V 50Hz
Fontanvatten Lamplig 650 4A
Flod- eller sjovatten Lamplig 900 SA
Max. kornstorlek [mm] a1 Tabell 2
Tabell 1 e  Forvaringstemperatur: -10°C +40°C
Modell 650 900
Elektriska data P1 Nominell effektférbrukning [W] 610 850
P2 [W] 420 560
Nétspénning [V] 220-240V 220-240V
Nétfrekvens [Hz] 50 50
Strém [A] 2.7 3.85
Kondensator [uF] 8 12.5
Kondensator [Vc] 450 450
Hydrauliska data Max. flode [L/min] 92 95
Max. uppfordringshéjd [m] 29 44
Max. uppfordringshdjd [bar] 2.9 4.4
Max. nedsénkningsdjup [m] 12 12
Min. nedsankningsdjup [cm] 12 12
Starttryck [bar] 1.8+4/-0.2 2.4 +/-0.2
Anvandningsomrade Natkabelns langd [m] 15 15
Typ av kabel HO7 RNF HO7 RNF
Skyddsgrad fér motor IP X8 IP X8
Isoleringsklass F F
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Temperaturomrade for vatska [°C] enligt SS-EN o o o o
60335-2-41 for hushallsbruk 0°C/+387°C 0°C/+35°C
Max. kornstorlek [mm] a1 1
Max. omgivningstemperatur [°C] +40 °C +40 °C
Vikt DNM GAS 1"F 1"F
Ungefarlig netto-/bruttovikt [kg] 8.5/95 10/11
Tabell 3
4. HANTERING
4.1 Forvaring

Alla pumpar maste forvaras pa en plats som ar dvertackt, torr och med sa konstant luftfuktighet som mdjligt, samt fri fran vibrationer och
damm.Pumparna levereras i sina originalemballage, dar de ska forvaras fram till installationstillfallet.

4.2 Transport

Undvik att utsatta produkterna for onddiga stotar och kollisioner..

4.3 Vikt och matt

Klistermarket pa emballaget anger elpumpens totala vikt och matt.

5. SAKERHETSFORESKRIFTER
- Pumparna far aldrig transporteras, lyftas eller startas hangandes i natkabeln. Anvénd det dértill avsedda handtaget och
& vajern som medfoljer.
- Pumpen som inte ar forsedd med nagon stodbas kla-rar inte rorens vikt. Roren maste darfor stodjas pa annat satt
e Pumpen far aldrig torrkdras.
e Tatningsanordningen innehaller smorjmedel som inte &r gif-tigt men som kan forandra vattnets karakteristik (da vattnet ar rent) om pumpen
skulle lacka.

6. INSTALLATION

Skruva fast nippeln med kopplingen som medféljer i emballaget och &r avsedd fér %" och 1" rérledningar. Byt ut kopplingen om du vill anvénda

en rorledning med stdrre diameter. Anvand dessutom en slangklamma for att fasta roret vid kopplingen.Fig.1

e Det rekommenderas att anvanda rérledningar som har en innerdiameter pa min. %" mm for att undvika att pumpens kapacitet forsdmras.

o Undvik att insugen blir igensatta genom att regelbundet kontrollera att det inte har ansamlats smuts (16v, sand 0.s.v.) i cisternen. Uppratthall
ett min. avstand pa 20 cm for att undvika att insugningsgallret (fig. 2) satts igen.

o Sétti stickkontakten i ett eluttag som uppfyller de elektriska markdata (spanning och frekvens) som anges pa produktens méarkplat.

e Pumpen far endast startas nar den &r nedsénkt i vattnet. Min. nedsakningsdjup &r 12 cm.. Om vattnet tar slut maste pumpen omedelbart
stangas av genom att stickkontakten dras ut ur eluttaget.

e Pumpen ska placeras pa ett stabilt underlag i cisternen eller pa den lagsta punkten pa installationsplatsen.

o Kontrollera att cisternen har de min. matt som framgar av f6ljande varden:
Basmatt min. (mm) 170x170 / H6jd min. (mm) 800 Fig 2

o Cisternen maste alltid dimensioneras i forhallande till mangden inloppsvatten och pumpens kapacitet, sa att motorn inte maste starta ett
overdrivet antal ganger per imme. Det rekommenderas & det bestdmdaste att inte dverskrida 20 starter per timme.

Pumpen ska installeras vertikalt!

7. ELANSLUTNING

Langden pa elpumpens nétkabel bestdmmer max. nedsankningsdjup vid anvandningen av elpumpen. Folj anvisningarna
pa mérkplaten och i denna bruksanvisning (tabell 3).

8. START.

Elektroniken styr automatiskt starten och stoppet (ON/OFF) av pumpen beroende pa vilket vattenfléde som anvéndaren efterfragar.

Den elektroniska styrenheten skyddar pumpen mot torrkérning.

e Fylning: Pumpen utfor fyra 30 sekunders startforsok (motor PA) med 3 sekunders pausintervall (motor AV) i samband med fyliningen. Om det
saknas vatten star pumpen stilla i 1 timme och gér sedan ett nytt fyliningsforsok. Om férsoket misslyckas blir pausen 5 timmar. Pumpen
upprepar sedan fyliningsforsoket en gang per dygn tills vattennivan &r tillrackligt hog for att medge normalt funktionssatt.

o Normalt funktionssatt: Om vattenforbrukningen &r lagre an min. kapacitet i 40 sekunder under funktionen, satts pumpen i larmlage och
star stilla i 1 timme. Déarefter borjar pumpen fyliningen om vattennivan fortfarande ar otillracklig.

Den elektroniska styrenheten skyddar pumpen mot fel pa backventilen som normalt orsakas av smuts- eller sandavlagringar. Avlagringarna hindrar

backventilen fran att stingas och pumpen fortsatter darfor att ga dven nar det saknas vatten. | vart fall stangs pumpen av automatiskt varje timme.

Det sker bara ett latt tryckfall i nagra fa sekunder om allt fungerar som det ska. Om backventilen daremot &r blockerad sétts pumpen i larmlage

och gar att starta forst nar orsaken till igenséattningen har atgardats.

9. FORSIKTIGHETSATGARDER

FROSTRISK: Nar pumpen star oanvand vid en temperatur under 0 °C ar det nddvandigt att forsékra sig om att det inte finns nagot vatten kvar i
pumpen som kan skapa sprickor i plastkomponenterna nar vattnet fryser.

Om pumpen anvands med d&mnen som har en tendens att ge avlagringar, eller med klorerat vatten, ska pumpen spolas av med en kraftig
vattenstrale efter anvandning for att undvika att avlagringar och forhardnader bildas som kan reducera pumpens prestanda.
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10. UNDERHALL OCH RENGORING

Elpumpen kréver inget underhdll vid normal anvandning.

SVENSKA

Pumpen ska alltid frankopplas fran eltillforsein vid alla reparationer och

underhall.Kontrollera alltid att insugningsfitret &r monterat nar pumpen star-tas om for att inte orsaka fara eller risk for kontakt med delar i rorelse.

10.1 Rengoring av insugningsfiltret

o Frankoppla pumpen fran eltillférseln.

e TOm pumpen.

e Reng6r med en vattenstrale och en borste.

11. FELSOKNING

10.2 Rengoring av backventil (Fig.6)

Frankoppla pumpen fran eltillférseln.

Ta bort handtaget genom att skruva loss de tva fastskruvarna (fig. 6).
Skruva loss de sex skruvarna pa utloppslocket (fig. 7).

Dra ut utloppslocket och sandfiltret (fig. 8).

Ta bort backventilen och rengér den fran ev. smuts (fig. 9).

Montera delarna i omvand ordning mot nedmonteringssekvensen.

Innan felsdkningen paborjas maste du koppla bort pumpens elanslutning (dra ut stickkontakten ur eluttaget). Vid skador pa
elkabeln eller nagon av pumpens elektriska komponenter ska reparationer och byten av delar ombesérjas av tillverkaren eller
en auktoriserad serviceverkstad eller av en person med likvardig behorighet. Detta for att undvika risk for skador.

Problem Kontroller (eventuella orsaker) Atgérd
Pumpen startar inte. A. Pumpen ar utan eltillforsel. A. Kontrollera eltillférseln.
B. Backventilen &r blockerad i 6ppet lage. B. Rengor backventilen.
C. Vattenbrist. C. Aterstall vattennivan.
Pumpen pumpar inget A. Suggallret eller rérledningarna ar igensatta. A. Tabort hindren.
vatten B. Pumphjulet ar utslitet eller blockerat. B. Bytut pumphjulet om det &r skadat och
C. Kravd uppfordringshéjd ar hogre &n pumpens prestanda. atgarda blockeringen om det é&r
blockerat: Ta bort pumphjulets
inspektionsplugg  och  vrid  pa
pumphjulet for att frigéra det.
Pumpkapaciteten ar | A. Kontrollera att suggallret inte &r delvis igensatt. A. Tabort eventuella hinder.
ofillracklig B. Kontrollera att pumphjulet eller tryckréret inte ar delvis igensatta eller | B. Ta bort eventuella hinder.
har fétt belaggningar.
Pumpen stannar (troligen har | A. Kontrollera att vatskan som pumpas inte ar for tjock, eftersom detta | A.B.C.D. Dra ut stickkontakten ur eluttaget
termosékringen [6st ut) leder till 6verhettning av motorn. och atgérda orsaken till dverhettningen.
B. Kontrollera att vattentemperaturen inte &r for hog. Vanta tills pumpen har svalnat och satt da
C. Kontrollera att pumphjulet inte &r blockerat av nagot fremal. tillbaka stickkontakten i eluttaget.
D. Strdmforsorjningen  verensstdmmer inte med vardena pa
markplaten.

12. GARANTI

Denna produkt tacks av en laglig garanti, for all relaterad information se webbplatsen www.tallaspumps.com i supportsektionen.
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UYARILAR

- Asiryiikten koruma. Pompa termik bir motor agiri yiik korumasi ile donatiimigtir. Motorun asiri 1Isinmasi durumunda
motor asir yiik korumasi otomatik olarak pompayi kapatir. Soguma siiresi yaklasik 15-20 dakikadir, daha sonra pompa
otomatik olarak agilir. Motor asiri yiik korumasinin miidahalesinden sonra durug sebebinin kesinlikle arastiriimasi ve
giderilmesi gerekir. Bakiniz Ariza Arastirma.

1. UYGULAMALAR

Elektronik entegreli ¢ok kademeli dalgi¢ pompa yiksek basing gerektiren yagmur suyu sistemlerinde ve sulama sebekelerinde depolardan,
sarniclardan, goletlerden su pompalamak ve diger evsel uygulamalarda kullanim igin idealdir. Kompakt ve kullanish sekli sayesinde depolardan
veya nehirlerden su cekilmesi, havuz ve fiskiyeli havuzlarin bosaltiimasi gibi acil durumlarda tasinabilir pompa olarak da uygulama alani
bulmaktadir. Her tirlli bahge ve hobi isleri i¢in de uygundur.

if Bu pompalar, konuya iligkin yiirtirliikte bulunan kaza 6nleme yonetmeliklerine goére havuzlarda, dur-

if - Herhangi bir iglemden once figi ¢ekiniz. Pompanin kuru ¢alistirimasindan kesinlikle kaginiimahdir

gun sularda, i¢inde insan bulunan su havzalarinda veya hidrokarbonlarin (benzin, gaz yagi, mazot, eritici sivilar)
pompalanmasi igin kullanilamaz. Yerlestiriimeden once temizlik prosediirii 6ngérmek iyi bir kural olacaktir. “Bakim ve
Temizlik” boliimiine bakiniz.

2. POMPALANABILIR SIVILAR 3. TEKNIK VERILER VE KULLANIM SINIRLANDIRMALARI
Tatl sular Uygun o Besleme gerilimi: 220-240V, elektrik verileri etiketine bakiniz
Yagmur suyu Uygun . Gef:iktirilmig hat sigortalari (versiyon 220-240V): Takribi
Berrak atik sular Uygun degil degerler (Amper)

Pis sular Uygun degil Model 220-240V 50Hz hat sigortalari
Cesme suyu Uygun 650 4A
Nehir veya gol sulari Uygun 900 SA
Maks. partikiil ebati [mm] a1 Tablo 2
Tablo 1 e Depolama sicakligi: -10°C +40°C
Model 650 900
Elektrik verileri P1 Nominal Cekilen gii¢ [W] 610 850
P2 [W] 420 560
Sebeke voltaji [V] 220-240V 220-240V
Sebeke frekansi [Hz] 50 50
Akim [A] 2.7 3.85
Kondansator [uF] 8 12.5
Kondansatér [Vc] 450 450
Hidrolik veriler Maks. kapasite [l/dak] 92 95
Maks. basma ylksekligi [m] 29 44
Maks. basma basinci [bar] 2.9 4.4
Maks. dalma derinligi [m] 12 12
Minimum dalma yiksekligi [cm] 12 12
Acilma basinci [bar] 1.8+/-0.2 2.4 +/-0.2
Kullanim alan Besleme kablosu uzunlugu [m] 15 15
Kablo tipi HO7 RNF HO7 RNF
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Motor koruma derecesi IP X8 IP X8
izolasyon sinifi F F
Sivi sicaklik araligi [°C] Evde kullanim igin o o o o
EN 60335-2-41 standardina 0°C/+35°C 0°C/+35°C
Maks. partikiil ebati [mm] a1 a1
Maks. Ortam sicakligi [°C] +40 °C +40 °C
Agirlik DNM GAS 1"F 1"F
Net/Briit agirlik yaklasik [kg] 8.5/95 10/11
Tablo 3
4. ISLETME
4.1 Depolama

Tim pompalar kapali, kuru ve hava nemi mimkin oldugunca sabit olan, titresim ve toz bulundurmayan mekanlarda depolanmalidir.Kurulma anina
kadar icinde kalmalari gereken orijinal ambalajlari iginde teslim edilirler.

4.2 Nakledilme

Urtinlerin gereksiz darbe ve garpismalara maruz kalmasindan kagininiz.

4.3 Agirlik ve élgiiler

Ambalaj lizerindeki yapiskan etikette elektro pompanin toplam agirligi ve ebatlari yer almaktadir.

5. UYARILAR
- Pompalar kesinlikle besleme kablosu kullanilarak asili halde taginmamali, kaldiriimamali veya galistirimamaldir; tedarik
f : E ile birlikte verilen hususi kolu ve halati kullaniniz.
- Bir taban lizerine yaslanmayan pompa borularin agirhgini tasiyamaz; bundan dolayi borularin agirhginin farkli sekilde
desteklenmesi gerekir.
e Pompa asla kuru galigtirimamalidir.» imalatgi Firma, pompanin kurcalanmis veya tadil.
o Sizdirmazlik salmastrasinda zehirli olmayan yaglayici bulu-nur ancak bu, suyun saf su olmasi halinde, pompada kagak meydana gelirse,
suyun Ozelliklerinde degisiklige neden ola-bilir.
6. KURMA
%" ve 1” dlgllerindeki borular igin uygun ambalaj iginde bulunan baglanti elemant ile nipeli vidalayiniz, daha blylk ¢apta bir boru kullaniimasi
gerektiginde rekoru degistiriniz. Ayrica, hortumu baglanti elemanina sabitlemek igin hortum baglama kelepgesi kullaniniz. Fig.1
o Pompa performansinin diismesini dnlemek icin i¢ gapi en az %" mm dl¢isiinde olan boru kullanilmasi tavsiye edilir.
e Emme haznelerinin tikanmasini 6nlemek igin periyodik olarak toplama sarnicinda pislik birikimi (yaprak, kum, vb.) olup olmadiginin kontrol
edilmesi tavsiye edilir. Emme izgarasinin tikanmasini dnlemek amaciyla en az 20 cm'lik mesafenin 6ngdriiimesi uygun olacaktir (Sek. 2).
o Gl kaynagi kablosunun figini, tiriin verileri etiket plakasinda gdsterilen elektriksel dzelliklere (gerilim ve frekans) uygun bir elektrik prizine takin.
o Pompa yalnizca suya daldiriimis ise galistirilabilir. En az 12 cm'lik bir dalma g6z 6nlinde bulundurunuz. Eder su biterse fis elektrik prizinden
cikarilarak pompa hemen durdurulmalidir.
o Pompa, toplama sarnicinin iginde veya her hallikarda kurulum yerinin en alt noktasinda sabit bir pozisyona yerlestirilmis olmalidir.
o Pompanin yerlestirilecegi toplama sarnicinin ebatlarinin minimum asagidaki degerlerde olmasini saglayiniz:
Temel boyutlar minimum (mm) 170x170 / Yiikseklik minimum (mm) 800 Fig 2
e Sarnig, motoru asir galistirma/uzun saatlere maruz birakmayacak sekilde gelen su miktarina ve pompa kapasitesi ile ilgili olarak da
ebatlandirimis olmalidir. Kesinlikle 20 galigtirma/saatin agiimamasi tavsiye edilir.

Pompa dikey pozisyonda kurulmalidir!

7. ELEKTRIK BAGLANTISI

Pompanin lizerinde mevcut olan besleme kablo-sunun uzunlugu, pompanin kullaniminda maksi-mum dalma derinligini
sinirlandirir. Teknik etikette ve bu kilavuzdaki Tablo 3'de yer alan gosterge degerlerine uyunuz.

8. CALISTIRMA

Elektronik aksam, kullanicinin su talebine gére pompanin agilmasini ve kapanmasini (ON/OFF) otomatik olarak kumanda eder.

Elektronik aksam, kuru galismalardan gelen uygulamalari korur.

o Kendinden emis asamasi: Kendinden emis asamasinda pompa 3"lik durus araliklari ile 30™lik dort deneme yapar (motor OFF). Su olmamasi
durumunda pompa bir saat durur ve daha sonra yeni bir kendinden emis denemesi yapar. Bu deneme de basarili olmaz ise bekleme siiresi
5 saate ¢lkar, bu durumda uygulama su seviyesi pompanin normal ¢alismasina olanak saglayacak sekilde yeterli seviyeye gelinceye kadar
her 24 saatte bir kendinden emis denemesini tekrar eder.

o Normal Galisma: Galisma esnasinda su tiiketimi 40" kadar minimum kapasitesinin altinda ise pompa alarma gecer ve 1 saat durur. Daha
sonra su seviyesi yetersiz ise pompa kendinden emis agamasina girer.

Elektronik aksam pompayi genelde pislik veya kum birkiminden kaynaklanan Cek Valf (NRV) arizalarindan korur. Bu birikintiler Gek Valfin kapanmasini engeller ve

su olmasa dahi uygulama calismaya devam eder. Bizim pompalarimizda pompa her saatte durur; hersey normalse, kullanici sadece birkag saniye siiren hafif bir

basing duistikligi gozlemler. Eger gek valf kililenmis ise pompa alarma geger ve sadece tikanma nedenleri ortadan kaldiridiktan sonra tekrar calistirilabilir.

9. TEDBIRLER
DONMA TEHLIKESI: Pompa 0°C derece altinda sicakliklarda galismadan kaldiginda, donduklarinda plastik kisimlarinin catlamasina sebep
olabilecek su artiklarinin bulunmadiginin kontrol edilmesi zorunludur.
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Pompanin birikme egilimi gésteren maddelerle kullaniimis olmasi halinde, pompanin 6zelliklerini azaltma egilimi gosteren birikintilerin veya
tufallarin olusmasini dnlemek tizere kullanimdan sonra pompay! kuvvetli bir su jeti ile durulayiniz.

10. BAKIM VE TEMiZLiK

Normal islemede elektro pompanin herhangi bir tip bakima ihtiyaci yoktur. Her hallikarda tim onarim ve bakim midahaleleri sadece pompanin
besleme sebekesi ile baglantisi kesildikten sonra yapiimalidir. Pompa yeniden harekete gegirildiginde, hareket halinde olan kisimlarla tesadufi bir
temas imkani olugturmamasi veya tehlike yaratmamasi igin daima emis filtresinin monte edilmis oldugukontrol edilerek emin olunmalidir.

10.1 Emme filtresinin temizligi

o Pompanin elekirik beslemesini devreden gikariniz.
o Pompanin drenajini yaptiriniz.
o Su puskdrterek ve bir firca yardimiyla temizleyiniz.

11. ARIZA TESPIT

10.2 Gek valf temizligi (Fig.6)

Pompanin elektrik beslemesini devreden cikariniz.

iki sabitleme vidasini sékerek kolu gikariniz sek. 6

Besleme kapagindaki 6 vidayi sokiiniiz sek.7

Besleme kapagdini ve kuma karsi koruma filtresini ¢ikariniz sek.8
Cekvalfi gikariniz ve pislik varsa temizleyiniz sek.9

Parcalari sokme iglemini ters sirayla izleyerek tekrar yerine monte ediniz.

Anizanin aragtirmasina baslamadan dnce pompanin elektrik baglantisinin kesilmesi gerekir (fisi prizden cekiniz). Besleme
kablosu veya pompanin herhangi bir elektrik aksami zarar gérmiis ise onarim veya parca degistirme islemi Imalatci veya
imalatginin teknik servisi veya her tiirlii riski onleyecek sekilde bilgi donanimina sahip kalifiye kisiler tarafindan yapiimahdir.

Ariza Nedenleri Coziim
Pompa aglimiyor A. Pompa beslemesi yok A. Beslemeyi kontrol ediniz.
B. VNR aglk pozisyonda bloke B. VNR'yi temizleyiniz.
C. Su yok. C. Su seviyesini normal hale getiriniz.
Pompa su dagitmiyor A. Emme i1zgaras| veya borular tikali. A. Tikanikhdr aginiz.
B. Cark asinmis veya bloke olmus. B. Asinmis olmasi halinde, rotoru
C. Istenen basma yiiksekligi pompanin ézelliklerinin tizerinde. degistirin; bloke olmussa, blokajl
giderin: rotorun kontrol kapagini
cikarin ve engeli kaldirmak igin
rotoru gevirin.
Kapasite yetersiz. A. Emme i1zgarasi kismi olarak tikanmis. A. Varsa tikanikliklari aginiz.
B. Cark veya besleme hortumu kismen tikanmis veya birikinti var. | B. Varsa tikanikliklari aginiz.
Pompa duruyor (olas! A. Pompalanacak sivi ¢ok fazla yogun ve motor asiri isiniyor. A.B.C.D. Fisi ¢ikariniz ve asiri Isinmaya
emniyet termik salter B. Su sicakiigi ok yiksek. yol acan nedeni ortadan kaldiriniz,
mudahalesi). C. Kati bir cisim garki bloke ediyor. pompanin sogumasini bekleyiniz ve fisi
D. Besleme etiket bilgilerine uygun degil. tekrar takiniz.
12. GARANTI

Bu iiriin yasal garanti kapsamindadir, ilgili tiim bilgiler icin www.tallaspumps.com web sitesine Destek boliimiinden bagvurun.
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AVVERTENZE

- 3axucT Big nepeBaHTaxeHHA. Hacoc yctaTkoBaHM aBapinHUM Tenno-BUMMKayem ABUryHa. Y BUNagKy neperpiBaHHs
ABUryHa aBapiliHMil BAMUKa4 aBTOMaTUYHO BUMMKAE Hacoc. [lna 0XonomxeHHA ABUryHa HeobXxiaHo npnbnusHo 15-20
XB., MiCNA 4oro Hacoc 3HOBY BMMKAeTbCA aBTOMaTWyHO. [licnAa akTuBauii aBapiiHOro BMMMKaya HeoOXigHO
000B'A3K0BO BUABUTU Ta YCYHYTH ii Npuunny. Que. "Mowyk Henonagok".
1. MPU3HAYEHHA
3aHyproBaHuiA BaraTocTyniHYaTUi HacoC 3 IHTErPOBaHMM ENEKTPOHHUM 0BnaaHaHHAM ifeanbHo NigX0auTb AN1s 3aCTOCYBAHHS B CUCTEMaX AJ1s
BiABEEHHS AOLLOBOI BOAW, 3POLLYBANbHUX MEpeXax, Ans nepekadyBaHHs BOAW 3 pe3epByapiB, LMCTEPH, 03ep, a TaKOX NS iHLWMX nobyToBMX
notpeb, ae BUMaraeTbCsl MigBMLLEHUIA TUCK. 3aBOSKN KOMMAKTHIN, 3pYYHi Ans nepemilleHHs qopMi Li Hacocu 3acTOCOBYKTLCS AN1S Pi3HUX
MpW3HayeHb, B TOMY YUCHI | SiK aBapiliHi NOPTATVUBHI HACOCK NS BUKAYyBaHHs BOAM 3 pe3epByapiB abo BOLOMMWLL, BUNOPOXHEHHS GaceiHiB Ta
konogssis. MigxoanTb TakoX ANs CaaoBO-TOPOAHIX pobiT Ta pobiT 4515 JO3BINMS B LioMy.
Lli Hacocu He MoXHa BUKOpUCTOBYBaTY B baceiiHax, CTaBKax, BOAOWMULLIAX Y MPUCYTHOCTI NioAeH, a TaKOX ANs nepekavyBaHHA
ManuBHWX Ta rOpHOYMX Matepianis (0eH3WHY, AM3EeNbLHOIO NanvBa, ropYMX Maces, PO3YUHHUKIB Ta iH.) 3riHO BiANOBIAHNX
HOPM 3 TeXHiku 6e3neku YMHHOTO 3akoHoaaBcTBa. [licns iX BUKOPMCTaHHSA, Nepea TUM, SK MOKNAcTH iX Ha 36epiraHHs,
peKoMeHZY€ETLCA NPOBECTU peTenbHUIA ornag Ta unucTky. . po3ain “Hornsg Ta TexHiyHe 006CNyroByBaHHA".

it - Mepen noyatkom Oyab-AKuUX pobiT 3 06CHyroByBaHHS BUTAITH BUNKY 3 po3eTku. KateropuuHo 3ab6opoHseTbeA poboTa "Beyxy".

2. TN PIOUHWN ONA NEPEKAYYBAHHA 3. TEXHIYHI XAPAKTEPUCTMKU TA EKCMNTYATALIMHI OBMEXEHHS
UucTa Boga Mpu3Haderuit o Hanpyra xvBneHHs: 220-240V, gus. nacnopTHy Tabnnyky
[olLoBa Boaa Mpu3HaueHMi o JliHinHi 3anobiXHMKN 3 3aTpumKoto Aii (Bepcia 220-240V):
OunLieHa cTiyHa Boaa He npusHayeHmit IHAVKATVBHI 3Ha4eHHs (Amnep)
bpyaHa Boga He npusHayeHnit Mogenb | JliHinHi nnaBski 3ano6ixHukm 220-240V 50Hz
Konopsiana soga Mpu3aHadeHmin 650 4A
Bopa 3 piuku abo o3epa MpuaHayeHmit 900 5A
MaKCiM. pO3Mip [OMILLIOK [MM] g1 Tabnuuga 2

Tabnmus 1 o Temnepartypa 30epiraHus: Big -10 °C go +40 °C
Mogenb 650 900
EnekTpuuHi P1 HomiHanbHa cnoxusaHa noTyXHiCTb [BT] 610 850
XapaKTepucTUKm P2 [B1] 420 560
Hanpyra mepexi [B] 220-240V 220-240V
Yacrorta mepexi [['1] 50 50
Crpym [A] 2.7 3.85
KonpgeHcatop [uF] 8 12.5
KonpgeHrcartop [Vc] 450 450
lgpaBniyHi Makcum. NPoAYKTUBHICTb [1/xB.] 92 95
XapaKTepUCTUKN Makcum. BucoTa Hanopy [M] 29 44
Makcum. BucoTa Hanopy [6ap] 2.9 4.4
Makcum. rnbuHa 3aHypeHHst [M] 12 12
MiHim. rnubuHa 3aHypeHHst [cM] 12 12
Tuck npy BMUKaHHI [6ap] 1.8+4/-0.2 24 +/-0.2
Cdbepa 3actocyBaHHs | [loBXWHa kabento mBMeHHs [M] 15 15
Tun kabento HO7 RNF HO7 RNF
CryniHb 3axucTy IP X8 IP X8
Knac isonguii F F
[liana3oH Temnepatypu pignhmn [°C] 3rigHo o o o o
EN 60335-2-41 /J,J'IﬂyI'IOGyTOBOFO 3aCTOCYBaHHS! 0°C/+35°C 0°C/+35°C

82



YKPAIHCBKA

Makcum. po3Mip AOMILLOK [MM] a1 a1
Makcum. Temnepatypa cepeaosuiia [°C] +40 °C +40 °C
Bara DNM GAS 1"F 1"F
Bara, HeTT0/6pyTTO, NPNGA. [KI] 8.5/95 10/11
Tabnuus 3

4. MPUAHATTA TA 3BEPIFAHHSA

4.1 MpuiiHATTA Ha 36epiraHHA

Bci Hacocu cnig 30epiraTit B CyxoMy 3akpuTOMY MpUMILLEHHI, 3i cTanum piBHem BonorocTi, 6e3 Bibpallin Ta nuny. Hacocu noctaBnsalTbLCS Y
BiANOBIAHIN ynakoBLy, B KM ix cnif 36epiratm 4O MOMEHTY YCTaHOBKY.

4.2 TpaHcnopTyBaHHA

BeperTu Big ynapis Ta 3iTKHEHb.

4.3 Bara Ta po3mipu

Ha ynakoBKy HaHOCUTbCA Kneiika Tabnuyka, Ha sikiil BkasaHi 3ararnbHa Bara Hacocy Ta Moro poamipy.

5. 3ACTEPEXXEHHA

- 3abopoHAETLCA nepeBO3UTH, NepeMmillyBaT, RiAHiMaTM abo ekcnnyaTyBaTM HacocM Yy NiABIIEHOMY CTaHi,
BMKOPMCTOBYIOUU ANA LUX Al kabenb XUBNEHHA; KOPUCTYBATUCA ANA LibOro BiANOBIAHOK PYUKOH.
- [ina yTpumaHHs Baru BCix Tpyb6onpoBoAiB Hacoc cnif BCTaHOBUTM Ha BiANOBiAHY OCHOBY a60 3ab6e3neynTi yTPMMaHHA
TpyOONpPOBOAIB iHWKUM CNOCO6OM.
3abopoHseTbes poboTa Hacoca "Beyxy".
YWinbHIOBaNbHWA NPUCTPIA MICTUTb HETOKCUYHMIA MAcTUMbHUIA MaTepian, WO Y BUNaZKy BWUTOKY 3 HAcOCy MOXe NMPUBECTU [0 3MiHU
XapakTepuCTUK BOAM, SKLLO MOBA MAE NPO YUCTY BOAY.

6. YCTAHOBKA

BcTaHOBUTK Hinenb 3 KpinneHHsM, Lo HAaJaeTbCs B KOMMAEKTi, SKMA 3a po3MipoM Bignosigae Tpybam %" ta 1”; 'y BUNaAKy BUKOPUCTaHHS
Tpy6onpoBoAiB BinbLLOro AiaMeTpy Cnif 3aMiHUTK KpinneHHst. [ns Toro, o6 3akpinuTti Tpyby Ha naTpybKy, CKOPUCTATUCS 3aTUCKHAM XOMYTUKOM.
Man. 1

[ns 3abesneyeHHs edekTUBHOT ekcnnyaTauii Hacocy Ta HefonylleHHs 3abuBaHHS peKOMEHOYETbCS BUKOPUCTOBYBATM TpybonpoBoam 3
BHYTPILLHIM JjjaMeTPOM He MeHLLe %" MM.

[ns 3anobiraHHst 3abuBaHHIO Ta 3acMidyBaHHIO BCMOKTYBANbHUX KaHaniB PEKOMEHAYETbCA Yac Big Yacy nepesipsaT, wob y 3abipHii
LMCTepHi Ha HakonuvyBaBcs 6pyg (nucts, micok i 7.n.). Kpawe nepenbauntu miHimansHy BigctaHb y 20 oM, wob 3anobirtv 3abusaHHio Ta
3acMivyBaHHIO BCMOKTYBanbHOI peLlitku (Man. 2).

BcraBTe BunKy kabento XUBMEHHs B PO3ETKY, KA BiANOBIAAE €NEKTPUYHUM XapaKTepucTUKam (Hampysi Ta 4acToTi), Bka3aHUM Ha Tabnmuuj
3 TEXHIYHUMM JaHuMK BUpoOy.

MoxHa BMWKaTW HAaCcCOC NNLLE y TOMY pasi, KONK BiH 3aHypeHni y Bogy. MiHimanbHa rmubuHa 3aHypeHHs cknagae 12 cm. fkwo Boam binblue
HeMae, Hacoc Crif, HeraHoO BUMKHYTM i Bif'ejHATW BUMKY Bif, MEPEXi eNEKTPUYHOIO KUBMEHHS.

Hacoc cnig BcTaHoBntoaTit B cTabinbHOMY NONOXEHHI BCepeauHi 3abipHOT LMCTEPHN ab0 B HAMHMKYIN TOYL MPUMILLEHHS YCTaHOBKN.
MinimanbHi po3mipy 3abipHOi LIMCTEPHM:

Minim. po3mipu onopHoi ocHoBu 170x170 mm / MiHim. BucoTta 800 mm Man. 2

Po3mipu LMCTepHN NOBUHHI TAKOX BigNOBIAaTY KinbKOCTI BOAW, WO NOAAETLCH, Ta NoAadi camoro Hacocy, Wob He AomyCcTUTH HagMipHOi
KiNbKOCTi 3anyCKiB ABUryHa 3a rofuHy; HacTiNHO PEKOMEHAYETLCS He nepeBuLLyBaTth 20 3anycKiB/roguHy.

Hacoc cnip BctaHoBnOBaTH y BEPTUKaNbHOMY NOMNOXKEHHi!

. ENEKTPUYHE NIAKNIOYEHHA

HOoBxuHa kabento XUBMEHHA Hacocy OOMeXye MakcMManbHy FMMOMHY 3aHYpPeHHS NpW BUKOPUCTaHHi camoro Hacoca.
[oTpumyBaTHUCSA BKa3iBOK, 3a3HaY€HUX HA MACcMOPTHi 3aBOACHKiW Tabnuuyli Ta B Tabnuui 3 4aHOro TEXHIYHOro NOCiOHMKa.

8. NOYATOK POBOTH

EnekTpoHHe ycTaTkyBaHHS 3AiNCHIOE aBTOMATUYHE YNpaBniHHs BMUKaHHSIM Ta BuMmukaHHaM (ON/OFF) Hacocy B 3anexHOCTi Bif 3anuTy Ha BOZY
3 6OKy kopucTyBaua.

EnekTpoHHe ycTaTkyBaHHS 3axuiae Bupib Big poboTu "BCyxy".

®a3a HanoBHIOBaHHS: Yy hasi HAaNOBHIOBaHHS HAcoC 3filcHioe YoTupw cnpobu no 30 cek. (guryH BBIMKH/ON) 3 iHTepBanom mix cnpobamu
B 3 cek. (auryH BUMKH/OFF). Y pasi BigcyTHOCTi BOAM HAacoC BUMMUKAETHCA Ha OAHY rOMHY, @ MOTIM 34iNCHIOE HOBY Cpo0Y HAaMOBHIOBAHHS.
Y BunagKy HeBaanoi cnpobu HacTynHa nay3a cknagaTuMe BXe 5 roguH; aani npucTpin 6yae 3gincHioBaTi Cnpoby HAaNOBHIOBAHHS YEPE3 KOXHI
24 TOAMHM B0 TVX Nip, [OKM piBEHb BOAM He 3abe3neyunTb Noro HopmarbHoi poboTu.

HopmanbHa po6oTa: SKwo nig yac HopManbHoi poboTi Ha npoTasi 40 CekyHA piBEHb CMOXMBAHHS BOAW HINKYE MiHIManbHOI noaaui, Hacoc
NepexoamTb B CTaH TPUBOTM | BUMUKAETLCS Ha 1 roguHy. I1icns Lporo, SKLWO piBeHb BOAM BCE LUE € HEAO0CTaTHIM, HAacoC NepexoauTb Y a3y
HaMoBHIOBAHHS.

EnekTpoHHe ycTaTkyBaHHS [O3BOMSIE 3aXUCTUTW HACOC Bif MOLLKOZKEHHS HenoBopoTHoro knanary (HIMK/NRV), npuunHoto sikoro, sk npasuro, €
3acmidyBaHHs Ta 3abuBaHHs nickom. 3acmivyBaHHs Ta 3abuBaHHS nepeLukomkatoTb 3akpusaHHio HITK, a Tomy npucTpii npogoBskye npawioBaty
HaBIiTb y pasi BiACyTHOCTi BOAW. B HaloMy BMMagKy HacoC BUMMKAETbCS aBTOMATUYHO KOXHOI FOAMHW; NpKU HOpMarbHil poboTi kopucTyBay
MoMiYae NuLie He3HayHe NagiHHS TUCKY Ha MpoTA3i Kinbkox cekyHd. B pasi 6nokyBaHHs HITK Hacoc nepexogwTb B CTaH TPMBOrW, a@ 1oro
NoAarnbLUMIA 3aMyCK MOXMMBWN NWLLE MICNS YCYHEHHS NPUYMH 6roKyBaHHs.

9. 3ACTEPEXHI 3AX0OU

PU3NK 3AMEP3AHHA: sikwwo Hacoc 3anuiaeTbes B Hepoboyomy cTaHi npu Temnepatypi Hikye 0 °C, cnig nepekoHaTucs B TOMY, LLO B HbOMY
HEMae 3anuLKy BOAM, LLO MpU 3aMep3aHHi MOXe MOLUKOAWTW NNacTMacoBi YacTUHM Hacoca. [1icns BUKOPUCTaHHS Hacocy ANS BiABeAeHHs
PEYOBWH, SIKi CXWMbHI O HAKOMWYEHb Ta BigknageHb, abo NiCns nepekavyBaHHs XMOPOBAHOI BOAM MOTO CRif NPOMUTK YUCTOK BOAOHD; AN
MPOMWBAHHS CKOPUCTATUCH CWUMbHUM CTPyMEHeM BOAW, Wob 3amobirtn yTBOPEHHIO BigkMageHb, WO MOXYTb HEraTMBHO BMAMHYTU Ha
eKcnyaTaLifHi xapakTepucTUKn Hacocy.
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10. AOornAn TA TEXHIYHE OBCNYrOBYBAHHA

MMpy HOpMarnbHKUX YMOBaX ekcrnryatalii enekTpoHacoc He noTpebye HiKoro TeXHiYHOro obcnyroByBaHHsl. B Gyab-skomy pasi Bci pobotn 3
PEMOHTY Ta TEXHIYHOTrO 0DCNYroBYBaHHS CIif, BUKOHYBATM TiNlbKu MIiCNs BIAKMIOYEHHS HACOCY Bif MEpeXi XuBneHHsl. [Neped BMUKaHHAM Hacocy
nicns TeXHIYHOro 0bcryroByBaHHs nepesipuTh, o6 6yB BCTAHOBNEHWUA BCMOKTYBamnbHWAN (inbTp; nig Yac nepesipku 6yTi obepexHumu, wob He
CTBOPUTU HebesneuHy cuUTyaLito Ta BUNaaKkoBO He LJOTOPKHYTUCS PyXOMUX YaCTUH NPUCTPOIO.

10.1 Yuctka BcMOKTyBanbHOro inbTpa 10.2 Yuctka HMNK (Man. 6)

e Bigkntounti Hacoc Bif Mepexi eNeKTPUYHOTO XMBIEHHS. BigknounTti Hacoc Bif Mepexi eNeKTPUYHOTO XMBMEHHS.

o [IpoBecTu gpeHax Hacocy. 3HATV pyyKy, ANs LbOro BigKPYTUTW Ba KPINUIbHWX TBUHTH, Man. 6.
o [louncTnTi 3a JONOMOTOK CTPYMEHIO BOAM Ta LUiTKM. BigkpyTuTK 6 rBMHTIB Ha KpWLLLi noaadi, man. 7.

3HATV KpULLKy nogavi Ta inbTp, mMan. 8.

3HATY 3anipHUiA KnanaH Ta NoYMCTUTM ioro, man. 9.

BukoHaTV MOHTaX y 3BOPOTHHOMY MOPSAKY.

11. MOLLYK
Mepen TMM, AIK PO3NOYMHATK MOWYK HEMOMafoK, HEOOXiOAHO BiA'edHaTW Hacoc BiA MKepen eNeKTPUYHOrOo XUBMEHHS
(BuTArTM BUNKY 3 po3eTku). AKwWoO kabenb XMBMEHHA abo Hacoc B OyAb-AAKiA NOro eNeKTPUYHIA YaCTUHI NOLIKOMXKEHI,
PEMOHT Ta 3aMiHy NOBUHEH 3QINCHIOBAaTU BUPOOHMK a0 YNOBHOBaXEHUA HUM LIEHTP TEXHIYHUX nocnyr, abo TeXHiYHMI
cneuianict 3 BignoBiaHow kBanidikauieto, Wo no3Bonse 3anobirtu 6yab-AKOMY PU3MKY.

Henonagku MpuunHm Cnocobu yCyHeHHs
Hacoc He BMUKaeTbCA A. BigcyTHs nogaya XMBMeEHHs Ha Hacoc A. TlepeBipuTi NOAAYY XMBMEHHS
B. HIK 3abnokoBaHui y BigKPUTOMY MOMNOXEHH B. Mouuctutn HIK
C. BigcytHicTb BOgK C. BigHoBMTK piBEHb BOAM
Hacoc He nogae Boay A. 3abwuTi BCMOKTYBanbHa pelwitka abo Tpybu. A. YcynyTn 3abusaHHs Ta
B. Poboue koneco cnpauboBaHe abo 3abnokoBaHe. 3aCMivyBaHHs!
C. 3anutHa BucOTa noaavi nepesuLLye nepeadayeHy TeXHIYHUMU B. Akwo poboye koneco 3HoLLEHE,
XapakTepucTukamu Hacocy NOTPIGHO 110ro 3aMiHUTK. FKLLO X
BOHO 3abnokoBaHe, NOTPiGHO
YCYHYTM BNOK: HEOBXiAHO 3HATY
ornsgosy npobky poboyoro koneca
i IPOKPYTUTM poboye Koneco Ans
YCYHEHHSs 610Ky
HepoctaTHs nogava A. BcmokTyBanbHa peLliTka 4acTkoBo 3abuta abo 3acmiveHa. A. YCyHYTV MOXTWBi 3a6MBaHHS.
B. Tlepesiputn, wob poboye koneco abo Tpyba nogavi He Oynm B. YcyHyTn MoxnuBi 3abuBaHHS.
4acTKoBO 3abuTi abo 3acMiyeHi.
Hacoc synuHseTbes A. TlepekavyBaHa piguHa HagTO rycra, Wo NpU3BOANUTL A0 A.B.B.I". BUTArTM BUNKY 3 PO3ETKMK,
(MOXIMBE BMUKaHHS neperpiBaHHs ABUryHa. YCYHYTW NPUYMHY NeperpiBaHHs,
3anobixHOro TENNoBoro B. Hagro Bucoka Temnepatypa BOAM. noyekaTu, MoK HacoC He BUXOIOHE,
BUMMKaYa). C. Axuitck TBepamin 00'ekT Briokye poboye koneco. 3HOBY BCTaBWTM BUIKY B PO3ETKY.
D. TexHiuHi XapaKTepUCTUKN MEPEXi XMBIIEHHS He BiANOBIAATb
3a3HaYeHVM Ha 3aBOACHKIN MAcnopTHINA Tabnuyi.
12. FAPAHTIA

Ha uei npoayKkT nowMpOETLCA HOpUAMYHA rapaHTia. [ns oTpuMaHHA BCi€i NoB’A3aHoOi iHopmalii BigBipanTe Be6-calT
www.tallaspumps.com y po3gini nigTpumkm.
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